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Par t  1 :  Gen eral  req u i remen ts  

 
FOREWORD 

1 )  The  I n ternati onal  E lectrotechn i cal  Comm iss ion  ( I EC)  i s  a  worl dwide  organ i zati on  for  s tandard i zat i on  compri s i ng  
al l  n ati onal  e l ectrotechn i cal  comm i ttees  ( I EC Nati onal  Comm i ttees) .  The  object  of  I EC i s  to  promote  
i n ternati onal  co-operat i on  on  al l  q uest i ons  concern i ng  s tandard i zat i on  i n  the  e l ectri cal  and  e l ectron i c  f i e l ds .  To  
th i s  end  and  i n  add i t i on  to  other  acti vi t i es ,  I EC  publ i shes  I n ternati onal  Standards,  Techn i cal  Speci f i cati ons,  
Techn i cal  Reports ,  Publ i c l y  Avai l abl e  Speci f i cat i ons  (PAS)  and  Gu ides  (hereafter referred  to  as  “ I EC  
Publ i cati on (s ) ”) .  Thei r  preparat i on  i s  en trusted  to  techn i cal  comm i ttees;  any I EC  Nati onal  Comm i ttee  i n terested  
i n  the  subj ect  deal t  wi th  may part i ci pate  i n  th i s  preparatory work.  I n ternati onal ,  governmental  and  non -
governmental  organ i zati ons  l i a i s i ng  wi th  the  I EC  al so  part i c i pate  i n  th i s  preparati on .  I EC  col l aborates  cl osel y  
wi th  the  I n ternati onal  Organ i zat i on  for Standard i zati on  ( I SO)  i n  accordance  wi th  cond i t i ons  determ ined  by 
agreement  between  the  two  organ i zati ons.  

2)  The  formal  deci s i ons  or  ag reements  of  I EC  on  techn i cal  matters  express,  as  nearl y  as  poss ible,  an  i n ternati onal  
consensus  of  opi n i on  on  the  re l evan t  subjects  s i nce  each  techn i cal  comm i ttee  has  represen tati on  from  al l  
i n terested  I EC  Nati onal  Comm ittees.   

3 )  I EC  Publ i cat i ons  have  the  form  of  recommendati ons  for  i n ternati onal  u se  and  are  accepted  by  I EC  Nati onal  
Comm i ttees  i n  that  sense.  Whi l e  al l  reasonable  efforts  are  made  to  ensu re  that  the  techn i cal  con tent  of  I EC  
Publ i cati ons  i s  accu rate,  I EC  cannot  be  held  responsi ble  for the  way i n  wh i ch  they  are  used  or  for  any  
m i s i n terpretat i on  by any end  u ser.  

4)  I n  order to  promote  i n ternati onal  u n i form i ty,  I EC  Nati onal  Comm i ttees  undertake  to  apply I EC  Publ i cat i ons  
transparen tl y  to  the  maximum  extent  poss ible  i n  the i r  nat i onal  and  reg i onal  publ i cati ons .  Any d i vergence  
between  any I EC  Publ i cati on  and  the  correspond i ng  nat i onal  or  reg i onal  publ i cati on  shal l  be  cl earl y  i nd i cated  i n  
the  l atter.  

5)  I EC  i tsel f  does  not  provi de  any attestat i on  of  con form i ty.  I n dependent  cert i f i cati on  bod ies  provi de  con form i ty  
assessment  servi ces  and ,  i n  some  areas,  access  to  I EC  marks  of  con form i ty.  I EC i s  not  responsi ble  for  any 
servi ces  carri ed  ou t  by i ndependen t  cert i f i cat i on  bod i es.  

6)  Al l  u sers  shou ld  ensu re  that  they have  the  l atest  ed i t i on  of  th i s  publ i cati on .  

7)  No  l i abi l i ty  shal l  attach  to  I EC  or i ts  d i rectors,  employees,  servants  o r  agents  i ncl ud i ng  i n d i vi dual  experts  and  
members  of  i ts  techn i cal  comm i ttees  and  I EC  Nati onal  Comm i ttees  for  any personal  i n j u ry,  property  damage  or 
o ther damage  of  any natu re  whatsoever,  whether d i rect  o r  i nd i rect,  or  for  costs  ( i ncl ud i ng  l egal  fees )  and  
expenses  ari s i ng  ou t  of  the  publ i cati on ,  u se  of,  or  re l i ance  upon ,  th i s  I EC  Publ i cat i on  or  any other I EC  
Publ i cati ons.   

8)  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  Normati ve  references  ci ted  i n  th i s  publ i cat i on .  Use  of  the  referenced  publ i cati ons  i s  
i nd i spensable  for the  correct  appl i cat i on  of  th i s  publ i cati on .  

9)  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  poss ibi l i ty  that  some  of  the  e l ements  of  th i s  I EC  Publ i cati on  may be  the  subject  of  
paten t  ri gh ts .  I EC  shal l  not  be  held  respons ibl e  for  i den t i fyi ng  any or  a l l  such  paten t  ri gh ts .  

I n ternati onal  Standard  I EC  60670-1  has  been  prepared  by subcomm ittee  SC  23B:  P lugs,  
socket-ou tlets  and  swi tches,  of  I EC  techn ical  comm i ttee  23:  E lectrical  accessories .  

Th is  second  ed i t ion  cancels  and  replaces  the  f i rst  ed i t i on  publ ished  i n  2002  and  i ts  
Amendment  1 :201 1 .  Th is  ed i t i on  consti tu tes  a  techn ical  revis ion .  

Th is  ed i ti on  i ncludes  the  fo l l owing  s i gn i f i can t  techn ical  changes  wi th  respect  to  the  previous  
ed i t ion :  Review of  c lass i f i cati on  Table  1 .  
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The  text  of  th is  s tandard  i s  based  on  the  fo l lowing  documents:  

FDIS  Report  on  vot i ng  

23B/1 1 76/FDIS  23B/1 1 84/RVD  

 
Fu l l  i n formation  on  the  voti ng  for the  approval  of  th is  s tandard  can  be  found  i n  the  report  on  
vot i ng  ind icated  in  the  above  table.  

Th is  publ icati on  has  been  drafted  i n  accordance  wi th  the  I SO/IEC  D i recti ves,  Part  2.  

I n  th is  publ icati on ,  the  fo l l owing  pri n t  types  are  used :  

I n  th is  s tandard ,  the  fo l l owing  pri n t  types  are  used :   

– requ i rements  proper:  i n  roman  type;  

– test specifications: in italic type;  

– explanatory matter:  i n  smal l er  roman  type.  

 

A l i st  of  al l  parts  i n  the  I EC  60670  series ,  publ ished  under the  general  t i t l e  Boxes and 
enclosures for electrical accessories for household and similar fixed electrical installations  
can  be  found  on  the  I EC  webs i te.  

The  comm ittee  has  decided  that  the  con ten ts  of  th is  publ icati on  wi l l  remain  unchanged  un t i l  
the  stabi l i ty date  i nd icated  on  the  I EC  websi te  under "h ttp: //webstore. iec. ch "  i n  the  data 
re lated  to  the  speci f ic  publ ication .  At  th is  date,  the  publ icati on  wi l l  be   

•  reconfi rmed,  

•  wi thdrawn ,  

•  replaced  by a revised  ed i ti on ,  or  

•  amended.  
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BOXES AND ENCLOSURES FOR ELECTRICAL  ACCESSORIES FOR 
HOUSEHOLD AND  SIMILAR FIXED ELECTRICAL  INSTALLATIONS –  

 
Par t  1 :  Gen eral  req u i remen ts  

 
 
 

1  Scope  

This  part  of  I EC  60670  appl ies  to  boxes,  enclosures  and  parts  of  enclosures  (hereafter  cal l ed  
“boxes”  and  “enclosures”)  for  e lectrical  accessories  wi th  a  rated  vo l tage  not  exceed ing  
1  000  V a. c.  and  1  500  V d . c.  i n tended  for  household  or  s im i lar  f i xed  e lectrical  i nstal l at ions ,  
e i ther  i ndoors  or ou tdoors.  

Boxes  and  enclosures  complying  wi th  th is  s tandard  are  su i tab le  for  use  at  ambien t  

temperatures  not  normal l y exceed ing  +40  °C,  bu t  thei r  average  over a peri od  of  24  h  does  not  

exceed  +35 °C,  wi th  a l ower l im i t  of  the  ambien t  ai r  temperature  of  −5  °C.   

During  the  i nstal l at i on  the  temperature  may be  ou ts i de  the  above  temperature  range  
accord ing  to  the  c lass i f icati on  of  the  boxes  and  the  enclosures.  

Th is  I n ternational  Standard  i s  i n tended  to  apply to  boxes  and  enclosures  for e lectrical  
accessories  wi th in  the  scope  of  I EC  techn ical  comm i ttee  23.  

Th is  s tandard  may be  used  as  a reference  document  for other I EC  techn ical  comm i ttees  and  
subcomm i ttees.  

A box  or an  enclosure  wh ich  i s  an  i n tegral  part  of  an  electrical  accessory and  provides  
protecti on  for that  accessory against  external  i n fl uences  ( for example  mechan ical  impact,  
i ngress  of  so l i d  obj ects  or  water,  etc. )  i s  covered  by the  re levan t  standard  for such  an  
accessory.  

Th is  s tandard  does  not  appl y to  

– ce i l i ng  roses;  

– l um inai re  supporting  couplers ;   

– boxes,  enclosures  and  parts  of  enclosures  speci f i cal l y des igned  to  be  used  for cable  
trunking  and  ducti ng  systems  compl yi ng  wi th  I EC  61 084 and  wh ich  are  not  i n tended  to  be  
i nstal led  ou ts i de  of  these  systems.  

2 No rmat i ve  referen ces   

The fo l l owing  documents,  i n  whole  or  i n  part,  are  normati vel y referenced  i n  th is  documen t and  
are  i nd ispensable  for i ts  appl ication .  For dated  references,  on l y the  ed i t i on  ci ted  appl i es .  For 
undated  references,  the  l atest  ed i t i on  of  the  referenced  document  ( i nclud ing  any 
amendments)  appl i es .  

IEC 60068-2-75:1 997 1 ,  Environmental testing – Part 2-75: Tests – Test Eh: Hammer tests 

___________ 

1   F i rst  ed i t i on .  Th i s  ed i t i on  has  been  replaced  i n  201 4  by  I EC  60068-2-75: 201 4,  Environmental testing – Part 2-
75: Tests – Test Eh: Hammer tests  
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IEC  601 1 2:2003,  Method for the determination of the proof and the comparative tracking 
indices of solid insulating materials  

I EC  60423:2007,  Conduit systems for cable management – Outside diameters of conduits for 
electrical installations and threads for conduits and fittings  

I EC  60529: 1 989,  Degrees of protection provided by enclosures (IP Code)   
I EC  60529: 1 989/AMD1 :1 999/AMD2:201 3,  Degrees of protection provided by enclosures (IP 
Code) 

IEC  60695-2-1 1 :2000 2,  Fire hazard testing – Part 2-11: Glowing/hot-wire based test methods 
– Glow-wire flammability test method for end-products  

IEC  60695-1 0-2:2003 3,  Fire hazard testing – Part 10-2: Abnormal heat – Ball pressure test  

I EC  60981 :2004,  Extra-heavy duty rigid steel conduits 

IEC  61 032: 1 997,  Protection of persons and equipment by enclosures – Probes for verification 

I EC 61 1 40:2001 ,  Protection against electric shock – Common aspects for installation and 
equ ipment   
I EC  61 1 40:2001 /AMD1 :2004,  Protection against electric shock – Common aspects for 
installation and equipment 

ISO/IEC Gu ide  51 ,  Safety aspects – Guidelines for their inclusion in standards 

3  Term s  an d  d ef i n i t i o n s  

For the  purposes  of  th is  document,  the  fo l l owing  terms  and  defi n i t i ons  apply.  

3. 1   
en c l o su re  
combination  of  parts ,  such  as  boxes,  covers,  cover-plates ,  l i ds,  box extensions,  accessories,  
etc. ,  provid ing  after  assembl y and  i nstal lat ion  as  i n  normal  use,  an  appropriate  protection  
against  external  i n f l uences,  and  a  defi ned  protecti on  against  contact  wi th  enclosed  l i ve  parts  
from  any accessible  d i recti on   

Note  1  to  en try:  See  Annex A.  

3. 2   
b o x  
part  of  an  enclosure  provided  wi th  means  for f i xi ng  a cover,  cover-plate,  accessory,  etc. ,  and  
i n tended  to  receive  accessories  (such  as  socket-ou tlets,  swi tches,  etc. )  

3. 3   
bo x  ex t en s i o n  
part  of  an  enclosure  wh ich  i s  i n tended  to  extend  a  box  for the  purpose  of  e i ther i ncreas ing  the  
i n ternal  vo lume of  the  box or  enclosure  or to  ad j ust  for  mounti ng  the  box  f lush  or sem i - fl ush  
wi th  the  f i n i shed  su rface  of  a  wal l  or  the  l ike  

___________ 

2  F i rst  ed i t i on .  Th i s  ed i t i on  has  been  replaced  i n  201 4  by I EC 60695-2-1 1 : 201 4,  Fire hazard testing – Part 2-11: 
Glowing/hot-wire based test methods – Glow-wire flammability test method for end-products (GWEPT)   

3   Second  ed i t i on .  Th i s  ed i t i on  has  been  replaced  i n  201 4  by I EC  60695-1 0-2: 201 4,  Fire hazard testing – Part 10-
2: Abnormal heat – Ball pressure test method 
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3. 4   
l i d  
co ver  
co ver-p l ate  
part  of  an  enclosure,  not  i n tegral  wi th  or  part  of  an  accessory,  wh ich  may ei ther  retain  an  
accessory i n  pos i t i on  or  enclose  i t  

3. 5   
rai s ed  co ver   
cover i n tended  for moun ti ng  d i rectl y on to  a box  to  provide  for the  attachment  of  accessories  
and  to  i ncrease  the  i n ternal  vo lume of  the  enclosure   

Note  1  to  en try:  The  cen tre  port i on  of  the  cover i s  rai sed  to  accommodate  a  speci f i c  wal l  o r  ce i l i n g  th i ckness  and  
to  perm i t  the  moun ti ng  of  the  accessory on  i t ,  f l u sh  wi th  the  su rface  of  the  wal l  o r  ce i l i ng .  

3. 6   
expo sed  co n d u c t i ve  p ar t  
conducti ve  part  of  e l ectri cal  equ ipmen t,  wh ich  can  be  touched  and  wh ich  i s  not  normal l y l i ve,  
bu t  wh ich  can  become l i ve  when  basic  i nsu lat ion  fai ls  

3. 7   
s u r face  m ou n t i n g  bo x  o r  en c l o s u re  
box  or enclosure  wh ich  i s  i n tended  for mounti ng  on  a  surface   

Note  1  to  en try:  See  Annex A.  

3. 8   
f l u s h -m ou n t i n g  bo x  o r  en c l o su re  
box  or enclosure  wh ich  i s  i n tended  for mounti ng  f l ush  wi th  the  surface   

Note  1  to  en try:  See  Annex A.  

3. 9   
s em i - f l u sh  m o u n t i n g  bo x  o r  en c l o su re  
box  or enclosure  wh ich  i s  i n tended  to  f i t  wi th in  a  mounting  su rface  and  partial l y projects  from  
the  moun ti ng  surface  

3. 1 0   
cab l e  g l an d  
device  des igned  to  perm i t  the  en try of  a  cable,  f l exible  cable  or  i nsu lated  conductor i n to  an  
enclosure,  and  wh ich  provides  seal i ng  and  reten tion  and  eventual l y may also  provide  other 
functi ons  such  as  earth ing ,  bond ing ,  i nsu lat ion ,  cable  guard ing ,  strain  re l i ef  or  a  combination  
of  these   

3. 1 1   
s eal   
material  used  to  f i l l  up  the  space  between  the  i ns ide  of  a  g land  and  the  cable  pass ing  
th rough ,  usual l y compressed  by the  g land  and  thereby form ing  a  j o i n t  

3. 1 2   
g asket  
material  i n troduced  between  mati ng  surfaces  of  an  enclosure  wh ich  i n  compress ion  forms  a  
j o i n t  

3. 1 3   
g romm et  
component  used  to  support  and  protect  the  cable  or  condu i t  at  the  po in t  o f  en try,  wh ich  may 
also  prevent  the  ingress  of  moistu re  or  con tam inants   

Note  1  to  en try:  See  Fi gu re  1 .  

[SOURCE:  I EC  60050-581 :2008,  581 -27-1 9,  mod i f i ed]  
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Key  

1  box 

2  en try membrane   

3  enclosu re  

4  protect i ve  membrane   

5  g rommet 

Fi g u re  1  – Examp l es  o f  m emb ran es  an d  g rommets   

3 . 1 4   
en t ry  m em b ran e  
component  or  an  i n tegral  part  of  an  enclosure  used  to  protect  the  cable  wh ich  may be  used  to  
support  the  cable  or  condu i t  at  the  poin t  of  en try  

Note  1  to  en try:  An  en try membrane  may al so  prevent  the  i ngress  of  moi s tu re  or  con tam inan ts  and  may be  part  of  
a  g rommet  (see  Fi gu re  1 ) .  

3. 1 5   
p ro t ec t i n g  m emb ran e  
component  or  an  i n tegral  part  of  an  enclosure  that  i s  not  i n tended  to  be  penetrated  i n  normal  
use  and  i s  i n tended  to  provide  protection  against  i ngress  of  water or  so l i d  objects  and/or  to  
al l ow the  operation  of  an  accessory  

Note  1  to  en try:  See  Fi gu re  1 .  

3. 1 6   
com po s i t e  m at er i al  
combination  of  metal  and  i nsu lat ing  material  

3. 1 7   
s pou t   
h u b  
open  entry of  a  box perm i tt i ng  the  inserti on  and  containment of  a  condu i t  

3. 1 8   
cab l e  reten t i o n  
abi l i ty to  l im i t  the  d isplacement  of  a  f i t ted  cable  against  pu l l  forces  

IEC 
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3. 1 9   
cab l e  an ch o rag e  
abi l i ty to  l im i t  the  d isplacement of  a  f i tted  f lexible  cable  against  pu l l  and  push  forces  and  
torques  

3. 20   
b l an k i n g -p l u g  
component  used  to  c l ose  an  open  i n l et  or  an  open  knock ou t  

4 Gen eral  req u i rem en ts  

Boxes  and  enclosures  shal l  be  so  des igned  and  constructed  that,  i n  normal  use,  the i r  
performance  i s  re l i able  and  safety i s  ach ieved  by reducing  r isk to  a to lerable  l eve l ,  as  defi ned  
i n  ISO/IEC Gu ide  51 .  

Compliance is checked by meeting all the relevant requirements and tests specified.  

5 Gen eral  n o tes  o n  t es t s  

5. 1  Tests  accord ing  to  th is  standard  are  type  tests.  

Un less  otherwise  speci fi ed ,  boxes  and  enclosures  are  tested  as  de l i vered .  

Accessories  compl yi ng  wi th  o ther  standards  are  not  tested  again .  

Tests  on  boxes  and  enclosures  of  i nsu lati ng  material  shal l  be  performed  after a  
precond i t ion i ng  of  at  l east  1 0  days  at  ambien t  temperature  and  re lati ve  ai r  hum id i ty of  
between  45  % and  85  %.   

Un less  otherwise  speci fi ed ,  the  tests  are  carri ed  ou t  i n  the  order of  the  clauses,  at  an  ambient  

temperature  between  +1 5  °C  and  +35 °C  on  a  set  of  th ree  specimens.  

I n  case  of  doubt,  the  tests  are  made  at  an  ambient  temperatu re  of  +(20  ±  5)  °C  on  a set  of  
th ree  new specimens.  

5. 2  The  specimens  are  subm i tted  to  al l  the  re levan t  tests  and  the  requ i rements  are  
satisf i ed  i f  al l  the  tests  are  met.  

I f  one  of  the  specimens  does  not  satisfy a test  due  to  an  assembly or  a  manufacturi ng  fau l t,  
that  test  and  any preced ing  ones  wh ich  may have  in f luenced  the  resu l ts  of  the  test  shal l  be  
repeated  and  also  the  tests  wh ich  fo l l ow shal l  be  made in  the  requ i red  sequence  on  another  
fu l l  set  of  specimens,  al l  of  wh ich  shal l  compl y wi th  the  requ i remen ts.  

NOTE  When  subm i tt i ng  the  f i rs t  set  o f  specimens,  the  appl i can t  can  al so  subm i t  the  add i t i onal  set  o f  specimens  
wh i ch  may be  necessary,  shou ld  one  specimen  fai l .  The  tes ti ng  s tat i on  wi l l  th en ,  wi thou t  fu rther request,  test  the  
add i t i onal  set  o f  specimens  and  wi l l  on l y  re j ect  i f  a  fu rther fai l u re  occurs.  I f  the  add i t i onal  set  of  specimens  i s  not  
subm i tted  at  the  same  t ime,  the  fai l u re  of  one  specimen  wi l l  en tai l  re j ect i on .  

6 Rat i n g s  

See  the  re levant  part  of  Parts  21  to  24  of  the  IEC  60670  series .  
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7 Cl ass i f i cat i o n  

Boxes  and  enclosures  are  class i f ied  accord ing  to  Table  1 .  (Al l  c l ass i f ication  references  used  
i n  th is  document,  d i rectl y refer to  th is  table) .  

Tab l e  1  – Cl ass i f i cat i o n  o f  bo xes  an d  en c l o su res  (1  of 2)  

Cl as s i f i c at i o n  c r i t er i a  

7. 1   The  natu re  of  the i r  material  7 . 1 . 1   I nsu l at i ng   

 7 . 1 . 2   Metal l i c   

 7 . 1 . 3   Composi te   

 7 . 1 . 4   Natu ral  o r  syn thet i c  rubber 
or a  m i xtu re  of  both  

 

7 . 2   The  type  of  i ns tal l at i on  7. 2 . 1   Fl ush ,  sem i - f l ush  i n  so l i d  
wal l s ,  cei l i n gs  or  f l oors  

7. 2 . 1 . 1   Not  su i table  for i ns tal l at i on  
i n to  concrete  

  7 . 2 . 1 . 2   Su i tabl e  for  i ns tal l at i on  i n to  
concrete  wi th  a  maximum  
temperatu re  du ri ng  the  casti ng  
process  of  +60  °C  

  7 . 2 . 1 . 3   Su i tabl e  for  i ns tal l at i on  i n to  
concrete  wi th  a  maximum  
temperatu re  du ri ng  the  casti ng  
process  of  +90  °C  

 7 . 2 . 2   Fl ush  or sem i - f l ush  i n  ho l l ow 
wal l s ,  ho l l ow cei l i n gs,  hol l ow f l oors  
or fu rn i tu re  

7. 2 . 2 . 1   C lass  Ha  

  7 . 2 . 2 . 2   C lass  Hb  for  wal l s  

  7 . 2 . 2 . 3   C lass  Hb  for ce i l i ngs  

 7 . 2 . 3   Su rface  moun ti ng  on  wal l s ,  
ce i l i ngs,  f l oors  o r fu rn i tu re  

 

7 . 3   The  type(s)  o f  i n l ets  (ou tl e ts )a   7 . 3 . 1   W i th  i n l ets  for  sheathed  
cables  for  f i xed  i nstal l at i ons  

 

 7 . 3 . 2   W i th  i n l ets  for  f l exibl e  cables   

 7 . 3 . 3   W i th  i n l ets  for  p lai n  or  
corrugated  condu i ts  

 

 7 . 3 . 4   W i th  i n l ets  for  th readed  
condu i ts  

 

 7 . 3 . 5   W i th  i n l ets  for  o ther types  of  
conductors/cables  or  condu i ts  

 

 7 . 3 . 6   W i th  spou ts  (hub)   

 7 . 3 . 7   W i thou t  i n l ets .  I n l et  open ings  
wi l l  be  made  du ri ng  i nstal l at i on  

 

7 . 4   The  clamping  means  7. 4. 1   W i th  cable  reten ti on   

 7 . 4. 2   W i th  cable  anchorage   

 7 . 4. 3   W i th  c l amping  means  for  
f l exi ble  condu i t  

 

 7 . 4. 4   W i thou t  c l amping  means   

7 . 5  The  m in imum  temperatu re  
du ri ng  i nstal l at i on  

7. 5. 1   –5  °C    

 7 . 5. 2   –1 5  °C    

 7 . 5. 3   –25  °C    
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Tab l e  1  (2 of 2)  

Cl as s i f i c at i o n  c r i t er i a  

7. 6   The  deg ree  of  protecti on  against  access  to  hazardous  parts  and  against  harm fu l  effects  due  to  the  i n gress  
of  so l i d  forei gn  objects   accord i ng  to  I EC  60529  wi th  a  m in imum  degree  of  I P  2X  

7 . 7   The  deg ree  of  protecti on  against  harm fu l  effects  due  to  the  i ng ress  of  water  accord i ng  to  I EC  60529   

7 . 8   The  deg ree  of  protecti on  o f  the  
part  moun ted  i ns i de  the  ho l l ow 
wal l s  of  the  boxes  cl ass i f i ed  
accord i ng  to  7. 2. 2. 1  

7 . 8 . 1   I P  2X  

7 . 8 . 2   >  I P2X   

7 . 9   The  provi s i on  for  f i xi ng  
accessori es  to  boxes  

7. 9 . 1   Boxes  suppl i ed  wi th  screws   

 7 . 9 . 2   Boxes  i n tended  to  recei ve  
screws  

 

 7 . 9 . 3   Boxes  i n tended  to  recei ve  
claws  

 

 7 . 9 . 4   Boxes  i n tended  to  recei ve  
other means  

 

a  
 Boxes  and  encl osures  may have  more  than  one  type  of  i n l et.  

NOTE  I n  the  fo l l owing  countri es  the  class  Ha boxes  and  encl osu res  are  used :  BR,  CH ,  DE,  FR,  I T,  NO,  PT,  SE,  
UK  

 

8 Marki n g  

8. 1  Boxes  and  enclosures  shal l  be  marked  wi th  

a)  the  name,  trade  mark or i den ti f i cation  mark of  the  manufacturer or  the  responsible  vendor.  

I n  add i t i on  enclosures  shal l  be  marked  wi th :  

b)  the  f i rst  characteristic  numeral  for  the  degree  of  protecti on  against  access  to  hazardous  
parts  and  against  harm fu l  effects  due  to  i ngress  of  sol i d  forei gn  objects,  i f  declared  to  be  
h igher than  4  i n  wh ich  case  the  second  characteri stic  numeral  shal l  also  be  marked ;  

c)  the  second  characteristic  numeral  for  the  degree  of  protection  against  harmfu l  effects  due  
to  i ngress  of  water,  i f  declared  to  be  h i gher than  2  i n  wh ich  case  the  f i rs t  characteris tic  
numeral  shal l  also  be  marked;  

d )  the  fo l lowing  marking   on  the  cover of  f l ush  enclosures  i n tended  to  be  moun ted  
on  rough  surfaces  and  where  the  I P  i s  dependent  on  the  surface  (see  Fi gure  5) .   

The  I P  code,  i f  appl icable,  shal l  be  marked  on  the  ou ts ide  of  the  enclosure  so  as  to  be  
eas i l y d i scern ible  when  the  enclosu re  i s  mounted  and  wi red  as  for  normal  use ;  

e)  the  type  reference,  wh ich  may be  a catalogue  number;  

NOTE  I n  the  fo l l owi ng  coun try the  marki ng  of  the  type  reference  i s  not  u sed :  UK.  

f)  for  boxes  and  enclosures  class i f ied  as  i n  7. 2 . 2. 2  and  7. 2 . 2 .3 ,  the  m in imum  in ternal  volume  
i n  cm 3  as  determ ined  by the  test  i n  1 2 . 1 6 .  The  i n ternal  vo lume shal l  be  marked  on  the  
i ns i de  of  the  box  or enclosure.  The  marking  on  a  box  or  enclosu re  shal l  be  such  that  the  
value  can  be  read  after  i nstal lat i on  of  the  box  in  the  normal  manner bu t  before  the  
i nstal l ation  of  the  wi ring  devices  and  wi ri ng ;  

The  fol l owing  i n formation  shal l  be  marked  on  the  boxes  and  enclosures  or provided  by the  
manufacturer on  the  smal l est  package  un i t  or  i n  the  manufacturer’s  i nstructions  wh ich  need  
not  be  provided  wi th  the  product:  

g )  +90  °C  for  boxes  and  enclosures  c lass i f i ed  accord ing  to  7. 2 . 1 . 3;  

IPXX  
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h )  the  necessary i n formation  concern ing  the  open ings  wh ich  can  be  made du ring  i nstal lation  
i n  the  case  of  boxes  and  enclosures  class i f ied  accord ing  to  7. 3. 7;  

i )  the  m in imum  temperatu re  du ri ng  i nstal lation  for boxes  c lassi f ied  accord ing  to  7. 5. 2  
and  7. 5. 3;  

j )  the  symbol  Ha for  boxes  class i f i ed  accord ing  to  7 . 2 . 2 . 1  and  the  symbol  Hb for  boxes  
classi f ied  accord ing  to  7. 2. 2. 2  and  7. 2. 2 .3 .  

Un less  se l f-eviden t,  fu rther i n formation  for the  correct  use  of  the  enclosure  shal l  be  g i ven  i n  
the  manufactu rer’s  i nstructions  wh ich  need  not  be  provided  wi th  the  product.  

I n  special  cases,  i n  order  to  ach ieve  a  h igher degree  of  protection  by the  use  of  special  parts  
an  i nstruction  sheet  shou ld  be  provided  and  shou ld  i nd i cate  the  h i gher  degree  of  protecti on .  
I n  such  a  case,  the  marking  covers  the  i n i t i al  degree  of  protecti on .  

8. 2  The marking  on  the  boxes  and  enclosures  shal l  be  durable  and  eas i l y l eg ible.  

Compliance with 8.1  and 8.2 is checked by inspection and by the following test.  

The test is made by rubbing the marking by hand for 15 s with a piece of cloth soaked with 
water and again for 15 s with a piece of cloth soaked with petroleum spirit.  

NOTE  Marking  made  by mou ld i ng ,  press i ng  or  engravi ng  i s  cons idered  du rabl e  and  i s  therefore  not  subjected  to  
th i s  test.  

I t  i s  recommended  that  the  petro leum  spi ri t  used  cons is t  of  a  so lvent  hexane  wi th  an  aromatic 
con ten t  of  maximum  0, 1  % by vo lume,  a  kauribu tanol  value  of  approximatel y 29,  an  i n i t ial  

bo i l i ng-poin t  of  approximatel y +65 °C,  a  dry po in t  of  approximate l y +69  °C  and  a dens i ty of  
approximate l y 0 , 68  g /cm 3 .  

After the test the marking shall still be legible.  

9  Di m en s i o n s  

Boxes  and  enclosures  shal l  compl y wi th  the  appropriate  standard  sheets,  i f  any.  

Compliance is checked by inspection and measurement.  

1 0  Pro tec t i o n  ag ai n s t  e l ec t r i c  s h o ck  

Boxes  and  enclosures  shal l  be  so  des igned  that,  when  they are  assembled ,  equ ipped  and  
i nstal l ed  as  for  normal  use  i n  accordance  wi th  the  manufacturer's  i nstructi ons ,  l i ve  parts  are  
not  access ible.  

Where  enclosures  are  suppl ied  wi thou t  a  cover,  cover-plate  or  an  accessory they are  tested  
wi th  the  appropriate  parts  f i tted  accord ing  to  the  i n formation  g i ven  in  the  manufacturer's  
i nstructi ons .  

Compliance is checked by inspection and in case of doubt by the following test.  

Enclosures shall be tested with test probe 11  according to IEC 61032 applied for 1  min with a 
force of 20 N,  and the test probe shall not penetrate in the internal volume of the enclosure,  
as shown in Figure 2.   
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Fi g u re  2  – Dem on s t rat i o n  o f  t h e  n o n -pen et rat i o n  o f  t h e  i n t ern al  vo l u m e  

Tests shall be carried out on parts which are accessible after installation.  

In addition,  all enclosures according to 7.1.1,  7.1 .3 and 7.1.4 with parts made of thermoplastic 
or elastomeric material shall be subjected for 1  min to a force applied through the tip of test 

probe 11  of IEC 61032 but at an ambient temperature of +(35 ±  2)  °C,  the enclosure being at 
this temperature.  

The probe is applied to all places where yielding of insulating material could impair the safety 
with a force of 75 N except to membranes,  grommets and knock-outs or the like.   

Knock-ou ts  are  tested  accord ing  to  1 2 . 9 . 2.  

1 1  Pro vi s i o n  fo r  ear th i n g  

1 1 . 1  B o xes  an d  en c l o su res  w i t h  expo sed  co n d u c t i ve  p ar t s  

Boxes  and  enclosures  wi th  exposed  conductive  parts  shal l  be  provided  wi th  an  earth i ng  
means  of  l ow resistance  or  have  provis ion  for  the  f i tt i ng  of  such  an  earth ing  means.  For  the  
purpose  of  th is  requ i rement,  smal l  screws  and  the  l i ke,  for  f i xi ng  bases,  covers  or coverplates,  
etc.  i so lated  from  l i ve  parts,  are  not  cons idered  as  exposed  conductive  parts.  

Exposed  conducti ve  parts  of  covers  or  cover-plates  shal l  be  connected  th rough  a  l ow 
res istance  connection  to  the  earth ing  means  when  f i tted  as  for  normal  use.  

Compliance is checked by the following test.  

A current derived from an a.c.  source having a no-load voltage not exceeding 12 V and equal 

to (25 ±  1 )  A is passed between the earthing terminal and each exposed conductive part in 
turn.  The voltage drop between the earthing terminal and each of the exposed conductive 
parts is measured,  and the resistance calculated from the current and this voltage drop.  

In no case shall the resistance exceed 0,05 Ω .  

Care should be taken that the contact resistance between the tip of the measuring probe and 
the exposed conductive part under test does not influence the test results.  

NOTE  I n  i nsu l ati ng  boxes  and  enclosu res  having  an  I P  deg ree  h i gher than  I PX0,  provi s i ons  can  be  made  for  the  
add i t i on  of  means  for  the  effecti ve  con ti nu i ty  of  the  earth i ng  conductor,  when  more  than  one  i n l et  i s  provided.  

The earth i ng  means  or the  provis i on  for  the  f i tt i ng  of  such  an  earth ing  means  shal l  be  l ocated  
so  that:  

– the  means  i s  read i l y access ible  th rough  the  open  face  of  the  box,  and  

IEC 
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– the  removal  of  an  accessory mounted  i n  the  box  does  not  d i stu rb  the  con tinu i ty of  the  
earth ing  c i rcu i t ,  and  

– the  means  i s  not  part  of  a  removable  cover,  back,  or  s ide  of  the  box  or  enclosure.  

Compliance is checked by inspection.  

1 1 . 2  Bo xes  an d  en c l o su res  o f  i n s u l at i n g  m at er i al  c l as s i f i ed  acco rd i n g  t o  7. 2. 2. 2  an d  
7. 2. 2 . 3  

Boxes  and  enclosu res  of  i nsu lat i ng  material  shal l  be  provided  wi th  a m in imum  of  one  earth i ng  
strap having  one  screw term inal  for  earth ing  purposes  wi th  a connecting  capaci ty of  at  l east  
4  mm 2 .  The  des ign  of  the  earth ing  s trap  shal l  ensure  that  the  metal  mounti ng  yokes  of  
accessories  moun ted  i ns i de  the  box  and  metal l i c  covers  mounted  on  the  box  are  connected  to  
the  earth ing  conductors  (see  Fi gures  3  and  4) .  

 

Key  

1  earth i ng  s trap  

2  earth i ng  term inal  screw  

3  p lasti c  box  

4  accessory  

5  metal  cover  

6  accessory’s  metal  moun ti ng  yoke  

7  accessory earth i ng  term inal   

8  bond ing  j umper  

Fi g u re  3  – Ear th i n g  s t rap  

IEC 
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 Dimensions in millimetres 
 

 

Fi g u re  4  – Tes t  s t rap  

Compliance is checked by inspection.  

The earth ing  s trap  shal l  be  securel y fastened  to  the  box  or  enclosure.  

Compliance is checked by the test in 16.3.2.  

1 1 . 3  Bo xes  o r  en c l o su res  w i t h  rem ovab l e  s i d es  acco rd i n g  t o  7. 1 . 2  

A box or enclosu re  c lass i f ied  accord ing  to  7. 1 . 2  that  has  removable  s i des  shal l  be  constructed  
so  that  the  e lectrical  bond  between  separable  parts  i ncludes  at  l east  one  th readed  screw 
connection .  

Compliance is checked by inspection.  

1 1 . 4  Ear t h i n g  t erm i n al  t h read s  

The  th reads  of  the  earth i ng  term inal  de l i vered  wi th  or  i n tegrated  i n  boxes  and  enclosures  shal l  
not  be  s tripped  when  the  torque  shown  i n  the  re levan t  co lumn  of  Table  4  i s  appl ied .  

Compliance is checked by inspection and by the following test.  

The screws are tightened and loosened 5 times.  

The test is made by using a suitable screwdriver or an appropriate tool applying a torque as 
indicated in Table 4.  

If a screw has a hexagonal head with a slot,  only the test with the screwdriver is made,  with 
the relevant torque given in column II of Table 4.  

Greater values of torque may be used if so stated by the manufacturer,  when the relevant 
information is provided.  

Column I applies to screws which cannot be tightened by means of a screwdriver with a blade 
wider than the nominal diameter of the thread of the screw.  

Column II applies to other screws which are tightened by means of a screwdriver.  

Column III applies to screws and nuts which are tightened by means other than a screwdriver.  

Column IV applies to screws which are tightened by means of a square blade screwdriver.  

During the test,  there shall be no damage,  such as breakage of screw or damage to the head 
slot (rendering the use of the appropriate screwdriver impossible) or to the threads or to the 
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enclosure impairing the further use of the fixing means.  The screws shall be gradually 
tightened in one smooth and continuous movement.  

1 2  Con s t ru c t i o n  

1 2. 1  Gen eral  

Boxes  and  enclosures  shal l  be  constructed  wi thou t  sharp edges.  Burrs  shal l  be  removed  from  
mou ld  l i nes  of  i n teri or su rfaces  so  that  there  are  no  sharp edges  or undue  obstructions  to  the  
passage  of  wi ri ng  or  coupl i ng  of  parts  i n  the  in tended  use  of  the  product.  

The  i nner and  ou ter  surfaces  of  a  box  or cover  shal l  not  be  subject  to  peel ing ,  scal i ng  or  
f laki ng  and  shal l  be  smooth  and  free  from  bl i s ters ,  cracks,  and  other defects.  

Compliance is checked by inspection.  

1 2 . 2  L i d s ,  co vers  o r  co ver -p l ates  o r  p ar t s  o f  t h em  

1 2 . 2. 1  Gen eral  

Lids ,  covers,  or  cover-plates  or parts  of  them ,  such  as  protecti ve  membranes,  wh ich  are  
i n tended  to  ensure  protecti on  against  e lectric  shock,  shal l  be  held  i n  p lace  effecti vel y.  

I t  i s  recommended  that  the  f i x i ng  means  of  covers  or cover-plates  be  capti ve.  The  use  of  
ti gh t- f i t ti ng  washers  of  cardboard  or the  l ike  i s  deemed  to  be  an  adequate  method  for  securing  
screws  i n tended  to  be  capti ve.  

1 2. 2. 2  Screw-t ype  f i x i n g   

A box  or  enclosure  i n tended  to  accept  a  l i d ,  cover,  or  cover p late  by means  of  screw f i x ing  
shal l  be  provided  wi th  means  to  accommodate  the  i n tended  screws.  

For lids,  covers or cover plates whose fixing is of the screw type,  compliance is checked by 
inspection.  

1 2. 2. 3  Non -sc rew-t ype  f i x i n g  o perab l e  w i t h o u t  t h e  u se  o f  a  t o o l  o r  a  key  

1 2 . 2. 3. 1  Gen eral  

A box or enclosu re  i n tended  to  accept  a  l i d ,  cover,  or  cover p late  wi th  non-screw- type  f i x i ng  
operable  wi thou t  the  use  of  a  too l  or  a  key shal l  be  provided  wi th  means  to  f i x  the  l i d ,  cover,  
or  cover p late.  

For lids,  covers or cover-plates whose removal is obtained by applying a force according to 
the requirements in Table 2 in a direction approximately perpendicular to the 
mounting/supporting surface when their removal may give access with test probe B of 
IEC 61032: 

– to live parts;  

– to non-earthed conductive parts separated from live parts by basic insulation; 

– only to  

•  insulating parts,  or,  

•  earthed conductive parts,  or 

•  conductive parts separated from live parts by double or reinforced insulation,  or 

•  live parts of SELV circuits according to IEC 61140 having a voltage not greater than 
25 V a.c.  or 60 V d.c.  
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Compliance is checked by the tests of 12.2.3.2 and 12.2.3.3.  

Tab l e  2  – Fo rces  t o  b e  app l i ed  t o  l i d s ,  co vers ,  co ver-p l ates   
o r  ac tu at i n g  m embers  wh ose  f i x i n g  i s  n o t  d epen d en t  o n  s c rews  

Acces s i b i l i t y  w i t h  t h e  t es t  p ro be  B  o f  
I EC 61 032  af t er  r em oval  o f  l i d s ,  co vers  o r  

co ver -p l ates  o r  p ar t s  o f  t h em  

Fo rce  t o  b e  app l i ed  

N  

En c l o su res  com p l y i n g  
w i t h  1 2 . 2 . 3 . 4  an d  1 2. 2. 3. 5  

En c l o su res  n o t  com p l yi n g  
w i th  1 2. 2. 3. 4  an d  1 2. 2. 3 . 5  

Sh al l  n o t  
com e  o f f

 
Sh al l  c om e  

o f f *
 

Sh al l  n o t  
com e o f f

 
Sh al l  com e  

o f f *
 

To  l i ve  parts  40  1 20  80  1 20  

To  non -earthed  conducti ve  parts  separated  from  
l i ve  parts  by bas i c  i nsu lati on  

1 0  1 20  20  1 20  

To  i nsu l ati ng  parts  or  earthed  conducti ve  parts  o r  
conduct i ve  parts  separated  from  l i ve  parts  by 
double  o r  re i n forced  i nsu l ati on  or  l i ve  parts  of  
SELV ci rcu i ts  accord i ng  to  I EC  61 1 40  havi ng  a  
vo l tage  not  g reater than  25  V  a. c.  or 60  V  d . c .  

1 0  1 20  1 0  1 20  

*  Th i s  co l umn  does  not  apply for  1 2 . 2 . 4.  

 

Boxes and enclosures are mounted as for normal use.   

Flush-type boxes and enclosures are fixed and installed as for normal use.  If they are 
provided with locking means which can be operated without the aid of a tool,  these means are 
unlocked.  

1 2. 2. 3. 2  Ver i f i cat i o n  o f  t h e  n o n - rem oval  o f  t h e  l i d s ,  co vers  o r  co ver -p l at es  

Forces are gradually applied in one smooth and continuous movement in a direction 
perpendicular to the mounting surfaces,  in such a way that the resulting force acting on the 
centre of the lids,  covers or cover-plates,  or parts of them,  is as specified in the relevant 
column of Table 2.  

The force is applied for 1  min.   

The lids,  covers or cover-plates,  shall not come off.  

For flush-mounting boxes or enclosures,  the test is then repeated on new specimens,  the lid,  

cover or cover-plate is mounted on the box,  after a sheet of hard material (1  ±  0, 1)  mm thick,  
has been fitted on the wall around the supporting frame,  as shown in Figure 5.  

The sheet of hard material is used to simulate wallpaper and may consist of a number of 
pieces.  
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Dimensions in millimetres 

 

Key  

1  sheet  of  hard  material  4  wal l  

2  cover-plate  5  moun ti ng  box 

3  support i ng  frame    

Fi g u re  5  – Ar ran g emen t  f o r  t es t  o n  co vers   
o r  co ver-p l at es  (see  1 2. 2. 3. 2  an d  1 2. 2. 3. 3)  

1 2 . 2. 3. 3  Ver i f i cat i o n  o f  t h e  rem o val  o f  t h e  l i d s ,  co vers  o r  co ver -p l at es  

A force not exceeding that specified in the relevant column of Table 2 is gradually applied in 
one smooth and continuous movement,  in a direction perpendicular to the 
mounting/supporting surfaces,  to lids,  covers or cover-plates,  or parts of them by means of a 
hook placed in turn in each of the grooves,  holes,  spaces or the like,  provided for removing 
them.  

The lids,  covers or cover-plates shall come off.  

The test is made 10 times on each separable part the fixing of which is not dependent on 
screws (equally distributing as far as practicable the application points); the removal force is 
applied each time to the different grooves,  holes or the like provided for removing the 
separable part.  

For flush-mounting boxes or enclosures the test is then repeated on new specimens.  

The lid,  cover or cover-plate is mounted on the box after a sheet of hard material (1  ±  0, 1) mm 
thick has been fitted on the wall around the supporting frame,  as shown in Figure 5.  

After the test,  the specimens shall show no damage within the meaning of this standard.  

IEC 
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1 2. 2. 3. 4  Ver i f i cat i o n  o f  t h e  o u t l i n e  o f  l i d s ,  co vers  an d  co ver -p l at es   

The gauge shown in Figure 6 is pushed towards each side of each lid,  cover or cover-plate 
which is fixed without screws on a mounting or supporting surface,  as shown in Figure 7.  The 
face B resting on the mounting/supporting surface,  with the face A perpendicular to it,  the 
gauge is applied at right angles to each side under test.  

In the case of a lid,  cover or cover-plate fixed without screws to another lid,  cover or cover-
plate or to a mounting box,  having the same outline dimensions,  the face B of the gauge shall 
be placed at the same level as the junction; the outline of the lid,  cover or cover-plate shall 
not exceed the outline of the supporting surface.  

The distances between the face C of the gauge and the outline of the side under test,  
measured parallel to face B,  shall not decrease (with the exception of grooves,  holes,  reverse 
tapers or the like,  placed at a distance less than 7 mm from a plane including face B and 
complying with the test of 12.2.3.5) when measurements are repeated starting from point X in 
the direction of the arrow Y (see Figure 8).  

Dimensions in millimetres 

 

Fi g u re  6  – Gau g e  fo r  t h e  ver i f i cat i o n  o f  t h e  o u t l i n e   
o f  l i d s ,  c o vers  o r  co ver -p l ates  
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Key   

1  moun ti ng  su rface  

2  cover  

3  su rface  support  

4  spacing  p i ece  wi th  the  same th i ckness  as  that  of  the  supporti ng  part  

Fi g u re  7  – Examp l es  o f  app l i cat i o n  o f  t h e  g au g e  o f  F i g u re  6  o n  co vers   
f i x ed  w i t h o u t  s c rews  o n  a  m o u n t i n g  s u r face  o r  s u ppo r t i n g  s u r face  

IEC 
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Dimensions in millimetres 

 

Cases  a)  and  b)  do  not  comply.  

Cases  c) ,  d ) ,  e )  and  f)  comply (compl i ance  shal l ,  however,  al so  be  checked  wi th  the  requ i rements  of  1 2. 2. 3. 5  us i ng  
the  gauge  shown  i n  Fi gu re  9 ) .  

Fi g u re  8  – Comp l i an ce  c r i t er i a o f  app l i cat i o n  o f  t h e  g au g e  o f  Fi g u re  6  

1 2. 2. 3. 5  Ver i f i cat i o n  o f  g ro oves ,  h o l es  an d  revers e  t apers  

A gauge according to Figure 9,  applied with a force of (1  ±  0,2) N,  shall not enter more than 
1 ,0 mm from the upper part of any groove,  hole or reverse taper or the like when the gauge is 
applied parallel to the mounting/supporting surface and at right angles to the part under test,  
as shown in Figure 10.  

IEC 
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NOTE  The  veri f i cati on  of  whether  the  gauge  accord i ng  to  Fi gure  1 0  has  en tered  more  than  1 , 0  mm  i s  made  wi th  
reference  to  a  su rface  perpend icu lar to  face  B  and  i ncl ud i ng  the  upper part  of  the  ou tl i ne  of  the  g rooves,  ho l es,  
reverse  tapers  o r the  l i ke.  

Dimensions in millimetres  

 

Key  

1  test  rod  (metal )  

2  ri gh t-ang l ed  sharp  edges  

Fi g u re  9  – Gau g e  fo r  ver i f i cat i o n  o f  g ro oves ,   
h o l es  an d  reverse  t apers  

 

Key  

1  cover  

2  moun ti ng  support  

Fi g u re  1 0  – Sketch  s h ow i n g  t h e  d i rec t i o n  o f  app l i cat i o n   
o f  t h e  g au g e  o f  Fi g u re  9  

1 2 . 2. 4  Non  s c rew-t ype  f i x i n g  o perab l e  w i t h  t h e  u s e  o f  a  t o o l  o r  a  key  

For l i ds ,  covers  or cover-plates  whose  f ix i ng  i s  not  dependent  on  screws  and  whose  removal  
i s  obtained  by us ing  a too l  and/or a  key,  i n  accordance  wi th  the  manu facturer's  i nstructi ons,  
compl iance  i s  checked  by the  same tests  of  1 2 . 2. 3  except  that  the  l i ds ,  covers  or cover-plates  
or  parts  of  them  need  not  come off  when  appl yi ng  a force  not  exceed ing  1 20  N  i n  d i recti ons  
perpend icu lar  to  the  mounti ng /supporti ng  su rface.  
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1 2. 3  Drai n  h o l es  

Surface  and  sem i - f l ush  mounting  enclosures  wi th  a  degree  of  protection  I PX1  to  I PX6  shal l  be  
des igned  to  al l ow the  open ing  of  a  drai n  ho le  of  at  l east  5  mm  in  d i ameter or  20  mm 2  i n  area  
wi th  a m in imum  wid th  or  l eng th  of  3  mm .  

Drain  ho les  shal l  be  so  l ocated  and  avai lable  i n  such  a number that  one  of  the  ho les  can  
always  become effecti ve  i n  any i n tended  mounti ng  pos i t i on  of  the  enclosu re.  

NOTE  A drai n  ho le  i n  the  back of  the  encl osure  i s  deemed  to  be  effecti ve  i f  the  des i gn  of  the  enclosu re  ensures  a  
c l earance  from  the  wal l  to  provide  a  drai nage  space  for  the  water of  at  l east  the  s i ze  speci f i ed  for  the  d rai n  ho le.  

Compliance is checked by inspection and measurement.  

1 2. 4  Mou n t i n g  o f  en c l o su res  

Enclosures  shal l  have  provis ions  for thei r  su i table  attachment accord ing  to  the  type  of  
i nstal l ation  (see  7. 2) .  

Enclosures  of  i nsu lati ng  material  shal l  be  constructed  i n  such  a  way that  any conducti ve  parts  
of  f i xi ng  means  i ns ide  the  box or enclosure  i n tended  to  be  used  for  mounting  the  enclosure 
are  surrounded  by i nsu lati on  wh ich  proj ects  above  the  top  of  the  f i x i ng  means  by an  amount  
of  not  l ess  than  1 0  %  of  the  maximum  width  of  the  cavi ty for  the  f i x i ng  means.  

Compliance is checked by inspection and by measurement.  

1 2. 5  Boxes  an d  en c l o su res  w i t h  i n l et s  f o r  f l ex i b l e  cab l es  

I n l ets  (ou tlets)  provided  i n  boxes  and  enclosures  classi f ied  accord ing  to  7. 3. 2  shal l  be  so  
des igned  and  constructed  that  the  f lexible  cables  can  be  eas i l y i n troduced ,  and  wi l l  not  
damage  the  f l exible  cable  where  i t  en ters  the  box or enclosure  impai ri ng  i ts  fu rther use.  

Compliance is checked by manual test.  

1 2. 6  Boxes  an d  en c l o su res  w i t h  i n l et s  f o r  app l i cat i o n s  o th er  t h an  f l ex i b l e  cab l es   

I n l et  open ings  class i f i ed  accord ing  to  7. 3  other than  7. 3 . 2,  i f  any,  shal l  al l ow the  i n troducti on  
of   

– a  condu i t  or  su i table  f i t t i ng  connecti ng  i t  to  the  box  or  enclosure,  and/or  

– the  protecti ve  covering  of  the  cable   

so  as  to  provide  mechan ical  protection  of  the  conductors  where  they en ter  the  box  or  
enclosure.  

An  i n l et  open ing  for condu i t  en tri es,  or  at  l east  two  of  them  i f  there  i s  more  than  one,  shal l  be  
capable  of  accepti ng  e i ther condu i ts  of  s i zes ,  or  a  combination  of  s i zes,  i n  accordance  wi th  
the  requ i remen ts  of  I EC 60423and/or I EC  60981 .  

Compliance is checked by inspection with the appropriate cables or conduits installed.  

I n l et  open ings  of  adequate  s i ze  may also  be  obtained  by the  use  of  knock-ou ts  or  su i table  
i nsertion  pi eces  or by means  of  an  appropriate  cu tti n g  too l .  

NOTE  I n  the  fo l l owing  coun tri es,  i t  i s  requ i red  that  i n l et  open ings  i n  boxes  i n tended  to  receive  swi tches  or socket  
ou tl ets  have  spou t(s)  wi th  i n l ets  s tops:  NL.  
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1 2. 7  Boxes  an d  en c l o su res  w i t h  a  cab l e  an ch o rag e(s )  

Clamping  means  of  boxes  and  enclosures  c lass i f i ed  accord ing  to  7. 4. 2  shal l  be  such  that  the  
connecti on  of  the  conductors  of  the  f l exible  cable  are  re l i eved  from  strai n  when  th is  f l exible  
cable  i s  accessible  and  l i kel y to  be  stressed  after  i nstal lation .  

I t  shal l  be  cl ear how the  re l i ef  from  strai n  and  the  preventi on  of  twis ting  are  in tended  to  be  
effected .  

Cable  anchorages  shal l  be  

– su i table  for the  d i fferen t  types  of  f l exible  cable  for wh ich  the  box  i s  i n tended  to  be  used ;  

– constructed  i n  such  a way that  at  l east  one  part  o f  i t  i s  i n tegral  wi th ,  or  permanentl y  f i xed  
to ,  one  of  the  component  parts  of  the  box;  

– of  i nsu lating  material  or  be  provided  wi th  an  i nsu lati ng  l i n i ng  f i xed  to  the  metal  parts .  

Compliance is checked by inspection and the following test.  

The effectiveness of the cable anchorage is checked by means of an apparatus as shown 
in Figure 11 .  

The cable anchorage is applied as in normal use,  clamping screws,  if any,  being tightened 
with a torque equal to the 2/3 of the relevant torque specified in Table 4 or,  for glands,  equal 
to the relevant torque specified in Table 5.  

After reassembly of the specimen,  it shall not be possible to push the flexible cable into the 
specimen by more than 1  mm with the relevant force as specified in Table 3.  

The cable is then subjected 50 times for 1  s to a pull force as specified in Table 3 and 
immediately afterwards the flexible cable is subjected to a torque not less than the relevant 

value specified in Table 3 for (15 ±  1 )  s applied as near as practicable to the cable entry.  

Tab l e  3  – Fo rces  an d  t o rq u es  t o  b e  app l i ed  t o  cab l e  an ch o rag es  

Ex tern al  d i m en s i o n s  o f  f l ex i b l e  cab l e  Fo rce  To rq u e  

mm  N  Nm  

Up to  and  i ncl ud i ng  5, 2  ×  7 , 6  40  ±  2  0 , 05  

Up to  and  i ncl ud i ng  8  50  ±  2  0 , 1  

Above  8  u p  to  and  i ncl ud i ng  1 1  60  ±  2  0 , 1 5  

Above  1 1  up  to  and  i ncl ud i ng  1 6  80  ±  2  0 , 35  

Above  1 6  1 00  ±  2  0 , 42  

 

After the tests,  the flexible cable shall not have been displaced by more than 2 mm and the 
cable anchorage (strain relief) shall not show any damage which leads to non-compliance with 
this standard.  
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Dimensions in millimetres 

 

Key  

1  box 

2  crank 

3  eccentri c  

Fi g u re  1 1  – Apparat u s  f o r  t es t i n g  t h e  cab l e  an ch o rag e  

1 2 . 8  Bo xes  an d  en c l o su res  w i t h  cab l e  ret en t i o n  m ean s  

Cable  retenti on  means  o f  boxes  and  enclosures  classi f ied  accord ing  to  7. 4. 1  shal l  retain  the  
cable  i n  p lace.  

NOTE  I n  the  fo l l owing  coun tri es,  a  cable  reten ti on  i s  requ i red  for boxes  and  encl osu res  for  ho l l ow wal l s  due  to  
i nstal l at i on  practi ces:  DE.  

Compliance is checked by the following test which is carried out on three specimens of 
retention means.  

For boxes  and  enclosures  class i f i ed  accord ing  to  7. 5. 2  or  7. 5. 3,  the  test  shal l  be  carried  ou t  at  

(−1 5  ±  2 )  °C and  (−25  ±  2 )  °C respecti vel y.  

First a cable of the maximum nominal cross-sectional area and,  subsequently,  a cable with 
the minimum nominal cross-sectional area as declared by the manufacturer shall be used.  

The cable is fitted in the cable retention means according to the manufacturer‘s instructions.  

The cable is loaded with an axial force of (20 ±  1 )  N.  

The load is maintained for 1  min and at the end of this period the displacement of the cable 
shall not exceed 3 mm following the removal of the load.  

IEC 
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1 2. 9  Kn o ck-o u t s  i n t en d ed  t o  be  rem oved  b y  m ech an i cal  i m pact  

1 2 . 9. 1  Gen eral  

I t  shal l  be  poss ible  to  remove knock-ou ts  i n tended  to  be  removed  by mechan ical  impact  
wi thou t  damag ing  the  box.  

Knock-ou ts  i n tended  for use  wi th  cables  shal l  be  free  from  ch ips  or burrs .  

I n  knock-outs  i n tended  for use  wi th  condu i ts  and/or a g rommet or  a  membrane,  ch ips  and  
burrs  are  d isregarded.  

I n  order to  close  an  open  knock-out  i n  a  box or an  enclosure  c lass i f i ed  accord ing  to  7. 1 . 2  a  
b lanking-plug  can  be  used.   

Th is  b lanking-plug  used  wi thout  a  l ocknut  

– shal l  not  become d is lodged  or damaged,  and  

– i ts  effecti veness  shal l  not  be  impai red,  and  

– i t  shal l  fu l f i l  a l l  requ i rements  for knock-ou ts.  

Th is  requ i rement  does  not  appl y to  a  blanking-plug  wh ich  i s  assembled  by th read ing  i n to  a 
th readed  i n let.  

Compliance is checked by inspection and by the tests as specified in 12.9.2 and 12.9.3.  

1 2. 9. 2  Kn o ck-o u t  ret en t i o n  

For boxes and enclosures having knock-outs that  

– do not provide access to live parts and are accessible after installation,  a force of 

(30 ±  1 )  N shall be applied to a knock-out for (15 ±  1 )  s,  

– provide direct access to live parts after installation,  a force of (40 ±  1 )  N shall be applied 

to a knock-out for (60 ±  1 )  s,  

by means of a 6 mm diameter mandrel with a flat end.  

The force is to be applied without a blow in a direction perpendicular to the plane of the 
knock-out and at a point most likely to cause movement.  

When the box is provided with a multi-stage knock-out,  the force shall be applied to the 
smallest knock-out.  

The knock-out shall remain in place and the degree of protection of the box or enclosure shall 
be unchanged when measured 1  h after the force has been removed.  

1 2. 9. 3  Kn o ck-o u t  rem oval  

The knock-outs shall be removed by means of a tool,  as stated by the manufacturer.  The side 
edge of a screwdriver may be run along the edge of the knock-out opening once to remove 
any fragile tabs remaining along the edge.  

For boxes or enclosures according to 7.1 .1  or 7.1 .3 the test is repeated with one previously 

untested box or enclosure which has been conditioned for 5 h ±  10 min in air maintained at 
the minimum temperature during installation as specified according to 7.5.  Immediately 
following this conditioning,  the knock-out is to be removed as above.  
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For a box or enclosure employing multi-stage knock-outs,  there shall be no displacement of a 
larger stage when a smaller stage is removed.  

After the test,  there shall be no sharp edges,  except for knock-outs for conduits and/or for use 
with a grommet or a membrane and the box and enclosure shall not be damaged.  

1 2. 9. 4  Fl at  s u r faces  s u rro u n d i n g  kn o ck-o u t s  

Knock-outs intended for the use of grommets,  glands or fittings shall be located in flat 
surfaces to permit grommets,  glands or fittings to be seated fully against these surfaces when 
installed as intended.  

Projections or indentations in the flat surface area shall be prohibited,  however holes shall be 
allowed.  The flat surface areas of adjacent knock-outs that partially or wholly overlap meet 
the intent of this requirement.  

Compliance is checked by inspection and by measurement according to the appropriate 
national standard sheet,  if any.  

1 2. 1 0  Screw  f i x i n g s  

Fixi ng  means  for l i ds ,  covers,  cover p lates,  accessories ,  term inals,  connecti ng  devices,  s train  
re l i efs,  etc.  effected  by screws  shal l  be  so  designed  and  constructed  that  these  means  
wi thstand  the  mechan ical  s tresses  occurri ng  duri ng  i nstal lation  and  normal  use.  

Screws  or  other  f i x i ng  means  made  from  i nsu lat ing  material  s im i lar  to  screws  wi thout  
standard ized  th read  wh ich  have  to  be  t i gh tened  by any too l  for  f i xi ng  covers  shal l  be  tested  
accord ing  to  the  manufacturer’s  i nstructi ons.  

NOTE  I n  the  fo l l owing  coun try f l ush -type  boxes  shal l  have  metal  i nserts  and  be  provi ded  wi th  metal  screws  havi ng  
I SO metri c  th read:  NL.  

Thread-form ing  and  th read-cu tt i ng  screws  i n tended  on l y for mechan ical  assembl y may be  
used  provided  they are  suppl ied  together wi th  one  of  the  pieces  wi th  wh ich  they are  i n tended  
to  be  assembled.  

For th read-form ing  and  th read-cu tti ng  screws,  the  screw assembly operati on  shal l  be  done  
before  carrying  ou t  the  tests .  

Compliance is checked by inspection and by the following test.  

The screws of the fixing means are tightened and loosened: 

–  10 times for metal screws in engagement with a thread of insulating material; 

–  5 times in all other cases.  

Screws and nuts in engagement with a thread of insulating material and screws of insulating 
material are completely removed and reinserted each time.  The test is made by using a 
suitable screwdriver or an appropriate tool applying a torque as indicated in Table 4.  

If a screw has a hexagonal head with a slot,  only the test with the screwdriver is made,  with 
the relevant torque given in column II of Table 4.  

Greater values of torque may be used if so stated by the manufacturer,  when the relevant 
information is provided.  
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Column I applies  

– to screws which cannot be tightened by means of a screwdriver with a blade wider than 
the nominal diameter of the thread of the screw,  

– to non-metallic screws,  

– to metallic screws in a thread of insulating material.  In this latter case,  the width of the 
profile of the recess to tighten the screw is chosen instead of the diameter of the thread 
when this profile width is smaller than the nominal diameter of the thread with a minimum 
of 3 mm.  

Column II applies to other screws which are tightened by means of a screwdriver.  

Column III applies to screws and nuts which are tightened by means other than a screwdriver.  

Column IV applies to screws which are tightened by means of a square blade screwdriver.  

During the test,  there shall be no damage,  such as breakage of screw or damage to the head 
slot (rendering the use of the appropriate screwdriver impossible) or to the threads or to 
the enclosure impairing the further use of the fixing means.  The screws shall be gradually 
tightened in one smooth and continuous movement.  

Tab l e  4  – Ti g h t en i n g  t o rq u es  f o r  t h e  ver i f i cat i o n  o f  t h e  m ech an i cal  s t ren g th  o f  s c rews  

Nom i n al  d i am eter  o f  s c rew  t h read  

mm  

To rq u e  f o r  m etal l i c  an d  n o n -m etal l i c  s c rews  

Nm  

I  I I  I I I  I V  

Up to  and  i ncl ud i ng  2 , 8  0 , 20  0 , 40  0 , 40  0 , 70  

Over 2 , 8  up  to  and  i ncl ud i ng  3 , 0  0 , 25  0 , 50  0 , 50  0 , 90  

Over 3 , 0  up  to  and  i ncl ud i ng  3 , 2  0 , 30  0 , 60  0 , 60  1 , 1 0  

Over 3 , 2  up  to  and  i ncl ud i ng  3 , 6  0 , 40  0 , 80  0 , 80  1 , 40  

Over 3 , 6  up  to  and  i ncl ud i ng  4, 1  0 , 70  1 , 20  1 , 20  1 , 80  

Over 4, 1  up  to  and  i ncl ud i ng  4, 7  0 , 80  1 , 80  1 , 80  2 , 30  

Over 4, 7  up  to  and  i ncl ud i ng  5 , 3  0 , 80  2, 00  2, 00  4, 00  

Over 5, 3  up  to  and  i ncl ud i ng  6 , 0  1 , 20  2, 50  3 , 00  4, 40  

Over 6, 0  up  to  and  i ncl ud i ng  8 , 0  2 , 50  3 , 50  6, 00  4, 70  

Over 8, 0  3 , 00a   4 , 00  1 0, 00  5, 00  

a   Or  to  be  speci f i ed  by the  manu factu rer.  

 

1 2. 1 1  Fi x i n g  o f  b o xes  an d  en c l o su res  c l as s i f i ed  acco rd i n g  t o  7. 2 . 1   

Flush  type  boxes  and  enclosures  other than  for  ho l l ow wal ls,  and  as  otherwise  ind icated  
below,  shal l  be  provided  wi th  f i x i ng  means  for  thei r  su i table  attachment  to  the  wal l ,  ce i l i ng  or  
f loor.  Screws  i n tended  to  f i x  the  box  or enclosure  to  the  bu i l d i ng  structure  need  not  be  
suppl ied  wi th  the  box or enclosure  bu t  can  be  provided  by the  i nstal ler  accord ing  to  the  
manufacturer’s  i nstructions.  

Separate l y suppl ied  f i xi ng  means  for  a  box or enclosure  shal l  compl y wi th  the  requ i rements  
for  the  f i x i ng  means  of  the  box or enclosure  wi th  wh ich  they are  i n tended  to  be  used  and  shal l  
i ncl ude  a means  for f i x i ng  to  the  box or enclosure.  

Screws,  add i t ional  mechan ical  supports  or  des ign  features,  wh ich  prevent  the  d isplacement of  
the  box or the  enclosure,  are  cons idered  to  be  adequate  f ix ing  means.  
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NOTE  Edges,  ri bs ,  recesses,  part i al  edges  and  the  l i ke  are  examples  of  des i gn  featu res  i n tended  to  prevent  the  
d i splacement  of  the  box or  the  enclosu re.   

Compliance is checked by inspection.  

Boxes and enclosures not fulfilling at least one of the above requirements and having an 
internal volume less than 400 cm3,  shall be tested as follows.  

The internal volume of the box or enclosure shall be checked by inspection or by the test 
in 12.16.  

For boxes and parts of enclosures to be embedded in masonry the specimen is mounted into 
the mounting block shown in Figure 12 and fixed according to the manufacturer’s instructions.  

The gap between the main external profile of the specimen and the internal profile of the 
recess in the mounting block shall be at least 20 mm and for parts that project from the main 
profile never less than 10 mm.  The block is filled by the material specified in the 
manufacturer’s instructions,  or by plaster where the manufacturer’s instructions do not specify 
the material.  

The assembly is kept at ambient temperature for (10 +  1/0) days.  

The auxiliary device described in Figure 13 is mounted on the specimen and the screws are 
tightened with a torque equal to two thirds of the applicable torque given in Table 4.  

The assembly is then fixed to the mounting plate (A) of an apparatus shown in Figure 14,  so 
that the axes of the screws are normal to the mounting plane.  

The total weight of the device including the principal weight (PW) shall be (72 ±  0, 1) N,  and 

the supplementary weight (SW) shall be (8 ±  0,1) N.  

The supplementary weight (SW) and the principal weight (PW) are introduced on the axis of 
the device and fixed by the carrier (C) (see Figure 14).  

The supplementary weight shall fall from a height of 50 mm onto the principal weight 10 times.  

After the test the specimen shall not have been displaced by more than 0,5 mm from the 
mounting block.  
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Key  

1  specimen  

2  p laster  

3  b l ock of  wood  

*   The  gap  between  the  main  external  profi l e  of  the  box and  the  i n ternal  profi l e  of  the  recess  i n  the  moun ti ng  bl ock 
shal l  be  at  l east  20  mm ,  and  for  parts  wh i ch  pro ject  from  the  main  profi l e  never l ess  than  1 0  mm.  

Fi g u re  1 2  – Examp l e  o f  m ou n t i n g  b l o ck  f o r  b o xes  t o  b e  em bed d ed   
i n  m ason ry  ( f l u sh  t ype  an d  s em i - f l u s h  t ype)  

 

Key  

1  auxi l i ary devi ce   

2  specimen  

Fi g u re  1 3  – Examp l e  o f  t h e  f i x i n g  o f  t h e  au x i l i ary   
d ev i ce  m ou n ted  o n  a  s pec i m en  

IEC 

2  

1  

IEC 

3  
2  

1  

∗  
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Key  

1  supplementary we igh t  (SW)  

2  pri ncipal  wei gh t  (PW)  

3  carri er  (C)  

4  mounti ng  pl ate  (A)  

Fi g u re  1 4  – Examp l e  o f  t es t  apparat u s  f o r  t h e  t es t  

1 2 . 1 2  Fi x i n g  o f  f l u sh  t ype  an d  s em i - f l u s h  t ype  bo xes  an d  en c l o su res  c l as s i f i ed  
acco rd i n g  t o  7. 2 . 2. 1  

Boxes  and  enclosures  for ho l low wal ls  or  the  l i ke  class i f i ed  accord ing  to  7. 2. 2. 1  shal l  have  
su i table  means  for  f i x i ng  the  box  or  the  enclosure  to  ho l l ow wal ls ,  hol l ow ce i l i ngs ,  ho l low 
f loors  or  fu rn i tu re.  

The  f i x i ng  means  shal l  not  re l y on  the  cable  management system .  

Compliance is checked by the following test.  

A specimen of the box or enclosure is mounted in a test wall in accordance with the 
manufacturer’s instructions.  Where the manufacturer's instructions are not specific regarding 

the type of wall,  a sheet of plywood (10 ±  1 )  mm thick,  500 mm wide and 500 mm high shall 
be used.  

a)  Checking pull and torque 

A lever shall be fixed with the fixing means for accessories or covers to the specimen,  as 
shown in Figure 15.  

IEC 

3  

2  

1  

4  

45° 
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This lever is loaded for one minute with a force F1  as shown in Figure 15 a) in such a way 

that a torque (F1  ×  a)  of 3 Nm is applied to the box and simultaneously with a force F2 as 
shown in Figure 15 b) of 100 N applied on the main axis of the box perpendicular to the 
mounting surface.  

After this test,  the specimens shall show no damage impairing their further use and the 
displacement of the lever shall be no more than 2°.  

b)  Checking displacement 

The end of the lever is subjected for 1  min to a force F3 applied to the same point where 

F1  was applied in such a way that a torque (F3 ×  b)  of 3 Nm is applied to the box as 
shown in Figure 15 c).  

After the test,  the edge of the box shall not have been displaced by more than 1  mm in 
comparison to the mounting surface.  

 

Key  

1  test  specimen  

2  sheet  of  p l ywood  

3  l ever  

4  main  axi s  of  the  box  

Fi g u re  1 5  – Ver i f i cat i o n  o f  f i x i n g  m ean s  f o r  bo xes  an d  en c l o su res   
c l as s i f i ed  acco rd i n g  t o  7. 2. 2 . 1  

1 2. 1 3  Bo xes  an d  en c l o su res  c l as s i f i ed  acco rd i n g  t o  7. 2. 2 .2  an d  7. 2 . 2 . 3  

1 2 . 1 3 . 1  Gen eral  

Boxes  and  enclosures  for ho l l ow wal ls  or  the  l i ke  class i f ied  accord ing  to  7. 2. 2 . 2  and  7. 2. 2. 3  
shal l  have  su i table  means  for f i x i ng  the  box or  the  enclosure  to  ho l l ow wal ls  and  ho l low 
ce i l i ngs.  

The  f i x i ng  means  shal l  not  re l y on  the  cable  management system .  

Compliance is checked by the tests in 12.13.2,  12.13.3,  12.13.4 or 12.13.6 as applicable.  

IEC 
a)  b )  c )  
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1 2. 1 3 .2  Boxes  i n t en d ed  fo r  m o u n t i n g  o n  a wood  s t ru c t u ral  m em ber  o f  a  wal l  

The box shall be mounted as in normal use to a (38 mm ×  90 mm) wood structural member of 
any convenient length so that the plane of the front of the box is in vertical position.  

The assembly shall withstand a force of 225 N gradually applied centrally from the base of the 
box for a period of 5 min.  

After the removal of the force,  there shall be no pulling out of the nails or screws used to 
mount the box or movement of the face of the box in the horizontal plane of more than 3 mm.  

1 2. 1 3 .3  Boxes  i n t en d ed  fo r  m o u n t i n g  t o  a wood en  s t ru c tu ral  m ember  o f  a  c ei l i n g  

The box shall be mounted as in normal use to a (38 mm ×  190 mm) wood structural member 
of any convenient length so that the plane of the front of the box is in horizontal position.  

The assembly shall withstand a force of 225 N gradually applied centrally from the face of the 
box for a period of 1  min.  

With the force still applied,  the deflection of the face of the box shall not exceed 6 mm 
measured from a plane parallel to the horizontal face of the structural member.    

1 2. 1 3 .4  Boxes  i n t en d ed  f o r  m o u n t i n g  t o  a  s teel -s t u d  s t ru c tu ral  m ember  o f  a  wal l  

The box shall be mounted as in normal use to a steel-stud structural member as shown in 
Figure 16.  

The assembly shall withstand a force of 180 N gradually applied centrally from the face of the 
box for a period of 5 min,  first in a direction tending to push the box into the wall opening and 
then in the opposite direction,  tending to pull the box out of the opening.  

With the force still applied,  the deflection of the box shall not exceed 2 mm in either direction.  

NOTE  Add i t i onal  support  fo r  the  box can  be  necessary to  m in im i ze  defl ecti on .  

Appl ication  of  the  force  and  measurement  of  the  d isplacement  are  shown  in  F igure  1 6.  
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Dimensions in millimetres 

 

 

Key  

1  box 

2  s teel  s tud  

3  add i t i onal  support  

4  maximum  defl ect i on  

5  pl ywood  

6  bracket  

7  th ree  screws  per s i de  per pane l  

Fi g u re  1 6  – Tes t  o f  t h e  f o rce  an d  m easu rem en t  o f  t h e  d i sp l acem en t  

1 2 . 1 3 .5  I n tern al  vo l um e o f  b o xes  an d  en c l o su res  c l as s i f i ed  acco rd i n g  t o  7. 2 . 2. 2  an d  
7. 2. 2 . 3  

For boxes,  enclosures,  raised  covers  and  box  extensions  classi f i ed  accord ing  to  7. 2. 2 . 2  and  
7. 2. 2 .3 ,  the  declared  i n ternal  vo lume of  a  box,  enclosure,  raised  cover or  box  extens ion  shal l  
be  veri f ied .  

IEC 
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A box or  enclosure  provided  wi th  a parti t ion  shal l  have  the  vo lume of  each  part i t ioned  section  
veri f i ed .  

Compliance is checked by the test of 12.16.  

1 2 . 1 3 .6  Boxes  i n t en d ed  fo r  m o u n t i n g  i n  a  f i n i s h ed  s t ru c tu re  

The supporti ng  means  of  a  box i n tended  for i nstal l at i on  i n  a  f i n i shed  s tructure  shal l  not  crack 
or break nor shal l  the  face  of  the  box  be  permanen tl y d i splaced  more  than  3 , 2  mm  from  the  
plane  of  the  face  of  the  test  su rface  when  measured  1  m in  after  the  test  l oad  i s  removed.  

NOTE  I n  a  f i n i shed  s tructu re,  s tructu ral  f ram ing  members  are  not  typi cal l y  access ible  for  moun ti ng  and  support i ng  
boxes  or enclosu res  f l ush  or sem i - f l ush  i n  h o l l ow wal l s .  

Compliance is checked by the following test: 

Six boxes intended for use in walls or eight boxes intended for use in ceilings shall be 
installed in a 9,5 mm thick plywood sheet reinforced with a support 152 mm from one edge of 
the opening for the boxes,  or in a finished surface in accordance with the manufacturer’s 
instructions.  

Screws for the box supporting means shall be tightened in accordance with the 
manufacturer’s instructions.  In the absence of instructions,  screws shall be tightened in 
accordance with column IV of Table 4.  A screw that strips before being tightened to the torque 
specified shall not override more than once.  

Following installation,  a force of 222 N shall be applied for 5 min consecutively to each of two 
boxes in a direction normal to the plane of the face of the test surface along the centerline of 
the box,  and tending to push the box into the opening.  The same force is to be applied to 
each of two previously untested boxes in a direction tending to pull the box out of the 
opening.  Following this test,  the screw shall be capable of being removed by a screwdriver.  

Two additional samples of a box secured so that the plane of the front of the box is vertical,  
shall be subjected to a force of 222 N applied for 5 min suspended from the lower rear corner 
of the outer back edge of the box.  

1 2. 1 4  Cab l e  g l an d  en t ry  

Cable  g lands  shal l  not  damage the  box or  enclosure  when  used  as  i n tended .   

Compliance is checked by the following test.  

Cable glands are fitted with a cylindrical metal rod having a diameter,  in millimetres,  equal to 
the internal diameter of the gasket rounded to the nearest whole number as specified in the 
first column of Table 5.  The cable glands are then tightened and loosened 10 times by means 

of a suitable tool with the torque specified in Table 5 with a tolerance of (
5

0
+
) %,  the relevant 

torque being applied for 1  min ±  5 s.  
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Tab l e  5  – To rq u e  t es t  v al u es  f o r  cab l e  g l an d s  

Di am eter  o f  t es t  ro d  

mm  

To rq u e  

Nm  

Metal  g l an d s  G l an d s  o f  i n s u l at i n g  m ater i al  

Up to  and  i ncl ud i ng  8  4, 0  2 , 5  

Over 8  u p  to  and  i ncl ud i ng  1 4  6, 3  3 , 8  

Over 1 4  up  to  and  i ncl ud i ng  20  7, 5  5 , 0  

Over 20  1 0, 0  7, 5  

 

After the test,  the boxes and enclosures shall show no damage within the meaning of this 
standard.  

1 2. 1 5  Boxes  an d  en c l o su res  w i t h  i n l et s  (o u t l et s )  o r  s pou t s  (h u bs )  f o r  co n d u i t s  

1 2 . 1 5. 1  Boxes and enclosures classified according to 7.3.4 and conical spouts as in 7.3.6 
shall withstand the tests of 12.15.2,  12.15.3 and 12.15.4.  

Threaded spouts are not submitted to the tests of 12.15.2 and 12.15.3.  

Boxes and enclosures classified according to 7.4.3 shall withstand the tests of subclauses 
12.15.2 and 12.15.3.  

The tests are carried out with conduits of minimum nominal size according to IEC 60423 or 
IEC 60981  after installation as in normal use or assembly according to the manufacturer’s 
instructions.  

1 2. 1 5. 2  Enclosures with the inlet spout for conduits,  if any,  shall be tested so that a minimum 

size piece of conduit is pressed for 1  min ±  5 s with a force of (100 ±  2)  N.  The inlet spout 
shall prevent further entry of the conduit into the box.  

1 2. 1 5. 3  A pull-out test shall be carried out after the test according to 12. 15.2,  as follows.  The 
conduit with the minimum size corresponding to the insert opening shall be loaded axially for 

1  min with a tensile force of (20 ±  2) N.  The conduit shall not come loose from the inlet spout 
of the enclosure.    

1 2. 1 5. 4  The resistance to bending strain of an inlet spout shall be tested as follows.  A piece 

of a conduit shall be inserted into the inlet spout with a compressible force of (100 ±  2)  N and 
loaded with a bending moment of 3 Nm.  The strain shall slowly rise from zero to full value and 
the test shall be done in six different directions through the centre line of the inlet spout with 

an interval of (60 ±  2)°.  At each angle position the inlet spout shall be loaded for 1  min.  
The inlet spout shall not come loose or be damaged and the conduit shall stay within the 
inlet spout.  

NOTE  An  i n l et  s top  can  be  des i gned  as  a  ri b  on  the  i ns i de  of  the  i n l et  spou t.  

1 2. 1 6  I n tern al  vo l um e o f  b o xes  an d  en c l o su res   

When referred to in this standard,  the declared internal volume of the box or enclosure,  each 
partitioned section of a box or enclosure,  raised covers and box extensions shall be measured 
in the following manner.  

a)  All internal screws,  clamps,  etc,  shall be removed except earthing terminals and assembly 
screws.  

b)  Any projections such as a cover or flush-mounting ears that extend beyond the normal 
edge of the box or enclosure shall be ground flush with the edge.  
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c) All knock-outs shall be left as punched and shall be sealed externally.  

d)  All openings shall be plugged with modelling clay,  putty,  wax or other material(s) and shall 
be filled flush with the internal surface.  

e)  The box,  enclosure,  or raised covers shall be covered with a flat plate of any convenient 
transparent material not more than 3,2 mm thick.  In the centre of the plate a hole with a 
nominal diameter of 13 mm shall be provided (see Figure 17).  If necessary,  the gap 
between the box,  enclosure or raised cover and the plate shall be sealed with the material 
used to seal the other openings.  

f)  Using any convenient graduated cylinder or measuring flask filled with water at room 
temperature,  the box,  enclosure,  or raised cover shall be filled without overflowing.  The 
difference in the volume of water in the measuring cylinder measured before and after the 
filling of the box,  enclosure or raised cover indicates the volume of the box.  

The volume of a side pocket provided to increase the volume of a box or enclosure shall be 
calculated using a depth-of-pocket not more than the smallest dimension of the opening into 
that side pocket.  

Dimensions in millimetres 

 

Key  

1  box 

2  cover  

3  open ing  for  water f i l l  

4  seal  i f  necessary  

Fi g u re  1 7  – Vo l um e  m easu rem en t  

1 3  Res i s tan ce t o  ag ei n g ,  p ro tec t i o n  ag ai n s t  i n g ress  o f  s o l i d  o b j ec ts  an d  ag ai n s t  
h arm fu l  i n g res s  o f  water  

1 3 . 1  Res i s t an ce  t o  ag ei n g  

1 3 . 1 . 1  I nsu lating  and  composi te  boxes  and  enclosures,  g lands,  g rommets  and  replaceable  
membranes  shal l  be  res i stant  to  ageing .  

Compliance is checked as follows.  

Boxes and enclosures of insulating or composite material with provision for glands or 
grommets are mounted and assembled as in normal use or according to the manufacturer’s 
instructions.  

Boxes and enclosures of insulating or composite material without provision for glands,  
grommets,  or membranes are assembled according to the manufacturer's instructions.  

IEC 
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Parts intended for decorative purposes which can be removed without the aid of a tool,  shall 
be removed before the tests.  

For boxes and enclosures provided with glands or grommets,  approximately half of the 
number of glands or grommets of each of the boxes and enclosures are fitted with seals 
together with cylindrical metal rods having a diameter equal to the lower limit specified for the 
mean overall diameter of the smallest cable as declared by the manufacturer.  The remainder 
of the glands or grommets of the same boxes and enclosures are fitted with seals together 
with cylindrical metal rods having a diameter equal to the upper limit specified for the mean 
overall diameter of the largest cable as declared by the manufacturer.   

Where the number of glands or grommets in a box is greater than six,  the test is made with 
three glands or grommets equipped for the smallest cable size and three glands or grommets 
equipped for the largest cable size on each box.  

In the case of grommets,  the rod shall be kept in place in such a way that the rod cannot 
move.  The means to keep the rod in place shall have no influence on the results of the tests.  

The glands are tightened with a torque equal to two-thirds of that applied during the test of 
12.14 (Table 5) any other openings being closed.  Greater values of torque may be used if so 
stated by the manufacturer.  

The specimens are then subjected to a test in a heating cabinet with an atmosphere having 
the composition and pressure of the ambient air.  

The temperature in the heating cabinet is (70 ±  2)  °C.  

The specimens are kept in the cabinet for (168 
4

0

+
) h.  

After the treatment,  the specimens are removed from the cabinet and kept at room 

temperature for (96 4
0
+ ) h.  

After the test,  the specimen shall show no harmful deformation or similar damage,  which may 
impair their further use within the meaning of this standard.  

1 3 . 1 . 2  Grommets,  b lanking  plugs  and  en try membranes  i n  i n l et  open ings  and  protecti ng  
membranes  shal l  be  re l i abl y f i xed  and  shal l  not  be  d isplaced  by the  mechan ical  and  thermal  
stresses  occurri ng  in  normal  use.   

Compliance is checked by the following test,  which shall be applied to all grommets,  blanking 
plugs,  replaceable and non-replaceable membranes.  

Grommets,  blanking plugs and membranes are tested while fixed to the enclosures.  

First,  the enclosures that have been subjected to the treatment specified in 13.1 .1  are placed 

for 2 h ±  15 min in a heating cabinet as described in 13.1 .1,  the temperature being maintained 

at (40 ±  2)  °C.  

Immediately after this period,  a force of (30 0
2− ) N is applied for (5 ±  1 )  s to various parts of 

the grommets,  blanking plugs and/or membranes by means of the tip of test probe 11  
according to IEC 61032.  

During these tests,  the grommets,  blanking plugs and/or membranes shall not be deformed to 
such an extent that live parts of any included accessory become accessible.  
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For grommets,  blanking plugs and/or membranes likely to be subjected to an axial pull in 

normal use,  an axial pull of (30 02− ) N shall be applied for (5 ±  1 )  s.  

The test is then repeated on the same enclosures fitted with grommets,  blanking plugs and/or 
membranes which have not been subjected to any treatment.  

After the test,  grommets,  blanking plugs and/or membranes shall show no harmful 
deformation,  cracks or similar damage which would lead to non-compliance with this standard.  

1 3 . 1 . 3  Grommets,  b lanking  plugs  and  en try membranes  i n  i n let  open ings  of  boxes  and  
enclosures  class i f i ed  accord ing  to  7. 5.2  and  7. 5 . 3  shal l  be  so  des igned  and  made  of  such  
material  that  the  in troduction  of  the  cables  and  condu i ts  i s  perm i tted  when  ambien t  
temperature  i s  l ow.  

Compliance is checked by the following test.  

The enclosure is fitted with grommets,  blanking plugs and/or entry membranes which have not 
been subjected to any ageing treatment.  

After being left to cool down to the ambient temperature,  the boxes and enclosures are then 
kept for 2 h in a refrigerator  

– at a temperature of (−15 ±  2)  °C for boxes and enclosures classified according to 7.5.2,  or  

– at a temperature of (−25 ±  2)  °C for boxes classified according to 7.5.3.  

Immediately after conditioning,  while the boxes and enclosures are still cold and in the 
refrigerator,  it shall be possible to pierce any blind grommets,  blanking plugs and entry 
membranes and to introduce cables and conduits of the maximum diameter intended,  the 
cables and conduits having been submitted to the same conditioning as the boxes and 
enclosures.  

After the test,  the grommets,  blanking plugs or entry membranes shall show no harmful 
deformation,  cracks or similar damage which would lead to non-compliance with this standard.  

1 3 . 2  Pro t ec t i o n  ag ai n s t  t h e  i n g ress  o f  s o l i d  o b j ec ts  

Enclosures  shal l  provide  a degree  of  protecti on  against  the  i ngress  of  sol i d  objects  i n  
accordance  wi th  thei r  declared  I P  Code.  

For boxes  and  enclosures  class i f ied  accord ing  to  7. 2. 2 . 1  the  above  requ i rement appl ies  also  
to  the  part  moun ted  i ns ide  the  ho l low wal l  accord ing  to  class i f i cati on  7. 8.  

NOTE  I n  the  fo l l owing  coun tri es  a  m in imum  protecti on  degree  of  I P30  i s  requ i red  for parts  of  boxes  and  
enclosu res  i ns i de  ho l l ow wal l s  due  to  i nstal l at i on  practi ces:  DE,  DK,  SE ,  NO 

Compliance is checked by the appropriate test of IEC 60529 under the following test 
conditions.  

Enclosures are mounted as for normal use according to the manufacturer's instructions.   

For boxes and enclosures classified according to 7.2.2.1 ,  the test on the part mounted inside 
the wall is made on a box mounted so that the rear part is accessible for the test.  

Unless otherwise stated herein,  where the enclosure has drain holes,  at least one open drain 
hole shall be in the lowest position.   
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Enclosures with screwed glands or grommets are fitted with cables having the smallest and 
the largest cross-sectional area and/or conduit having the smallest and the largest diameter/ 
dimensions,  if any,  as declared by the manufacturer.  

Fixing screws of the cover or cover-plate of the box are tightened with a torque equal to two- 
thirds of the values from Table 4 used for the test of 12.10.  

Greater values of torque may be used if so stated by the manufacturer,  when the relevant 
information is provided.  

Other fixing means shall be fastened as in normal use or,  if provided,  according to the 
manufacturer's instructions.  

Cable and/or conduit entry means are made according to the manufacturer's instructions.  

Parts which can be removed without the aid of a tool are removed.  

Glands are not filled with sealing compound or the like.  

For degree of protection IP5X,  the test is carried out according to IEC 60529 category 2 and 
the drain holes,  if any,  shall not be open.  

For degrees of protection up to and including IP4X,  the protection is satisfactory if the full 
diameter of the probe does not pass through any opening other than through drain holes,  in 
which case the probe shall not touch live parts within the enclosure.  

For degree of protection IP5X,  the protection is satisfactory if the dust does not cover the 
whole inner surface.  

For degree of protection IP6X,  the test is carried out according to IEC 60529 and the drain 
hole,  if any,  shall not be open.  The protection is satisfactory if there is no dust inside the box 
or enclosure.  

1 3 . 3  Pro t ec t i o n  ag ai n s t  h arm fu l  i n g res s  o f  water  

1 3 . 3 . 1  Enclosures  wi th  a degree  of  protecti on  h igher than  IPX0  shal l  provide  a degree  of  
protection  against  harm fu l  i ngress  of  water i n  accordance  wi th  the  declared  I P  Code.  

Compliance is checked by the appropriate tests of IEC 60529 under the following test 
conditions.  

For surface enclosures and flush and semi-flush enclosures with dimensions S ≤  0,04 m2 or 

perimeter ≤  0,8 m,  see 13.3.2 and 13.3.3.  

For surface enclosures and flush and semi-flush enclosures with dimensions S >  0,04 m2 and 

perimeter >  0,8 m,  see 13.3.2 and 13.3.4.  

The reference surface S to be chosen for verification is calculated as follows.  

– For square and rectangular boxes and enclosures,  the surface to take into account is the 
smallest interior width (l)  multiplied by the depth (h) (see Figure 18 a)).  

– For round boxes and enclosures,  the surface to take into account is the interior depth (h) 
of the box or enclosure multiplied by the smallest diameter (d) divided by 4 (see Figure 
18 b)).  
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Enclosures with screwed glands or grommets are fitted with cables having the smallest and 
the largest cross-sectional area and/or conduit having the smallest and the largest 
diameter/dimensions,  if any,  as declared by the manufacturer.  

Fixing screws of the cover or cover-plate of the box are tightened with a torque equal to two- 
thirds of the values from Table 4 used for the test of 12.10.  

 

Key  

h  depth  

I i n ternal  wi d th  

*   For a  rectangu l ar box pl aced  hori zon tal l y,  the  su rface  S  to  take  i n to  accoun t  i s  the  smal l est  one.  

a)  Referen ce  s u r f ace  f o r  s q u are  b o xes  an d  en c l o s u res  

 

Key  

h  i n ternal  depth  

d smal l est  d i ameter 

b )  Referen ce  s u r face  fo r  ro u n d  bo xes  an d  en c l o su res  

Fi g u re  1 8  – Referen ce  s u r f aces  f o r  bo xes  an d  en c l o s u res  

IEC 

IEC 



 – 44  – IEC  60670-1 :201 5  © I EC  201 5  
 

1 3 . 3. 2  Surface-mounting enclosures are mounted as for normal use according to the 
manufacturer's instructions with any open drain holes in the lowest position unless otherwise 
specified.  

Flush type and semi-flush type enclosures are fixed in a test wall in accordance with the 
manufacturer's instructions.  

In this case,  the manufacturer's instructions shall specify a type of wall,  as well as the 
mounting.  These shall be described in sufficient detail to ensure reproducible tests.  

Where the manufacturer's instructions do not specify a type of wall,  the test wall according to 
Figure 19 is used.  
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Dimensions in millimetres 

 

Key  

1  box 

2  bri ck 

3  mortar  

4  su rface  reference   

*   Or i n  accordance  wi th  the  manu factu rer’ s  i nstruct i ons  

Al l  mortar j o i n ts  are  1 0  mm  th i ck un less  otherwise  speci f i ed .  

Fi g u re  1 9  – Tes t  wal l  

The test wall of Figure 19 is made with bricks having smooth surfaces.  When the box is 
mounted in the test wall,  it shall fit tight against the wall so that water cannot enter between 
the box and the wall.  

If sealing material is used in order to seal the box into the wall,  the sealing compound should 
not influence the sealing properties of the specimen to be tested.  

NOTE  1  Fi gu re  1 9  shows  an  example  where  the  edge  of  the  box i s  pos i t i oned  i n  the  reference  plane,  o ther  
pos i t i ons  are  poss ible  accord i ng  to  the  i nstructi ons  of  the  manu factu rer.  

IEC 
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The test wall is placed in a vertical position.  

Enclosures are mounted as in normal use and fitted with cables having conductors of the 
largest and smallest cross-sectional area as declared by the manufacturer.  

NOTE  2  For I PX3  and  I PX4,  the  osci l l at i ng  tube  accord i ng  to  F i gu re  4  of  I EC  60529: 1 989  i s  u sed  u n less  the  
d imensi ons  of  the  enclosu re  imply the  use  of  the  spray nozzl e  accord i ng  to  F i gu re  5  of  I EC  60529: 1 989.  

During the tests of enclosures of degree of protection higher than IPX4,  drain holes,  if any,  
shall not be opened.  

Care shall be taken not to disturb,  for example,  to knock or shake,  the enclosure,  in such a 
manner that the test result will be affected.  

1 3 . 3. 3  Immediately after the test,  there shall be no more than 0,2 ml ×  S (cm2) water in the 
enclosure.  

NOTE  For a  degree  of  protect i on  h i gher than  I PX4,  i t  can  be  necessary to  open  the  d rai n  ho les  for  i nspecti on .  

If the enclosure is not provided with drain holes,  consideration should be given to any 
accumulation of water which may occur,  for example,  condensation.  

After the test,  the specimens of boxes and enclosures classified according to 7.1.1,  7.1 .3 and 
7.1.4,  as appropriate,  shall withstand an electric strength test specified in 14.3 which shall be 
started within 5 min of the completion of the test according to this subclause.  

1 3 . 3. 4  Ingress of water is verified by the use of dry absorbent paper positioned to cover the 
base area of the protected volume.  

NOTE  1  The  base  i s  always  the  bottom  of  the  protected  area when  i nstal l ed .  

Unless it is decided otherwise by the manufacturer the protected volume shall correspond to 
the total internal space of the box reduced by 5 % on each face of the box,  i.e.  10 % on each 
dimension of the enclosure (See Figure 20).  

Vp  = 0, 9  L  ×  0 , 9  D ×  0 , 9  H 

where   

Vp   i s  the  protected  vo lume;  

L   i s  the  length ;  

D   i s  the  depth ;  

H  i s  he ight.  

NOTE  2  I n  case  of  a  round  box the  protected  vo l ume  i s  equal  to  V
p
 =  0 , 9  H ×  π(0 , 9  ×  d) 2/ 4.  

In order to construct the protected volume in absorbent paper the manufacturer should 
provide for the test a specimen where the absorbent paper is suspended by a reliable 
suspension means.  

NOTE  3  The  formu la i s  on l y  an  expl anati on  of  the  protected  vo l ume  wh ich  i s  decreased  by 5  %  on  each  s i de  of  
the  encl osu re.  No  cal cu lati on  i s  requ i red .  

For doors or covers a strip of paper,  bent to form a 90° angle profile,  is attached to the cover 
or lid in the lowest position in order to protrude inside the box until it reaches the internal 
protected volume of the box (See Figure 20).   

If the enclosure could have more than one position of installation the test shall be carried out 
in all cases of installation.  
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Immediately after the test,  the indicator paper shall still be dry.  

 

Key  

1  cover  

2  absorbent  paper  

3  box 

4  protected  vol ume  

NOTE  The  base  i s  always  the  bottom  of  the  protected  area when  i nstal l ed .  

Fi g u re  20  – Examp l e  o f  t h e  p ro t ec ted  vo l u m e  

1 4  I n su l at i o n  res i s tan ce an d  el ec t r i c  s t ren g t h  

1 4. 1  The i nsu lation  res istance  and  the  e lectric  s treng th  of  enclosures  c lass i f i ed  accord ing  to  
7. 1 . 1 ,  7. 1 . 3  and  7. 1 . 4  shal l  be  adequate.  

Compliance is checked by the tests of 14.2 and 14.3,  these tests being made immediately 
after the following humidity treatment.  

The specimens are placed in a humidity cabinet containing air with a relative humidity 
maintained between 91  % and 95 %.  

The temperature of the air where the specimens are placed is maintained within ±  1  °C of any 

convenient value t between +20 °C and +30 °C.  

Before being placed in the humidity cabinet,  the specimens are brought to a temperature 

between t and (t +  4)  °C.  

The specimens are kept in the cabinet for 

–  2 days (48 2
0
+ ) h for enclosures classified IPX0; 

–  7 days (168 4
0
+ ) h for other enclosures.  

NOTE  I n  most  cases,  the  specimens  can  be  brough t  to  the  speci f i ed  temperatu re  by keeping  them  at  th i s  
temperatu re  for  at  l east  4  h  before  the  hum id i ty  treatment.  A  re lat i ve  hum id i ty  between  91  %  and  95  % can  be  

IEC 
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2  4  

3  
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L 
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obtai ned  by placi ng  a  satu rated  so l u t i on  of  sod i um  su lphate  (Na2SO4 )  or  potass i um  n i trate  (KNO3 )  i n  water having  
a  su ff i ci en t l y  l arge  contact  su rface  wi th  the  ai r  i n  the  hum id i ty  cabinet.  

After this treatment,  the specimen shall show no damage impairing its further use and shall 
pass the following tests.  

1 4. 2  When  a so l id  material  i s  i n tended  to  provide  e lectrical  i nsu lat ion  between  l i ve  parts  and  
the  body,  the  i nsu lat ion  res istance  between  the  body and  a metal  fo i l  i n  con tact  wi th  the  
i n ternal  su rface  of  the  box  and  enclosure,  i s  measured  wi th  a  d . c.  vo l tage  of  approximatel y 
500  V,  the  measurement be ing  made 1  m in  after appl ication  of  the  vol tage.   

The  term  “body”  i ncl udes  al l  access ible  metal  parts,  metal  fo i l  i n  con tact  wi th  the  ou ter surface  
of  access ible  external  parts  of  i nsu lati ng  material ,  f i x ing  screws  of  bases  or covers  and  
external  assembl y screws.  

If metal foil is used for testing the insulation resistance and the electric strength,  one metal 
foil is placed in contact with the inner surfaces and another metal foil,  having a size not 

exceeding 200 mm ×  100 mm,  is placed in contact with the external surfaces and,  if 
necessary,  is moved so as to test all parts.  

Care shall be taken that during the test the distance between the inner and the outer metal 
foil shall be arranged in such a way that there is no flashover in the surroundings of holes,  
premoulded knock-outs,  membranes,  etc.  

The insulation resistance shall be not less than 5 MΩ .  

1 4. 3  The  e lectric  s trength  i s  tested  by appl yi ng  a  vo l tage  of  a  substan tial l y s i nusoidal  
waveform ,  having  a nom inal  frequency of  50  Hz  or 60  Hz  and  a value  as  speci f ied  in  Table  6 ,  
for  1  m in  between  the  parts  l i s ted  i n  1 4. 2.  

The test voltage is taken from Table 6 according to the rated insulation voltage as declared by 
the manufacturer.   

For enclosures having class II protection,  the test voltage according to Table 6 is multiplied 
by 1 ,5.  

Initially,  not more than half the prescribed voltage is applied,  then it is raised rapidly to the 
full value.  

No flashover or breakdown shall occur during the test.  

Tab l e  6  – Tes t  vo l t ag e  f o r  e l ec t r i c  s t ren g t h  t es t  

Rated  i n s u l at i o n  vo l tag e  

V  

Tes t  vo l t ag e  

V  

≤1 30  1  250  

>1 30  and  ≤250  2  000  

>250  and  ≤450  2  500  

>450  and  ≤750  3  000  

>750  3  500  

 

The high-voltage transformer used for the test is so designed that,  when the output terminals 
are short-circuited after the output voltage has been adjusted to the appropriate test voltage,  
the output current is of at least 200 mA.  The overcurrent relay shall not trip when the output 
current is less than 100 mA.  

The r.m.s.  value of the test voltage applied is measured within ±3 %.  
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Glow discharges without a drop in voltage are disregarded.  

During the test a metal foil,  as described in 14.2,  is placed in contact with the inner surfaces 
and another metal foil is placed in contact with the external surfaces and,  if necessary,  moved 
so as to test all the parts.  

1 5  Mech an i cal  s t ren g th  

1 5. 1  Gen eral  

Boxes  and  enclosures  shal l  have  adequate  s treng th  to  wi thstand  the  mechan ical  s tresses  
occurri ng  du ring  i nstal lati on  and  normal  use.  

Compliance is checked by the appropriate tests of 15.2 to 15.5 as follows: 

– for non-metallic boxes and enclosures intended for use in cast concrete classified 
according to 7.2.1.2 or 7.2.1.3,  by the test of 15.2; 

–  for non-metallic boxes and enclosures intended for use in cast concrete and able to 
withstand 90 °C during the casting process classified according to 7.2.1.3,  by the test of 
15.3; 

– for non-metallic boxes and enclosures classified according to  

a)  7.2.3,   

b)  7.2.1 .1  or 7.2.2 and also classified according to 7.5.2 or 7.5.3,   

by the test of 15.4 

– for non-metallic boxes and enclosures,  the parts which are intended to be accessible after 
the completion of the building process,  by the test of 15.4 

– for boxes and enclosures classified according to 7.1 .4 by the test of 15.5.  

When an enclosure is too large to fit the test apparatus shown in Annex D of 
IEC 60068-2-75:1997,  or where it is impractical to use the pendulum hammer for tests at low 
temperature,  the tests are carried out in the same conditions as those specified in 15.2 or 
15.4,  but using the spring hammer according to IEC 60068-2-75 calibrated to the impact 
energy corresponding to the impact required by the relevant subclause 15.2 or 15.4.  

1 5. 2  Im pact  t es t  at  l ow  t em peratu re  

The specimen shall be subjected to an impact test with a vertical hammer test apparatus (see 
Figure 21) placed on a pad of closed cell expanded sponge rubber 40 mm thick when 
uncompressed and having a density of approximately 538 kg/m3.  

The whole arrangement together with the specimens shall be placed in a refrigerator,  the 

temperature within being maintained for 2 h ±  15 min at 

•  (−5 ±  2)  °C for types as classified according to 7.5.1; 

•  (−15 ±  2)  °C for types as classified according to 7.5.2; 

•  (−25 ±  2)  °C for types as classified according to 7.5.3.  

At the end of this period,  each specimen is subjected to an impact by means of a mass of 1  kg 
falling vertically from a height of 100 mm.  

One blow is applied on the back and four equally spaced on the side walls.  

After the test,  the specimens shall show no damage leading to non-compliance with the 
standard.  
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Damage to the finish,  small dents and small chips which do not adversely affect the protection 
against electric shock or harmful ingress of water are disregarded.  

Cracks passing through the material not visible with normal or corrected vision without 
magnification,  surface cracks in fibre-reinforced mouldings and small indentations are 
disregarded.  

Dimensions in millimetres 

 

Key  

1  fal l i ng  wei gh t  ( 1  000  ±  1 )  g  

2  s teel  i n termed iate  pi ece  1 00  g  

3   s l i gh tl y  rounded  edges  

4   specimen  

5  s teel  support  ( 1 0  ±  1 )  kg  

Fi g u re  21  – Apparat u s  f o r  i m pac t  t es t  at  l ow  t em peratu re  

1 5. 3  Comp ress i o n  t es t  

The boxes and enclosures are placed in a heating cabinet for (60 1 5

0

+ ) min at a temperature 

of (+90 ±  5) °C.  

The boxes and enclosures are then allowed to cool down to ambient temperature.  

After the test,  the boxes and enclosures shall show neither deformation nor damage leading 
to non-compliance with the standard.  

IEC 
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The boxes and enclosures are then placed between two flat hardwood plates each having a 
surface area sufficient to cover the face and back of the box.  The plates are then loaded 

without impact with a force of (500 ±  5) N for 1  min ±  5 s which is applied away from the front 
face of the box towards the back.  

After the test,  the box and the enclosure shall show no deformation or damage leading to non-
compliance with the standard or affecting its further intended use.  

During these two tests,  the boxes and enclosures shall be fitted according to the 
manufacturer's instructions with the special part (if any) intended to improve the mechanical 
behaviour of the boxes and enclosures during the casting of the concrete.  

For the test,  any special part shall be delivered together with the box and the enclosure.  

1 5. 4  Im pact  t es t  f o r  bo xes  an d  en c l o su res  

The specimens are checked by applying blows by means of the pendulum hammer test 
apparatus as described in IEC 60068-2-75 (test EHA),  with an equivalent mass of 250 g.  

NOTE  The  impact  test  apparatus  described  i n  Annex D  of  I EC  60068-2-75: 1 997  i s  the  pendu lum  hammer.  

For boxes classified according to 7.5.2 or 7.5.3,  this test shall be performed by placing the 
assembly including the specimen and the mounting block to which it is attached in a 

refrigerator,  the temperature within being maintained for 2 h ±  15 min at the following 
temperature: 

•  (−15 ±  2)  °C for types as classified according to 7.5.2; 

•  (−25 ±  2)  °C for types as classified according to 7.5.3.   

At the end of this period the specimens are removed from the refrigerator and immediately 
submitted to the impact test.  

Specimens classified according to 7.2.1 .1  intended to be flush-mounted in normal use are 
reverse-mounted for the purpose of the test,  so that the rear surface of the specimen is 
accessible as shown in Figure 22.  

Test specimens are mounted on a mounting block made from a 8 mm thick,  

175 mm ×  175 mm plywood sheet which is secured at its top and bottom edges by a rigid 
bracket.  Inlet/outlet openings without knock-outs are left open.  Where inlet/outlet openings 
are provided with knock-outs,  one is opened.  

Specimens classified according to 7.2.3 are mounted in accordance with the manufacturer’s 
instruction.  

The mounting support as shown in Figure 22 shall be designed to allow the specimen to be 
moved horizontally and turned about an axis perpendicular to the surface of the plywood 
sheet.  
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Key  

1  box 

2  moun ti ng  pl ate  

Fi g u re  22  – Mou n t i n g  b l o ck  f o r  f l u sh - t ype  bo xes  an d  en c l o su res   
i n  o rd er  t o  app l y  b l ows  o n  t h e  rear  s u r face  

The design of the mounting support shall be such that 

– the mounting support has a mass of (10 ±  1 )  kg and is mounted on a rigid frame; 

– the specimen can be mounted so that the point of impact lies in the vertical plane through 
the axis of the pivot; 

– the plywood sheet can be turned about a vertical axis.  

Parts are submitted to an impact energy and a specified number of blows dependent on the 
distance of the accessible surface of the specimen from the surface of the plywood sheet 
when mounted as above.  Distances A,  B,  C,  D,  E,  F and G are defined as indicated in 
Table 7.  

Tab l e  7  – Det erm i n at i o n  o f  p ar t s  A,  B,  C,  D E,  F an d  G  

Par t  t o  b e  t es ted  
D i s t an ce  (d)  f r om  t h e  s u r face  

o f  t h e  p l ywood  s h eet  
mm  

Par ts  

Front  su rfaces  of  covers  and  cover-pl ates  of  encl osu res  wh i ch  are  
i n tended  to  be  accessible  after  i nstal l at i on ,  and  

Rear su rfaces  of  boxes  and  enclosu res  class i f i ed  accord i ng  to  
7. 5. 2  o r 7. 5. 3  

Not  appl i cable  A 

Parts  of  boxes  and  enclosures  i n tended  to  be  accessible  after  
i ns tal l at i on  and  class i f i ed  accord i ng  to  7. 2 . 1  sem i -f l ush ,  7 . 2 . 2  sem i -
f l ush  or 7. 2 . 3 ,  wi th  the  excepti on  of  fron t  su rfaces  al ready tes ted  as  
parts  A  

5  ≤  d <  1 5  B  

1 5  ≤  d <  25  C  

25  ≤  d <  50  D  

50  ≤  d <  1 00  E  

1 00  ≤  d <  200  F  

200  ≤  d G  

 

The striking element shall fall from a height which is specified in Table 8.  

IEC 
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Tab l e  8  – Hei g h t  o f  f al l  f o r  i m pact  t es t  

Hei g h t  o f  f al l  

mm   

Par ts  o f  en c l o s u res  t o  b e  s u b j ec t ed  t o  t h e  i m pac t  

80   A  

1 20   B  

1 60   C  

200   D  

240   E  

320   F  

400   G  

The  to l erance  on  the  val ue  of  the  hei gh t  o f  fal l  i s  1  %.  

 

The height of fall is the vertical distance between the position of the checking point,  when the 
pendulum is released,  and the position of that point at the moment of impact.  The checking 
point is marked on the surface of the striking element where the line through the point of 
intersection of the axis of the steel tube of the pendulum and the striking element,  
perpendicular to the place through both axes,  meets the surface.  

NOTE  Theoreti cal l y,  the  cen tre  of  g ravi ty  of  the  s tri ki ng  e l ement  shou ld  be  the  checking  po i n t .  As  the  centre  of  
g ravi ty  i n  pract i ce  i s  d i ff i cu l t  to  determ ine,  the  checking  po i n t  i s  chosen  as  descri bed  above.  

The specimens are subjected to blows,  which are evenly distributed over the specimen.   

The following blows are applied: 

– for each part A (as far as applicable),  five blows as below: 

•  one blow in the centre,  then after the specimen has been moved horizontally;  

•  one on each of the two least favourable points between the centre and the edges,   

•  and then,  after the specimen has been turned 90° ±  2° about its axis perpendicular to 
the plywood  

•  one on each of two similar points; 

– for parts B (as far as applicable),  C ,  D,  E,  F and G,  four blows (see Figure 23) as below: 

•  one blow is applied on the side of the specimen on which the blow can be applied after 

the plywood sheet has been turned 60° ±  2° about a vertical axis; 

•  one blow is applied on the opposite side on which the blow can be applied after the 

plywood sheet has been turned 60° ±  2° about a vertical axis in the opposite direction; 

•  after the specimen is turned 90° ±  2° about its axis perpendicular to the plywood; 

•  one blow is applied on one of the sides of the specimen on which the blow can be 

applied after the plywood sheet has been turned 60° ±  2° about a vertical axis; 

•  one blow is applied on the opposite side of the specimen on which the blow can be 

applied after the plywood sheet has been turned 60° ±  2° about a vertical axis in the 
opposite direction.  

The blows shall not be applied to  

– knock-outs or to an area within 10 mm of them,   

– other parts not necessary to achieve the declared IP of the enclosure,   

– accessories and equipment complying with the other relevant standards,   

– fixing means recessed below the surface,  that are not subject to impacts in normal use.  
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If inlet openings are provided,  the specimen is so mounted that the two lines of blows are as 
nearly as possible equidistant from these openings.  

After the test,  the specimens shall show no damage leading to non-compliance with the 
standard.  

There shall be no cracks passing through the material which are visible to normal or corrected 
vision without magnification.  Surface cracks in fibre-reinforced mouldings and small 
indentations are ignored.  
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Key  

1  moun ti ng  support  

2  pi vot  

3  specimen   

App l i cat i o n  o f  t h e  b l ows  

Sket ch  To tal  n u m ber  o f  b l ows  Po i n t s  o f  app l i cat i o n  Par t s  t o  b e  t es ted  

a)  3  

One  at  the  cen tre  

One  between  O  and  P*   

One  between  O  and  Q*    

Fron t  su rfaces  and  rear su rfaces  of  
boxes  or  enclosu res  class i f i ed  
accord i ng  to  7. 2 . 1 . 1   

b)  2  
One  between  O  and  R*    

One  between  O  and  S*    

c)  2  
One  on  the  su rface  T*    

One  on  the  su rface  U *   

Access ible  parts  of  boxes  or  
enclosu res  i n tended  to  be  su rface-
moun ted  i n  normal  use  except  fron t  
su rfaces  and  rear su rfaces  of  boxes  or 
enclosu res  c lass i f i ed  accord i ng  to  
7. 2 . 1 . 1  

d )  2  

One  on  the  su rface  V*    

One  on  the  su rface  Z*   

*   The  bl ow i s  appl i ed  to  the  most  un favou rable  poi n t .  

Fi g u re  23  – Seq u en ce  o f  b l ows  fo r  par t s  A,  B ,  C,  D ,  E ,  F  an d  G  

IEC 
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1 5. 5  Comp ress i o n  t es t  f o r  en c l o s u res  m ad e  o f  n atu ral  o r  s yn th et i c  ru bber  o r  a  m i x t u re  
o f  bo t h  

Boxes  and  enclosures  classi f ied  accord ing  to  7. 1 . 4  shal l  wi thstand  a l oad  wh ich  can  be  
expected  i n  normal  use.   

Compliance is checked by the following test: 

The enclosure shall be mounted according to the instructions of the manufacturer in a 
horizontal position in or on a sheet of plywood.  Then,  the cover of the enclosure and special 
parts,  if any,  are loaded as follows (see Figure 24).   

a)  The cover is loaded with a force of 50 N,  applied gradually on an area of 1  cm2  at the 
foreseeable point of maximum deflection of the cover.  

The enclosure shall support the test load for 1  min without deflecting more than 3 mm.  The 
deflection is to be measured when the force reaches the specified value,  excluding any 
influence resulting from the deflection of the plywood and gasket compression.   

The permanent deformation at any point on the cover,  excluding the deflection of the 
plywood and gasket compression,  shall not exceed 1  mm,  measured 1  h after the load is 
removed.   

b)  A pressure of 50 N/cm2  is gradually applied (up to a maximum force of 1  000 N) by means 

of a sheet of plywood with a thickness of (9 ±  1 )  mm,  in contact with the whole area of the 
cover.   

The enclosure shall support the test load for 1  min and there shall be no damage to the 
enclosure.   

After the test,  the boxes or enclosures shall show no damage leading to non-compliance with 
this standard.  

 

Key  

1   test  force  

2   cyl i nder  

3   p l ywood  pane l  

4   boxes  made  of  natu ral  o r  syn thet i c  rubber or a  m i xtu re  of  both  

5   support  

a)  Fo r  t es t  a  ( f l u s h -m ou n t ed  en c l o s u res )  
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Key  

1   test  force  

2   cyl i nder  

3   so l i d  su rface  

4   boxes  made  of  natu ral  o r  syn theti c  rubber or  a  m i xtu re  of  both  

5   support  

b )  Fo r  t es t  a  (s u r face-m ou n ted  en c l o s u res )  

 

Key  

1   test  force  

2   weigh t  

3   so l i d  su rface  

4   boxes  made  of  natu ral  o r  syn thet i c  rubber or a  m i xtu re  of  both  

5   p l ywood  (9  ±  1 )  mm  th i ck 

6   support  

c )  Fo r  t es t  b  ( f l u s h -m ou n ted  en c l o s u res )  
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Key  

1   test  force  

2   weigh t  

3   so l i d  su rface  

4   boxes  made  of  natu ral  o r  syn thet i c  rubber or a  m i xtu re  of  both  

5   p l ywood  (9  ±  1 )  mm  th i ck 

NOTE  I n  order to  ach ieve  the  speci f i ed  cond i t i ons  wi th i n  the  cabi net,  i t  may be  necessary to  ensure  constan t  
c i rcu lati on  of  the  ai r  wi th i n  and ,  i n  general ,  to  use  a  cabinet  wh i ch  i s  thermal l y  i nsu l ated .  

d )  Fo r  t es t  b  (s u r f ace-m ou n t ed  en c l o s u res )  

Fi g u re  24  – Tes t  d ev i ces  f o r  l o ad  comp ress i o n  t es t  f o r  en c l o su res   
m ad e  o f  n at u ral  o r  s yn t h et i c  r u bber  o r  a  m i x t u re  o f  bo th .  

1 6  Res i s tan ce t o  h eat  

1 6. 1  Par t s  o f  i n su l at i n g  m ater i al  n ecessary  t o  ret ai n  c u r ren t -car ry i n g  par t s  

Parts of insulating material necessary to retain current-carrying parts and/or parts of the 
earthing circuit in position are subjected to a ball-pressure test by means of the apparatus 
according to IEC 60695-10-2 except that insulating parts necessary to retain earthing 
terminals in position shall be tested as specified in 16.2.  

When it is not possible to carry out the test on the specimens,  the test should be carried out 
on a piece at least 2 mm thick which is cut from the specimen.  If this is not possible,  no more 
than four layers,  each cut from the same specimen,  may be used,  in which case the total 
thickness of the layers should be not less than 2,5 mm.  

The part under test shall be placed on a steel plate at least 3 mm thick and in direct contact 
with it.  

The surface of the part to be tested is placed in the horizontal position and a steel ball of 

5 mm diameter is pressed against the surface with a force of (20 ±  0,5) N.  

The test is made in a heating cabinet at a temperature of (+125 ±  2) °C.  After (60 
5

0
+
) min,  the 

ball is removed from the specimen which is then cooled down within 10 s to approximately 
room temperature by immersion in cold water.  

The diameter of the impression caused by the ball is measured and shall not exceed 2 mm.  

IEC 
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1 6. 2  Par t s  o f  i n su l at i n g  m ater i al  n o t  n ecessary  t o  retai n  c u r ren t -car ry i n g  p ar t s  

Parts of insulating material not necessary to retain current-carrying parts and/or parts of the 
earthing circuit in position,  even though they are in contact with them,  except for parts made 
of natural or synthetic rubber or a mixture of both are subjected to a ball pressure test in 

accordance with 16.1 ,  but the test is made at a temperature of (+70 ±  2)  °C.  

Parts of insulating material of flush-mounted enclosures classified according to 7.2.1.3 are 

subjected to the test described in 16.1  but at a temperature of (+90 ±  2)  °C.   

If the test cannot be made on a complete enclosure,  a suitable part may be cut from it for the 
purpose of the test.  

1 6. 3  Boxes  an d  en c l o su res  o f  i n su l at i n g  m ater i al s  c l ass i f i ed  acco rd i n g  t o  7. 2. 2 . 2  o r  
7. 2. 2 .3  

1 6 . 3. 1  Mech an i cal  s t ren g th  

Boxes  and  enclosures  of  i nsu lati ng  material (s)  c lass i f i ed  accord ing  to  7. 2 . 2 .2  or  7 . 2 . 2 . 3  shal l  
have  adequate  mechan ical  s trength  at  h i gh  temperature.  

Compliance is checked by the following test.  

A specimen of a box of each type and size involved,  each having at least two threaded or 
unthreaded holes shall be tested.  

A rigid crossbar (Figure 25) shall be secured across the face of each box with the size and 
type of screws normally provided by the box or wiring device manufacturer.  The screws shall 
be secured in the threaded or unthreaded holes located at the face of the box by applying a 
torque according to the relevant column of Table 4.  

A total force of 180 N,  including the force exerted by the crossbar and any associated 
suspension means,  shall be applied to the face of the box.  

The boxes and enclosures shall be mounted,  with the open face downward,  in an  
air-circulating oven for 24 h at the following temperatures: 

−   (+80 ±  2)  °C for boxes and enclosures classified according to 7.2.2.2; 

−   (+105 ±  2)  °C for boxes and enclosures classified according to 7.2.2.3.  

The box shall be supported at its open face by a flat plate that does not obstruct the test load 
support bracket.  

After the oven ageing,  the assembly shall be allowed to cool down to approximately ambient 
temperature in the oven,  with the power switched off and the door opened.  

The screws securing the crossbar to the box shall not have pulled out more than 6,3 mm.  The 
screws shall be able to be removed by a screwdriver using a torque not exceeding 2,3 Nm.  
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Dimensions in millimetres 

 

Key  

A  To  al i gn  wi th  the  holes  l ocated  at  the  face  of  the  box.  

Fi g u re  25  – Ri g i d  c ro s sbar  

1 6. 3. 2  Part s  o f  i n su l at i n g  m ater i al  n ecessary  t o  ret ai n  p ar t s  o f  t h e  ear th i n g  c i rcu i t  

Parts  of  i nsu lat i ng  material  necessary to  retain  the  earth ing  strap described  in  1 1 . 2  shal l  be  
subj ected  to  a pu l l  test  before  and  after agei ng .  After each  test,  the  earth ing  strap shal l  not  
become l oose  or  detached  from  the  specimen .  

Compliance is checked by the following tests.  

The test shall be conducted on one specimen in the condition as delivered and on one 
specimen after it has been conditioned in an air-circulating oven for 168 h at 90 °C and then 
cooled to room temperature.  

The test strap shown in Figure 4 shall be attached to the earthing strap by placing the slotted 
end under the earthing terminal screw.  The threads of the earthing terminal shall not be 
stripped when the torque shown in the relevant column of Table 4 is applied.  

For testing of the conditioned sample the test strap shall be attached prior to the conditioning.  

With the specimen secured,  a force of 45 N shall be applied to the test strap for 5 min in the 
direction perpendicular to the open face of the specimen.  

The force shall be gradually applied in one smooth and continuous movement.  If a tensile 
machine is used,  a jaw separation speed of 10mm/min shall be applied.  

1 7  Creepage d i s tan ces ,  c l earan ces  an d  d i s tan ces  t h rou g h  seal i n g  compou n d   

See  the  re levant  Part  of  21  to  24  of  the  I EC  60670  series .  

IEC 



IEC 60670-1 :201 5  © I EC  201 5  – 61  –  

1 8  Res i s tan ce o f  i n su l at i n g  m ater i al  t o  abn o rmal  h eat  an d  f i re   

Parts  of  i nsu lati ng  material  wh ich  m igh t  be  exposed  to  thermal  stresses  due  to  e lectric  effects ,  
the  deterioration  of  wh ich  m igh t  impai r  safety,  shal l  not  be  undu l y affected  by abnormal  heat  
and  by f i re.  

Compliance is checked by means of the glow-wire test performed according to Clauses 4 to 
10 of IEC 60695-2-11:2000,  under the following conditions.  

•  By the test made at 850 °C:  

– for parts of insulating material necessary to retain current-carrying parts and/or parts 
of the earthing circuit in position (with the exception of parts of insulating material 
needed to retain the earth terminal in position in a box),  and 

– for parts of insulating material of boxes and enclosures classified according to 7.2.2,  
with the exception of parts protruding from the wall.  

•  By the test made at 650 °C: 

– for parts of insulating material not necessary to retain current-carrying parts in position 
(even though they are in contact with them),  and 

– for parts of insulating material retaining earthing terminal in position; 

– for parts of insulating material of boxes and enclosures classified according to 7.2.2,  
protruding from the wall.  

A current-carrying  part  or  a  part  of  the  earth ing  ci rcu i t  retai ned  by a mechan ical  means  i s  
cons idered  to  be  retai ned  i n  posi t ion .  The  use  of  g rease  or the  l i ke  i s  not  cons idered  to  be  
mechan ical  means.  

External  conductors  cannot  be  cons idered  as  retai n ing  the  current-carryi ng  parts.  

I n  case  of  doubt,  to  determ ine  whether an  i nsu lati ng  material  i s  necessary to  retain  curren t-
carryi ng  parts  and  parts  of  the  earth i ng  ci rcu i t  i n  pos i t ion ,  the  device  i s  exam ined  wi thout  
conductors  wh i l e  he ld  i n  pos i t ions  wi th  the  insu lat i ng  material  i n  question  removed.  

If the tests specified have to be made at more than one place on the same specimen,  care 
shall be taken to ensure that any deterioration caused by previous tests does not affect the 
result of the test to be made.  

Small parts,  where each surface lies completely within a circle 15 mm in diameter,  or where 
any part of the surface lies outside a 15 mm diameter circle and where it is not possible to fit 
a circle 8 mm in diameter on any of the surfaces,  are not subjected to the test of this 
subclause (see Figure 26 for a diagrammatic representation).  

When  checking  a su rface,  projections  on  the  surfaces  and  ho les  wh ich  are  not  g reater than  
2  mm  on  the  l argest  d imens ion  are  d isregarded .   

The tests are not made on parts of ceramic material.  

The glow-wire test is applied to ensure that an electrically heated test wire under defined test 
conditions does not cause ignition of insulating parts or to ensure that a part of insulating 
material,  which can be ignited by the heated test wire under defined conditions,  has a limited 
time to burn without spreading fire by flame or burning parts or droplets falling down from the 
tested parts onto the pinewood board covered with a tissue paper.  

If possible,  the specimen should be a complete box or enclosure.  

If the test cannot be made on a complete box or enclosure,  a suitable part may be cut out for 
the purpose of the test.  
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The test is made on one specimen.  

In case of doubt,  the test shall be repeated on two further specimens.  

The test is made by applying the glow wire once for (30 ±  1 )  s.  

The specimen shall be positioned during the test in the most unfavourable position of its 
intended use (with the surface tested in a vertical position).  

The tip of the glow wire shall be applied to the specified surface of the specimen taking into 
account the conditions of the intended use under which a heated or glowing element may 
come into contact with the specimen.  

The specimen is regarded as having passed the glow-wire test if 

– there is no visible flame and no sustained glowing,  or if 

– flames and glowing at the specimen extinguish within 30 s after the removal of the glow 
wire.  

There shall be no ignition of the tissue paper or scorching of the board.  

Dimensions in millimetres 

 

Key  

1  specimen  

2  to  be  tested  

3  no  test  i s  requ i red  

Fi g u re  26  – D i ag rammat i c  rep resen tat i o n   
o f  t h e  g l ow -w i re  t es t  

IEC 
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1 9  Res i s tan ce t o  t racki n g  

For boxes  and  enclosures  wi th  protection  degree  h igher than  I PX0,  al l  parts  of  the  i nsu lati ng  
material  retai n i ng  l i ve  parts  i n  pos i t ion  shal l  be  made  of  a  material  res istant  to  tracking .  

For materials other than ceramic and where the creepage distances are less than twice the 
values specified in Clause 17,  compliance is checked by the test of IEC 60112 on three 
specimens.  

A flat surface of the part to be tested,  if possible at least 15 mm ×  15 mm and at least 3 mm 
thick,  is placed in the horizontal position.  

The material under test shall pass a proof-tracking index of 175 using test solution A with a 

time interval between drops of (30 ±  5)  s.   

No flashover or breakdown between electrodes shall occur before a total of 50 drops has 
fallen.  

Alternatively,  the CTI value for the material may be used.  The CTI value shall not be less 
than 175.  

20  Res i s tan ce t o  co r ro s i on  

Ferrous  parts  of  boxes  and  enclosu res  shal l  be  adequatel y protected  against  rusting .  

Compliance is checked by the following test.  

All grease is removed from the parts to be tested by immersion in a degreasing agent for  

(10 ±  1 )  min.  

The parts are then immersed for (10 ±  1 )  min in a 10 % solution of ammonium chloride in 

water at a temperature of (20 ±  5) °C.  

Without drying,  but after shaking off any drops,  the parts are placed for (10 ±  1 )  min in a box 
containing air saturated with moisture to a level of 91  % to 95 % at a temperature of  

(20 ±  5)  °C.  

After the parts have been dried for (10 ±  1 )  min in a heating cabinet at a temperature of  

(100 ±  5)  °C,  their surface shall show no sign of rust.  

NOTE  Traces  of  rust  on  cu t  edges  and  any  yel l owish  f i lm  removabl e  by rubbi ng  are  i gnored .  Cu t  edges  al so  
i ncl ude  punched  ho l es  and  th read  su rfaces  of  tapped  hol es .  

21  El ec t romagn et i c  com pat i b i l i t y  (EMC)  

Products  covered  by th is  standard  are,  i n  normal  use,  pass ive  i n  respect  to  e lectromagnetic  
i n f l uences  (em ission  and  immun i ty) .  

Therefore,  no  tests  are  necessary.  
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An nex  A  
( in formative)  

 
Examp l es  o f  en c l os u res  an d  par ts  t h ereo f  

Figu re  A. 1  shows  examples  of  enclosures  and  parts  thereof.  

 

Key  

1  box 

2  cover-plate  

3  cover  

4  pattern  

5  accessory  

a pattern  +  cover (on l y su rface-type)  

b 1  box +  cover-plate  (su rface-type)  

b2  box +  cover-plate  ( f l ush -type)  

Fi g u re  A. 1  – Examp l es  o f  en c l o su res  an d  par t s  t h ereo f  
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BOÎTES ET ENVELOPPES POUR APPAREILLAGE  

ÉLECTRIQUE POUR INSTALLATIONS ÉLECTRIQUES  
FIXES POUR USAGES DOMESTIQUES ET ANALOGUES –  

 
Par t i e  1 :  Ex i g en ces  g én éral es  

 
AVANT-PROPOS 

1 )  La Comm iss ion  E lectrotechn ique  I n ternati onale  ( I EC)  est  une  organ i sat i on  mond iale  de  normal i sati on  composée  
de  l ' ensemble  des  com i tés  é l ectrotechn iques  nati onaux (Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC) .  L’ I EC  a pour objet  de  
favori ser l a  coopérat i on  i n ternati onale  pour tou tes  l es  questi ons  de  normal i sat i on  dans  l es  domaines  de  
l ' é l ectri ci té  et  de  l ' é l ectron ique.  A cet  effet,  l ’ I EC  – en tre  au tres  acti vi tés  – publ i e  des  Normes  i n ternati onales,  
des  Spéci f i cati ons  techn iques,  des  Rapports  techn iques,  des  Spéci f i cati ons  access ibles  au  publ i c  (PAS)  et  des  
Gu ides  (ci -après  dénommés  "Publ i cat i on (s)  de  l ’ I EC") .  Leur é laborati on  est  con fi ée  à  des  com i tés  d 'études,  aux 
travaux desquels  tou t  Com i té  nati onal  i n téressé  par l e  su jet  trai té  peu t  part i c i per.  Les  organ i sati ons  
i n ternati onales ,  gouvernementales  et  non  gouvernementales,  en  l i ai son  avec  l ’ I EC,  part i ci pen t  également  aux 
travaux.  L’ I EC  col l abore  étro i tement  avec  l 'Organ i sati on  I n ternati onale  de  Normal i sati on  ( I SO) ,  se lon  des  
cond i t i ons  f i xées  par accord  en tre  l es  deux organ i sati ons.  

2)  Les  déci s i ons  ou  accords  off i ci e l s  de  l ’ I EC  concernant  l es  quest i ons  techn iques  représenten t,  dans  l a  mesure  
du  poss ible,  un  accord  i n ternati onal  su r  l es  su jets  étud iés,  étan t  donné  que  l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC  
i n téressés  son t  représen tés  dans  chaque  com i té  d ’études.  

3)  Les  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  se  présen tent  sous  l a  forme  de  recommandati ons  i n ternati onales  et  son t  agréées  
comme te l l es  par l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC.  Tous  l es  efforts  rai sonnables  son t  en trepri s  afi n  que  l ’ I EC 
s 'assu re  de  l ' exact i tude  du  con tenu  techn ique  de  ses  publ i cat i ons;  l ’ I EC  ne  peu t  pas  être  tenue  responsable  de  
l ' éventuel l e  mauvai se  u t i l i sati on  ou  i n terprétat i on  qu i  en  est  fai te  par un  quelconque  u t i l i sateu r f i nal .  

4)  Dans  l e  bu t  d 'encourager l ' un i form i té  i n ternati onale,  l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC  s 'engagen t,  dans  tou te  l a  
mesure  poss ible,  à  appl i quer de  façon  transparen te  l es  Publ i cat i ons  de  l ’ I EC  dans  l eu rs  publ i cat i ons  nati onales  
et  rég ionales.  Tou tes  d i vergences  en tre  tou tes  Publ i cat i ons  de  l ’ I EC et  tou tes  publ i cati ons  nati onales  ou  
rég ionales  correspondantes  doi vent  être  i nd i quées  en  termes  clai rs  dans  ces  dern ières.  

5)  L’ I EC  el l e-même ne  fou rn i t  aucune  attestat i on  de  conform i té.  Des  organ i smes  de  cert i f i cat i on  i ndépendants  
fou rn i ssen t  des  servi ces  d 'évaluati on  de  con form i té  et ,  dans  certai ns  secteu rs,  accèdent  aux marques  de  
con form i té  de  l ’ I EC.  L’ I EC n 'est  responsable  d 'aucun  des  servi ces  effectués  par l es  organ i smes  de  cert i f i cat i on  
i ndépendants.  

6)  Tous  l es  u t i l i sateurs  do i ven t  s 'assu rer qu ' i l s  son t  en  possession  de  l a  dern ière  éd i t i on  de  cette  publ i cati on .  

7)  Aucune  responsabi l i té  ne  doi t  ê tre  impu tée  à  l ’ I EC,  à  ses  adm in i strateurs,  employés,  auxi l i ai res  ou  mandatai res,  
y  compri s  ses  experts  part i cu l i ers  et  l es  membres  de  ses  com i tés  d 'études  et  des  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC,  
pou r tou t  préj ud i ce  causé  en  cas  de  dommages  corporel s  et  matéri el s ,  ou  de  tou t  au tre  dommage  de  quelque  
natu re  que  ce  so i t ,  d i recte  ou  i nd i recte,  ou  pour supporter l es  coû ts  (y  compri s  l es  frai s  de  j usti ce)  et  l es  
dépenses  décou lan t  de  l a  publ i cati on  ou  de  l 'u t i l i sati on  de  cette  Publ i cati on  de  l ’ I EC  ou  de  tou te  au tre  
Publ i cati on  de  l ’ I EC,  ou  au  créd i t  qu i  l u i  est  accordé.  

8)  L'atten ti on  est  att i rée  su r l es  références  normati ves  ci tées  dans  cette  publ i cati on .  L'u t i l i sat i on  de  publ i cat i ons  
référencées  est  obl i gatoi re  pou r une  appl i cat i on  correcte  de  l a  présen te  publ i cati on .   

9 )  L’atten ti on  est  att i rée  su r l e  fai t  que  certai ns  des  é l éments  de  l a  présen te  Publ i cati on  de  l ’ I EC  peuven t  fai re  
l ’ objet  de  dro i ts  de  brevet.  L’ I EC  ne  sau rai t  être  tenue  pou r responsable  de  ne  pas  avoi r  i den ti f i é  de  te l s  d ro i ts  
de  brevets  et  de  ne  pas  avoi r  s i gnalé  l eu r exi s tence.  

La Norme i n ternationale  I EC  60670-1  a  été  établ ie  par l e  sous-com i té  SC23B:  Prises  de  
courant  et  i n terrupteurs,  du  com i té  d 'études  23  de  l ’ IEC:  Peti t  apparei l lage  

Cette  deuxième éd i tion  annu le  et  remplace  la prem ière  éd i tion  parue  en  2002  et  son  
Amendement  1 :201 1 .  Cette  éd i tion  consti tue  une  révis ion  techn ique.  

Cette  éd i tion  i nclu t  l es  modi fi cations  techn iques  majeures  su ivantes  par rapport  à  l 'éd i tion  
précédente:  révis ion  du  Tableau  1  – Classi f ication .  



 – 70  – IEC 60670-1 :201 5  © IEC  201 5  

Le  texte  de  cette  norme est  i ssu  des  documents  su ivants:  

FDIS  Rapport  de  vote  

23B/1 1 76/FDIS  23B/1 1 84/RVD  

 
Le  rapport  de  vote  ind iqué  dans  le  tableau  ci -dessus  donne  tou te  in formation  sur l e  vote  ayant  
abouti  à  l 'approbation  de  cette  norme.  

Cette  publ ication  a été  réd igée  selon  les  D i rectives  ISO/IEC,  Partie  2 .  

Dans  la présente  norme,  les  caractères  d ' imprimerie  su ivants  sont  employés:  

Dans cette norme,  les caractères suivants sont uti l isés:  

– exigences:  caractères  romains;   

– spécifications d'essais: en italique;   

– notes  expl i cati ves:  en  peti ts  caractères  romains .  

Une  l i ste  de  tou tes  les  parties  de  la  série  IEC  60670,  publ iées  sous  le  t i tre  général  Boîtes et 
enveloppes pour appareillage électrique pour installations électriques fixes pour usages 
domestiques et analogues,  peu t  être  consu l tée  sur le  s i te  web de  l ' I EC.  

Le  com i té  a décidé  que  le  contenu  de  cette  publ ication  ne  sera pas  modi f ié  avant  la  date  de  
stabi l i té  i nd iquée  sur le  s i te  web de  l ’ I EC sous  "h ttp: //webstore. iec. ch"  dans  les  données  
relatives  à la  publ ication  recherchée.  A cette  date,  la  publ ication  sera   

•  recondu i te,  

•  supprimée,  

•  remplacée  par une  éd i tion  révisée,  ou  

•  amendée.  
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BOÎTES ET ENVELOPPES POUR APPAREILLAGE  
ÉLECTRIQUE POUR INSTALLATIONS ÉLECTRIQUES  

FIXES POUR USAGES DOMESTIQUES ET ANALOGUES –  
 

Par t i e  1 :  Ex i g en ces  g én éral es  
 
 
 

1  Domai n e  d ’ app l i cat i o n  

La présente  partie  de  l ’ IEC  60670  s 'appl ique  aux boîtes,  parties  d 'enveloppes  et  enveloppes  
(ci -après  désignées  par l es  termes  "boîtes"  et  "enveloppes")  destinées  à des  apparei l lages  
électriques  ayant  une  tension  assignée  ne  dépassant  pas  1  000  V en  courant  al ternati f  et  
1  500  V en  courant  continu  prévus  pour des  instal lations  é lectriques  f i xes  à usages  
domestiques  ou  analogues,  pour l ' i n térieur ou  pour l 'extérieur.  

Les  boîtes  et  enveloppes  conformes  à  la  présente  norme sont  u ti l i sables  à des  températures  
ambiantes  ne  dépassant  pas  habi tuel lement +40  °C,  mais  l eur température  moyenne  sur une  
période  de  24  h  ne  dépasse  pas  +35 °C,  avec une  l im i te  i n férieure  de  la température  de  l ’ai r  
ambiant  de  –5  °C.  

Au  cours  de  l ’ i nstal lation ,  i l  est  adm is  que  la  température  soi t  hors  de  la  plage  de  températures  
ci -dessus  d ’après  la classi f ication  des  boîtes  et  des  enveloppes.  

La présente  Norme in ternationale  est  prévue  pour s 'appl iquer aux boîtes  et  enveloppes  pour 
apparei l lages  électriques  du  domaine  du  com i té  d 'étude  23  de  l ’ I EC.  

I l  est  adm is  d ’u ti l i ser la  présente  norme comme document  de  référence  pour d 'au tres  com i tés  
et  sous-com i tés  d 'études  de  l ’ I EC.  

Les  boîtes  et  enveloppes  qu i  consti tuent  une  partie  i n tégrante  d 'un  apparei l lage  électrique  dont  
el les  assurent  la  protection  contre  des  i n f luences  externes  (par  exemple  chocs  mécan iques,  
pénétration  de  corps  sol ides  ou  de  l 'eau ,  etc. )  son t  couvertes  par la  norme appl icable  à  cet  
apparei l lage.  

Cette  norme ne  s ’appl ique  pas  aux  

– rosaces  de  plafond;  

– connecteurs  supports  de  lum inai res;  

– boîtes,  enveloppes  et  parties  d ’enveloppes  spéci fiquement  conçues  pour être  u ti l i sées  dans  
les  systèmes  de  gou lottes  et  de  condu i ts  profi lés  con formes  à l ’ IEC  61 084 et  qu i  ne  sont  
pas  prévues  pour être  i nstal lées  en  dehors  de  ces  systèmes.  

2 Référen ces  n o rm at i ves  

Les  documents  su ivants  sont  ci tés  en  référence  de  man ière  normative,  en  i n tégral i té  ou  en  
partie,  dans  le  présent  document  et  sont  i nd ispensables  pour son  appl ication .  Pour les  
références  datées,  seu le  l ’éd i tion  ci tée  s ’appl ique.  Pour les  références  non  datées,  la  dern ière  
éd i tion  du  document de  référence  s ’appl ique  (y compris  les  éventuels  amendements) .  
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IEC  60068-2-75:1 997 1 ,  Essais d’environnement – Partie 2-75: Essais – Essai Eh: Essais aux 
marteaux 

I EC 601 1 2:2003,  Méthode de détermination des indices de résistance et de tenue au 
cheminement des matériaux isolants sol ides  

IEC 60423:2007,  Systèmes de conduits pour la gestion du câblage – Diamètres extérieurs des 
conduits pour installations électriques et filetages pour conduits et accessoi res  

IEC  60529:1 989,  Degrés de protection procurés par les enveloppes (Code IP)   
I EC  60529:1 989/AMD1 :1 999/AMD2:201 3,  Degrés de protection procurés par les enveloppes 
(Code IP) 

I EC  60695-2-1 1 :2000 2,  Essais relatifs aux risques du feu – Partie 2-11: Essais au fil 
incandescent/chauffant – Méthode d'essai d'inflammabilité pour produits finis  

I EC  60695-1 0-2:2003 3,  Essais relatifs aux risques du feu – Partie 10-2: Chaleurs anormales – 
Essai à la bille 

I EC  60981 :2004,  Conduits électriques très lourds rigides en acier  

I EC  61 032:1 997,  Protection des personnes et des matériels par les enveloppes – Calibres 
d’essai pour la vérification 

IEC  61 1 40:2001 ,  Protection contre les chocs électriques – Aspects communs aux installations 
et aux matériels   
I EC  61 1 40:2001 /AMD1 :2004,  Protection contre les chocs électriques – Aspects communs aux 
installations et aux matériels 

Guide  ISO/IEC 51 ,  Aspects liés à la sécurité – Principes directeurs pour les inclure dans les 
normes 

3  Termes  et  d éf i n i t i o n s  

Pour les  besoins  du  présent  document,  les  termes  et  défin i tions  su ivants  s 'appl iquent.  

3. 1   
en vel oppe  
combinaison  de  parties,  tel les  que  boîtes,  capots,  plaques  de  recouvrement,  couvercles,  
extensions  de  boîtes,  apparei l lages,  etc. ,  assurant,  après  assemblage  et  montage  comme en  
usage  normal ,  un  degré  approprié  de  protection  contre  les  i n fluences  externes  et  un  degré  
déterm iné  de  protection  con tre  les  con tacts  avec les  parties  actives  enfermées,  dans  tou tes  les  
d i rections  accessibles   

Note  1  à  l 'art i c l e:  Voi r  l ’Annexe  A.  

___________ 

1   P rem ière  éd i t i on .  Cette  éd i t i on  a  été  remplacée  en  201 4  par l ' I EC  60068-2-75:201 4,  Essais d’environnement – 
Partie 2-75: Essais – Essai Eh: Essais aux marteaux.  

2  P rem ière  éd i t i on .  Cette  éd i t i on  a  été  remplacée  en  201 4  par l ' I EC  60695-2-1 1 :201 4,  Essais relatifs aux risques 
du feu – Partie 2-11: Essais au fil incandescent/chauffant – Méthode d'essai d'inflammabilité pour produits finis 
(GWEPT)  

3   Seconde  éd i t i on .  Cette  éd i t i on  a  été  remplacée  en  201 4  par l ' I EC  60695-1 0-2:201 4,  Essais relatifs aux risques 
du feu – Partie 10-2: Chaleurs anormales – Essai à la bille  
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3.2   
b o îte  
partie  d ’une  enveloppe  pourvue  de  moyens  pour f i xer  un  capot,  une  plaque  de  recouvrement,  
un  apparei l lage,  etc. ,  et  qu i  est  prévue  pour recevoi r  des  apparei l lages  ( tels  que  socles  de  
prises,  i n terrupteurs,  etc. )  

3.3   
ex ten s i o n  d e  bo îte  
partie  d ’une  enveloppe  destinée  à l ’extension  d ’une  boîte  dans  le  bu t  so i t  d 'accroître  son  
volume i n terne  soi t  de  l 'ajuster lors  du  montage  encastré  ou  sem i -encastré  avec la surface  
f in ie  d ’un  mur ou  é lément  s im i lai re   

3.4   
co u verc l e  
capo t   
p l aq u e  d e  recou vremen t  
partie  d ’une  enveloppe  ne  consti tuant  pas  partie  i n tégrante  ou  partie  de  l ’apparei l lage,  qu i  peu t  
soi t  main ten i r  un  apparei l lage  dans  sa posi tion  soi t  l ’en fermer  

3.5   
co u verc l e  d e  reh au sse  
couvercle  destiné  à être  monté  d i rectement  sur une  boîte  pour permettre  la  f i xation  
d ’apparei l lages  et  pour augmenter l e  volume  i n terne  de  l ’enveloppe   

Note  1  à  l 'art i c l e:  La part i e  cen trale  du  couvercle  est  rehaussée  af i n  de  s ’aj uster à  l ’ épai sseur du  mur ou  du  
plafond  et  pour permettre  l e  mon tage  d ’un  apparei l l age  au  ras  de  l a  su rface  du  mur ou  du  plafond.  

3.6   
par t i e  co n d u c t r i ce  access i b l e  
partie  conductrice  d 'un  équ ipement  é lectrique  susceptible  d 'être  touchée  et  qu i  n 'est  pas  
normalement  sous  tension  mais  peut  l e  deven i r  lorsque  l ' i solation  principale  est  défai l lan te  

3.7   
bo îte  o u  en vel oppe  po u r  m on tag e  en  sai l l i e  
boîte  ou  enveloppe  destinée  à être  montée  en  sai l l i e  sur  une  su rface   

Note  1  à  l 'art i c l e:  Voi r  l ’Annexe  A.  

3.8   
b o îte  o u  en vel oppe  po u r  m on tag e  en cas t ré   
boîte  ou  enveloppe  destinée  à  être  encastrée  de  façon  à aff leurer la  surface  de  montage   

Note  1  à  l 'art i c l e:  Voi r  l ’Annexe  A.  

3.9   
b o îte  o u  en vel oppe  po u r  m on tag e  s em i -en cas t ré  
boîte  ou  enveloppe  destinée  à être  encastrée  dans  une  surface  de  montage  et  qu i  fai t  
partiel lement  sai l l i e  au  n iveau  de  la  surface  de  montage  

3. 1 0   
p resse-éto u pe  
disposi ti f  conçu  pour permettre  l ' i n troduction  d 'un  câble,  d 'un  câble  souple  ou  d 'un  conducteur 
i solé  dans  une  enveloppe,  et  qu i  assure  l 'étanchéi té  et  l a  retenue;  i l  peu t  aussi  assurer d 'au tres  
fonctions  te l les  que  la m ise  à  la  terre,  l a  l iaison  de  continu i té,  l ' i solement,  l e  protège-câble,  l e  
détensionnement  du  câble  ou  une  combinaison  de  cel les-ci  

3. 1 1   
j o i n t   
matériau  u ti l i sé  pour rempl i r  l ’espace  compris  en tre  l ’ i n térieur  d ’un  presse-étoupe  et  le  câble  
qu i  le  traverse,  habi tuel lement  comprimé par l e  presse-étoupe  et  formant  donc un  j o in t  
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3. 1 2   
j o i n t  d ’ étan ch éi té  
matériau  i n trodu i t  en tre  surfaces  con juguées  d ’une  boîte  qu i  forme  un  j o in t  par compression  

3. 1 3   
passe-f i l  
composant  u ti l i sé  pour sou ten i r  et  protéger l e  câble  ou  le  condu i t  au  poin t  d ’en trée,  qu i  peu t  
également préven i r  la  pénétration  de  l ’ hum id i té  ou  de  pol luants   

Note  1  à  l 'art i c l e:  Voi r  Fi gure  1 .   

[SOURCE:  IEC 60050-581 :2008,  581 -27-1 9,  modi fiée]  

 

L ég en d e  

1  boîte  

2  membrane  d ’en trée  

3  enveloppe  

4  membrane  de  protect i on  

5  passe-f i l  

Fi g u re  1  – Exemp l es  d e  m embran es  et  d e  passe-f i l  

3 . 1 4   
m embran e  d ’ en t rée  
composant  ou  partie  i n tégrante  d ’une  enveloppe  u ti l i sé(e)  pour protéger l e  câble  et  qu i  peu t  
être  u ti l i sé(e)  pour sou ten i r  le  câble  ou  le  condu i t  au  poin t  d ’entrée   

Note  1  à  l 'art i cl e:  Une  membrane  d 'en trée  peu t  également  préven i r  l a  pénétrat i on  de  l ’ hum id i té  ou  de  po l l uants  et  
e l l e  peu t  fai re  part i e  d ’ un  passe-fi l  (voi r  F i gure  1 ) .   

3. 1 5   
m embran e  d e  p ro tec t i o n  
composant  ou  partie  i n tégrante  d ’une  enveloppe  qu i  n ’est  pas  destiné(e)  à  être  traversé(e)  en  
u ti l i sation  normale  et  qu i  est  prévu(e)  pour assurer une  protection  contre  la  pénétration  d ’eau  
ou  de  corps  sol ides  et/ou  permettre  le  fonctionnement d ’un  apparei l lage   

Note  1  à  l 'art i c l e:  Voi r  Fi gure  1 .  

3. 1 6   
m atér i au  com pos i t e  
combinaison  d ’un  métal  et  d ’un  matériau  i solant  

IEC 
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3. 1 7   
o r i f i ce  à m an ch on  
entrée  ouverte  d ’une  boîte  permettan t  l ’ i nsertion  et  l a  retenue  d ’un  condu i t  

3. 1 8   
ret en u e  d e  câb l e  
capaci té  à  l im i ter l e  déplacement d ’un  câble  contre  les  forces  de  traction  

3. 1 9   
s erre-câb l e  
capaci té  à l im i ter le  déplacement  d ’un  câble  souple  contre  les  forces  de  traction  et  pression  et  
les  tors ions  

3.20   
bo u ch on  
composant  u ti l i sé  pour obturer une  ouverture  ou  une  paroi  défonçable  ouverte  

4 Ex i g en ces  g én éral es  

Les  boîtes  et  les  enveloppes  doivent  être  conçues  et  constru i tes  de  façon  à ce  qu ’en  u ti l i sation  
normale,  l eurs  performances  soient  f iables  et  que  la sécuri té  soi t  assurée  en  rédu isant  les  
ri sques  à un  n iveau  tolérable,  tel  que  défin i  dans  le  Gu ide  ISO/IEC 51 .  

La conformité est vérifiée si toutes les exigences et tous les essais applicables spécifiés sont 
satisfaits.  

5 No tes  g én éral es  s u r  l es  essai s  

5. 1  Les  essais  selon  cette  norme sont  des  essais  de  type.  

Sauf  spéci f ication  con trai re,  les  boîtes  et  enveloppes  sont  soum ises  aux  essais  dans  leur état  
de  l i vraison .  

Les  apparei l lages  conformes  à d 'au tres  normes  ne  sont  pas  soum is  à de  nouveaux essais.  

Les  essais  sur les  boîtes  et  enveloppes  en  matériau  i solant  doivent  être  effectués  après  une  
période  de  condi tionnement  préalable  d ’au  moins  1 0  j ours  à la  température  ambiante  et  à  une  
hum id i té  relative  de  l ’ai r  comprise  entre  45  % et  85  %.  

Sauf  spéci f ication  contrai re,  l es  essais  sont  effectués  dans  l ’ordre  des  arti cles  à une  
température  ambiante  comprise  entre  ±1 5  °C  et  ±35 °C  sur un  lot  de  trois  échanti l l ons.  

En  cas  de  dou te,  l es  essais  son t  réal i sés  à  une  température  ambiante  de  +(20  ±  5)  °C  sur un  
lot  de  tro is  échanti l lons  neufs.   

5.2  Les  échanti l lons  sont  soum is  à tous  les  essais  appl icables  et  les  exigences  son t  
satisfai tes  s i  tous  les  essais  sont  réal isés  avec succès.  

Si  l ’un  des  échanti l l ons  ne  satisfai t  pas  à un  essai  en  raison  d ’un  défau t  de  montage  ou  de  
fabrication ,  cet  essai  de  même que  ceux qu i  l ’on t  précédé  et  qu i  on t  pu  avoi r  une  i n f luence  sur 
le  résu l tat  du  dern ier  essai  doivent  être  répétés  sur un  au tre  lot  complet  d ’échanti l l ons.  Les  
essais  qu i  su ivent  doivent  eux  aussi  être  réal isés,  sur ce  même lot  d ’échanti l lons,  dans  l ’ordre  
demandé.  Au  terme de  ces  essais,  l es  échanti l l ons  doivent  tous  être  con formes  aux  exigences.    

NOTE  Lorsqu ’ i l  présen te  l e  prem ier l ot  d ’échan ti l l ons ,  l e  demandeur peu t  auss i  soumettre  l e  l o t  supplémentai re  
qu i  peu t  s ’avérer nécessai re  s i  un  échanti l l on  est  défai l l an t.  Le  l aboratoi re  d ’essai s  peu t  al ors ,  sans  au tre  demande,  
soumettre  l e  l ot  supplémentai re  d ’échanti l l ons  à  l ’ essai  et  ne  l e  re jeter qu ’en  cas  de  nouveau  défau t.  S i  l e  l o t  
supplémentai re  d ’échan ti l l ons  n ’est  pas  fou rn i  en  même  temps,  l ’ échec  de  l ’ un  des  échanti l l ons  en traînera l e  re jet .  



 – 76  – IEC 60670-1 :201 5  © IEC  201 5  

6 Carac tér i s t i q u es  ass i g n ées  

Voir la  partie  appl icable  des  Parties  21  à  24  de  la série  I EC  60670.  

7 Cl ass i f i cat i o n  

Les  boîtes  et  enveloppes  sont  classées  selon  le  Tableau  1 .  (Toutes  les  références  de  
classi f i cation  u ti l i sées  dans  ce  document,  se  rapportent  d i rectement à ce  tableau . )  

Tab l eau  1  – Cl ass i f i cat i o n  d es  bo îtes  et  en vel oppes  (1  de 2)  

Cr i t ères  d e  c l as s i f i cat i o n  

7. 1  Natu re  du  matériau  7. 1 . 1  I so lan t   

 7 . 1 . 2  Métal l i que   

 7 . 1 . 3  Composi te   

 7 . 1 . 4  Caou tchouc  natu rel  ou  
syn théti que  ou  mélange  des  deux 

 

7. 2  Type  de  montage  7. 2. 1  Encastrées,  sem i -encastrées  
dans  des  murs  massi fs ,  des  
plafonds  ou  des  planchers  

7. 2 . 1 . 1   Ne  convien t  pas  au  
montage  dans  l e  béton  

  7 . 2 . 1 . 2   Convien t  au  mon tage  dans  
l e  béton  avec  une  températu re  
maximale  au  cou rs  du  processus  de  
cou lage  de  +60  °C  

  7 . 2 . 1 . 3   Convien t  au  mon tage  dans  
l e  béton  avec  une  températu re  
maximale  au  cou rs  du  processus  de  
cou lage  de  +90  °C  

 7. 2. 2  Encastrées  ou  sem i -
encastrées  dans  des  murs  creux,  
des  plafonds  creux,  des  planchers  
creux ou  dans  des  meubles  

7. 2 . 2 . 1   C lasse  Ha  

  7 . 2 . 2 . 2   C lasse  Hb pour l es  murs  

  7 . 2 . 2 . 3   C lasse  Hb pour l es  plafonds  

 7. 2. 3  Montées  en  sai l l i e  su r  des  
murs,  des  plafonds,  des  planchers  
ou  des  meubles  

 

7. 3   Type(s)  d ’en trées  (de  sort i es) a   7 . 3 . 1  Avec  en trées  pou r câbles  
gai nés  pour i nstal l at i ons  f i xes  

 

 7 . 3 . 2  Avec  en trées  pou r câbles  
souples  

 

 7 . 3 . 3  Avec  en trées  pou r condu i ts  
l i sses  ou  annelés  

 

 7 . 3 . 4  Avec  en trées  pou r condu i ts  
f i l etés  

 

 7 . 3 . 5  Avec  en trées  pou r d ’au tres  
types  de  conducteu rs/câbles  ou  
condu i ts .  

 

 7 . 3 . 6  Avec  ori f i ce  à  manchon   

 7 . 3 . 7  Sans  en trée.  Les  ouvertu res  
d ’en trée  seron t  prat i quées  pendan t  
l ’ i ns tal l at i on  
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Tab l eau  1  (2 de 2)  

Cr i t ères  d e  c l as s i f i cat i o n  

7. 4   Moyens  de  f i xat i on  7. 4. 1  Avec  retenue  de  câble   

 7 . 4. 2  Avec  serre-câble    

 7 . 4. 3  Avec  f i xati on  de  condu i t  
souple  

 

 7 . 4. 4  Sans  f i xat i on   

7. 5   Températu re  m in imale  pendan t  
l ’ i ns tal l at i on  

7. 5. 1   –5  °C    

 7 . 5. 2   –1 5  °C    

 7 . 5. 3   –25  °C   

7. 6   Degré  de  protecti on  con tre  l ’ accès  aux part i es  dangereuses  et  con tre  l es  effets  nu i s i bles  dus  à  l a  pénétrati on  
de  corps  sol i des  étrangers  selon  l ’ I EC  60529  avec  un  degré  m in imum  I P  2X 

7. 7   Le  degré  de  protecti on  con tre  l es  effets  nu i s i bles  dus  à  l a  pénétrati on  d ’eau  selon  l ’ I EC  60529  

7. 8   Degré  de  protect i on  de  l a  part i e  
montée  à  l ’ i n téri eur d ’ un  mur creux 
des  boîtes  classées  selon  7. 2 . 2 . 1  

7 . 8 . 1   I P  2X 

 

 

7 . 8 . 2   >  I P2X  

7. 9   D i sposi t i ons  pou r l a  f i xati on  des  
apparei l l ages  dans  l es  boîtes  

7. 9. 1   Boîtes  équ ipées  de  vi s   

7 . 9 . 2   Boîtes  prévues  pou r recevoi r 
des  vi s  

 

7 . 9 . 3   Boîtes  prévues  pou r recevoi r 
des  g ri ffes  

 

7 . 9 . 4   Boîtes  prévues  pou r recevoi r 
d 'au tres  d i sposi t i fs  

 

a   Les  boîtes  et  enveloppes  peuven t  avoi r  p l us  d ’ un  type  d ’en trée .  

NOTE  Dans  l es  pays  su i vants ,  l es  boîtes  et  enveloppes  de  classe  Ha son t  u t i l i sées:  BR,  CH ,  DE,  FR,  I T,  NO,  PT,  
SE ,  UK  

 

8 Marq u ag e 

8. 1  Les  marquages  apposés  sur les  boîtes  et  enveloppes  doivent  comporter les  éléments  
su ivants:   

a)  le  nom ,  la  marque  commerciale  ou  une  marque  d ’ i denti f ication  du  fabricant  ou  du  vendeur 
responsable.  

De  plus,  les  marquages  des  enveloppes  doivent  comporter:  

b)  un  prem ier ch i ffre  caractéristique  pour l e  degré  de  protection  contre  l ’accès  aux parties  
dangereuses  et  contre  les  effets  nu is ibles  dus  à la  pénétration  de  corps  sol ides  étrangers,  
s ’ i l  est  déclaré  comme supérieur à 4  auquel  cas  le  second  ch i ffre  caractéristique  doi t  aussi  
être  i nd iqué;  

c)  un  second  ch i ffre  caractéristique  pour l e  degré  de  protection  contre  les  effets  nu is ibles  dus  
à la  pénétration  d ’eau ,  s ’ i l  est  déclaré  comme supérieur à 2  auquel  cas  le  prem ier ch i ffre  
caractéristique  doi t  aussi  être  i nd iqué;  

d )  le  marquage  su ivant   su r les  capots  des  enveloppes  encastrées  prévues  pour un  
montage  sur des  surfaces  rugueuses  et  dont  le  degré  IP  est  affecté  par la  surface  (voi r  l a  
Figure  5) .  

I PXX  
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Le  degré  de  protection  IP  doi t,  l e  cas  échéant,  être  marqué  sur la  partie  extérieure  de  
l 'enveloppe  de  façon  à être  faci lement  vi s ible  l orsque  l 'enveloppe  est  montée  et  raccordée  
comme en  usage  normal ;  

e)  la  référence  de  type,  qu i  peu t  être  un  numéro  de  catalogue.  

NOTE  Dans  l e  pays  su i vant,  l e  marquage  de  l a  référence  de  type  n ’est  pas  u t i l i sé:  UK.  

f)  pour l es  boîtes  et  les  enveloppes  classées  selon  7. 2. 2.2  et  7. 2. 2.3,  l e  volume m in imal  
i n terne  en  cm 3  te l  qu ’ i l  a  été  déterm iné  par l ’essai  de  1 2. 1 6.  Le  volume in terne  doi t  être  
marqué  à l ’ i n térieur de  la  boîte  ou  de  l ’enveloppe.  Le  marquage  d ’une  boîte  ou  d ’une  
enveloppe  doi t  être  tel  que  la  valeur pu isse  être  lue  après  instal lation  de  la  boîte  de  façon  
normale,  mais  avant  l ’ i nstal lation  des  d isposi ti fs  de  câblage  et  du  câble;  

Les  i n formations  su ivantes  doivent  être  marquées  su r la  boîte  et  l ’enveloppe  ou  fourn ies  par le  
fabricant,  su r l e  plus  peti t  embal lage  ou  dans  les  i nstructions  du  fabricant  dont  la  fou rn i tu re  
avec le  produ i t  n ’est  pas  exigée:   

g )  +90  °C  pour l es  boîtes  et  l es  enveloppes  classées  selon  7. 2. 1 . 3;  

h )  les  i n formations  nécessai res  concernant  l es  ouvertures  qu i  peuvent  être  pratiquées  
pendant  l ’ i nstal lation  dans  le  cas  de  boîtes  et  d ’enveloppes  classées  selon  7. 3.7;  

i )  la  température  m in imale  pendant  l ’ i nstal lation  des  boîtes  classées  selon  7. 5. 2  et  7. 5. 3;  

j )  l e  symbole  Ha pour les  boîtes  classées  selon  7. 2.2. 1 ,  l e  symbole  Hb pour l es  boîtes  
classées  selon  7. 2.2. 2  et  7. 2. 2.3.   

A moins  que  cela ne  soi t  évident,  des  in formations  complémentai res  pour l ’u ti l i sation  correcte  
de  l ’enveloppe  doivent  être  données  dans  les  i nstructions  du  fabricant  dont  la  fou rn i tu re  avec 
le  produ i t  n ’est  pas  exigée.  

Dans  des  cas  particu l iers  visant  à  l ’obtention  d ’un  degré  de  protection  supérieur par l ’u ti l i sation  
de  pièces  spéciales,  i l  convient  de  fourn i r  une  feu i l le  d ’ instructions  i nd iquant  le  degré  de  
protection  supérieur.  Dans  un  tel  cas,  l e  marquage  couvre  le  degré  de  protection  in i t ial .  

8.2  Le marquage appl iqué  sur le  produ i t  doi t  être  durable  et  faci lement l i s ible.  

La conformité à 8.1  et 8.2 est vérifiée par examen et par l’essai suivant.  

L’essai est effectué en frottant le marquage à la main pendant 15 s avec un chiffon imbibé 
d’eau et de nouveau pendant 15 s avec un chiffon imbibé d’essence.  

NOTE  Les  marquages  effectués  par mou lage,  press ion  ou  g ravure  son t  cons idérés  comme durables  et  ne  son t  
donc  pas  soum is  à  cet  essai .  

I l  est  recommandé que  l 'essence  u ti l i sée  se  compose  d 'hexane  comme solvant  avec une  
teneur maximale  en  hydrocarbures  aromatiques  de  0, 1  % en  volume,  un  i nd ice  de  kauri -
bu tanol  d 'envi ron  29,  un  poin t  d 'ébu l l i t ion  i n i t ial  d 'envi ron  +65  °C,  un  poin t  sec  d 'envi ron  +69  °C  
et  une  masse  volum ique  d 'envi ron  0, 68  g /cm 3 .  

Après l’essai,  le marquage doit encore être lisible.  

9  Di m en s i on s  

Les  boîtes  et  enveloppes  doivent  être  conformes  aux  feu i l les  de  normes  appropriées,  le  cas  
échéant.  

La conformité est vérifiée par examen et par mesure.  
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1 0  Pro tec t i o n  con t re  l es  ch ocs  él ec t r i q u es  

Les  boîtes  et  enveloppes  doivent  être  conçues  de  façon  tel le  que,  l orsqu 'el les  son t  
assemblées,  équ ipées  et  i nstal lées  comme en  usage  normal  conformément  aux  instructions  du  
fabricant ,  les  parties  actives  ne  soient  pas  accessibles .  

Lorsque  les  enveloppes  sont  fourn ies  sans  capot,  plaque  de  recouvrement ou  apparei l lage,  
e l les  son t  soum ises  aux  essais  équ ipées  des  pièces  appropriées  instal lées  selon  les  
i nstructions  du  fabricant.  

La conformité est vérifiée par examen et en cas de doute par l'essai suivant.  

Les enveloppes doivent être soumises à l’essai avec le calibre d'essai 11  de l’IEC 61032 
appliqué pendant 1  min avec une force de 20 N et ce calibre d'essai ne doit pas pénétrer dans 
le volume interne de l'enveloppe,  comme cela est représenté à la Figure 2.   

 

Fi g u re  2  – Démon s t rat i o n  d ’ absen ce  d e  pén ét rat i o n  d u  vo l um e i n tern e  

Les essais doivent être réalisés sur les parties accessibles après installation.  

De plus,  toutes les enveloppes conformes à 7.1.1,  7.1.3 et 7.1.4 avec des parties en matériau 
thermoplastique ou élastomère doivent être soumises pendant 1  min à une force appliquée 
avec la pointe du calibre d'essai 11  de l’IEC 61032 mais à une température ambiante de 
+(35 ±  2)  °C,  les enveloppes étant à cette température.  

Ce calibre est appliqué avec une force de 75 N à tous les emplacements où l’affaiblissement 
du matériau isolant pourrait compromettre la sécurité,  à l'exception des membranes,  des 
passe-fil,  des parties défonçables ou parties analogues.  

Les  parties  défonçables  sont  soum ises  aux essais  du  1 2. 9.2.  

1 1  Di spos i t i o n s  pou r  l a m i se  à l a t er re  

1 1 . 1  B o îtes  et  en vel o ppes  p résen tan t  d es  m asses  

Les  boîtes  et  enveloppes  présentant  des  masses  doivent  être  pourvues  d 'un  d isposi ti f  de  m ise  
à la  terre  de  faible  résistance  ou  doivent  prévoi r  des  d isposi tions  pour l 'équ ipement avec un  tel  
d isposi ti f  de  m ise  à la  terre.  Pour l es  besoins  de  cette  exigence,  les  peti tes  vis  ou  pièces  
analogues  i solées  des  parties  actives  et  servant  à  la  f i xation  des  bases,  des  capots  ou  des  
plaques  de  recouvrement,  etc. ,  ne  son t  pas  considérées  comme des  masses.  

Les  masses  des  capots  ou  des  plaques  de  recouvrement  doivent  être  raccordées,  par 
l ’ i n termédiai re  d ’une  connexion  de  faible  résistance,  au  d isposi ti f  de  m ise  à la  terre  quand  el les  
sont  équ ipées  comme en  usage  normal .  

IEC 

∅1 2  
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La conformité est vérifiée par l'essai suivant: 

On fait passer un courant alternatif de (25 ±  1 )  A,  fourni par une source de tension à vide ne 
dépassant pas 12 V,  entre la borne de terre et,  successivement,  chaque partie conductrice 
accessible.  La chute de tension entre la borne de terre et chaque partie conductrice accessible 
est mesurée et la résistance est calculée à partir du courant et de cette chute de tension.  

En aucun cas la résistance ne doit dépasser 0,05 Ω .  

Il convient de veiller à ce que la résistance de contact entre l'extrémité de la sonde de mesure 
et la partie conductrice accessible en essai n'ait pas d'influence sur les résultats des essais.  

NOTE  Pour l es  boîtes  et  enveloppes  i solan tes  présentan t  un  degré  de  protect i on  supéri eu re  à  I PX0,  des  
d i spos i t i ons  peuven t  être  pri ses  pou r aj ou ter des  moyens  pou r l a  con ti nu i té  effect i ve  du  conducteu r de  m i se  à  l a  
terre  quand  pl us  d 'une  en trée  est  prévue.  

Les  d isposi ti fs  de  m ise  à la  terre  ou  les  d isposi tions  pour l 'équ ipement  de  tels  d i sposi ti fs  de  
m ise  à la  terre  doivent  être  placés  de  sorte  que:  

– l es  d isposi ti fs  soient  faci lement accessibles  au  travers  de  la  face  ouverte  de  la  boîte,  et  

– l e  démontage  d 'un  apparei l lage  monté  dans  la  boîte  ne  perturbe  pas  la continu i té  du  ci rcu i t  
de  m ise  à la  terre,  et  

– les  d isposi ti fs  ne  fassent  pas  partie  d 'un  capot  démontable,  de  l ’arrière  ou  d 'un  côté  de  la  
boîte  ou  de  l 'enveloppe.  

La conformité est vérifiée par examen.  

1 1 . 2  B o îtes  et  en vel oppes  en  m atér i au  i s o l an t  c l assées  s el o n  7. 2.2. 2  et  7. 2. 2. 3  

Les  boîtes  et  enveloppes  en  matériau  i solan t  doivent  être  pourvues  au  m in imum  d ’une  bande  
de  m ise  à  la  terre  ayant  une  borne  à vi s  pour la  m ise  à la  terre  de  capaci té  de  connexion  d 'au  
moins  4  mm 2 .  La conception  de  la bande  de  m ise  à la  terre  doi t  garanti r  que  les  étriers  de  
montage  métal l iques  des  apparei ls  montés  dans  la  boîte  ainsi  que  les  capots  métal l iques  
instal lés  sur la  boîte  sont  connectés  aux conducteurs  de  m ise  à  la  terre  (voi r  l es  Figures  3   
et  4) .  
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 Lég en d e  

1  bande  de  m i se  à  l a  terre  

 2  vi s  de  borne  de  m i se  à  l a  terre  

 3  boîte  en  pl ast i que  

 4  apparei l l age  

 5  capot  métal l i que  

 6  étri er  métal l i que  de  montage  de  l 'apparei l l age  

 7  borne  de  m i se  à  l a  terre  de  l 'apparei l l age  

 8  brete l l e  de  l i ai son  

Fi g u re  3  – Ban d e  d e  m i se  à l a  t er re  

Dimensions en millimètres 

 

Fi g u re  4  – Lan g u et te  d ' essai  

La conformité est vérifiée par examen.  

La bande  de  m ise  à la  terre  doi t  être  f i xée  de  façon  sûre  à  la  boîte  ou  à  l 'enveloppe.  

La conformité est vérifiée par l'essai de 16.3.2.  

IEC 

IEC 
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1 1 . 3  B o ît es  o u  en vel oppes  d i sposan t  d e  cô tés  d ém on tab l es  s el o n  7. 1 . 2  

Une boîte  ou  une  enveloppe  classée  selon  7. 1 . 2  et  qu i  d i spose  de  côtés  démontables  doi t  être  
constru i te  de  sorte  que  la l i aison  électrique  entre  des  parties  détachables  comprenne  au  moins  
une  connexion  par vis .  

La conformité est vérifiée par examen.  

1 1 . 4  Fi l etag e  d e  l a  bo rn e  d e  m i se  à l a  t er re  

Le f i letage  de  l a borne  de  m ise  à  la  terre  l i vrée  avec ou  i n tégrée  aux  boîtes  et  aux  enveloppes  
ne  doi t  pas  être  déformé  lors  de  l 'appl ication  du  couple  i nd iqué  dans  la colonne  appropriée  du  
Tableau  4.  

La conformité est vérifiée par examen et par l’essai suivant.  

Les vis sont serrées et desserrées 5 fois.  

L’essai est réalisé au moyen d’un tournevis adapté ou d’un outil approprié en appliquant un 
couple comme indiqué au Tableau 4.  

Si une vis a une tête hexagonale avec une fente,  on ne réalise que l’essai avec le tournevis,  
avec le couple applicable donné dans la colonne II du Tableau 4.  

Des valeurs de couple supérieures peuvent être utilisées si le fabricant l’indique,  lorsque les 
informations correspondantes sont fournies.  

La colonne I s’applique aux vis qui ne peuvent pas être serrées avec un tournevis avec une 
lame d'une largeur supérieure au diamètre nominal du filetage de la vis.  

La colonne II s’applique aux autres vis qui sont serrées au moyen d’un tournevis.  

La colonne III s’applique aux vis et aux écrous qui sont serrés avec un moyen autre qu’un 
tournevis.  

La colonne IV s’applique aux vis qui sont serrées au moyen d’un tournevis à lame carrée.  

Pendant l’essai,  il ne doit se produire aucun dommage,  tel que rupture de vis ou détérioration 
des fentes de tête (rendant impossible l’utilisation du tournevis approprié) ou des filetages ou 
de l’enveloppe de nature à affecter l’utilisation ultérieure des moyens de fixation.  Les vis 
doivent être serrées graduellement avec un mouvement régulier et continu.  

1 2  Con s t ru c t i o n   

1 2. 1  Gén éral i t és  

Les  boîtes  et  enveloppes  doivent  être  constru i tes  sans  aucune  arête  vive.  Les  bavures  doivent  
être  en levées  des  l i gnes  de  mou lage  des  su rfaces  i n térieures  de  sorte  qu ' i l  n 'existe  aucune  
arête  vive  n i  aucun  obstacle  i ndu  au  passage  du  câblage  ou  au  couplage  des  parties  pour 
l 'usage  prévu  du  produ i t.  

Les  surfaces  in térieures  et  extérieures  d 'une  boîte  ou  d 'un  capot  ne  doivent  pas  présenter de  
traces  de  décol lement,  d 'écai l lage,  de  pelage  et  doivent  être  l i sses  et  l i bres  de  tou tes  cloques,  
craquelures  et  au tres  défauts.  

La conformité est vérifiée par examen.  
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1 2.2  Cou verc l es ,  capo ts  o u  p l aq u es  d e  recou vremen t  o u  par t i es  d e  ceu x -c i   

1 2 . 2. 1  Gén éral i t és  

Les  couvercles,  capots  ou  plaques  de  recouvrement ou  parties  de  ceux-ci ,  te l les  que  les  
membranes  de  protection ,  qu i  sont  destinés  à assurer la  protection  contre  les  chocs  
électriques,  doivent  être  main tenus  en  place  eff icacement.  

I l  est  recommandé  que  les  moyens  de  f i xation  des  capots  ou  plaques  de  recouvrement  soient  
imperdables.  L'u ti l i sation  de  rondel les  de  serrage  en  carton  ou  matière  analogue  est  
considérée  comme un  moyen  approprié  pour main ten i r  en  place  les  vis  destinées  à ne  pas  être  
en levées.  

1 2. 2. 2  Fi xat i o n s  à v i s  

Une boîte  ou  une  enveloppe  prévue  pour accepter un  couvercle,  un  capot  ou  une  plaque  de  
recouvrement avec f ixation  par vi s  doi t  être  équ ipée  des  d isposi ti fs  pour recevoi r  l es  vis  
prévues.  

Pour les couvercles,  capots ou plaques de recouvrement dont la fixation est de type à vis,  
la conformité est vérifiée par examen.   

1 2. 2.3  Fi xat i o n s  n e  d épen d an t  pas  d e  v i s  et  n e  n écess i t an t  pas  u n  o u t i l  o u  u n e  c l é  po u r  
l eu r  m anœu vre  

1 2. 2.3. 1  Gén éral i t és  

Une boîte  ou  une  enveloppe  destinée  à recevoi r  un  couvercle,  un  capot  ou  une  plaque  de  
recouvrement dont  la  f i xation  ne  dépend  pas  de  vis  ne  nécessi tant  pas  d 'ou ti l  ou  de  clé  pour sa 
manœuvre  doi t  être  équ ipée  de  moyens  pour f i xer l e  couvercle,  le  capot  ou  la  plaque  de  
recouvrement.  

Pour les couvercles,  capots ou plaques de recouvrement dont l’enlèvement est obtenu en 
appliquant une force conforme aux exigences du Tableau 2 dans une direction 
approximativement perpendiculaire à la surface de montage/support avec le calibre B de 
l’IEC 61032 lorsque leur enlèvement peut permettre l’accès: 

– aux parties actives; 

– aux parties conductrices non raccordées à la terre séparées des parties actives par une 
isolation principale; 

– seulement aux: 

•  parties isolantes,  ou 

•  parties conductrices raccordées à la terre,  ou 

•  parties conductrices séparées des parties actives par une isolation double ou renforcée,  
ou 

•  parties actives des circuits TBTS selon l’IEC 61140,  de tension ne dépassant pas 25 V 
en courant alternatif ou 60 V en courant continu.  

La conformité est vérifiée par les essais de 12.2.3.2.  et de 12.2.3.3.  



 – 84  – IEC 60670-1 :201 5  © IEC  201 5  

Tab l eau  2  – Fo rces  à app l i q u er  au x  co u verc l es ,  capo ts ,  p l aq u es  d e  recou vremen t  
o u  au x  o rg an es  d e  m anœu vre  d o n t  l a  f i xat i o n  n e  d épen d  pas  d e  v i s  

Access i b i l i t é  d u  cal i b re  d ’ es sai  B  d e  
l ’ I EC  61 032  ap rès   

r et rai t  d es  co u verc l es ,  capo ts  o u  p l aq u es  d e  
reco u vrem en t  o u  par t i es  d e  ceu x -c i  

Fo rce  à  app l i q u er  
N  

En vel o ppes  co n fo rm es  
à 1 2 . 2 . 3 . 4  et  1 2. 2. 3. 5  

En vel o ppes  n o n  co n fo rm es  
à 1 2 . 2. 3. 4  et  1 2. 2. 3. 5  

Ne  d o i t  p as  
s e  d étach er  

Do i t  
s e  d étach er*  

Ne d o i t  p as  
s e  d étach er  

Do i t   
s e  d étach er *  

Aux part i es  acti ves  40  1 20  80  1 20  

Aux part i es  conductri ces  non  raccordées  à  l a  
terre  séparées  des  part i es  act i ves  par une  
i so lati on  pri ncipale  

1 0  1 20  20  1 20  

Aux part i es  i so lan tes,  part i es  conductri ces  
raccordées  à  l a  terre,  part i es  conductri ces  
séparées  des  part i es  acti ves  par une  i so lat i on  
double  ou  ren forcée  ou  aux part i es  acti ves  des  
ci rcu i ts  TBTS  con formes  à l ’ I EC  61 1 40  ayant  
une  tens ion  i n féri eu re  ou  égale  à  25  V  en  
courant  al ternat i f  ou  60  V  en  cou rant  con ti nu  

1 0  1 20  1 0  1 20  

*   Cette  colonne  n ’est  pas  appl i cable  pou r 1 2. 2 . 4  

 

Les boîtes et enveloppes sont montées comme en usage normal.  

Les boîtes et enveloppes pour montage encastré sont fixées et installées comme en usage 
normal.  Si elles sont pourvues d’un dispositif de verrouillage qui peut être manœuvré sans 
outil,  ces dispositifs ne sont pas verrouillés.  

1 2.2. 3.2  Vér i f i cat i o n  d u  n o n -en l èvemen t  d es  co u verc l es ,  capo ts  o u  p l aq u es  d e  
reco u vremen t  

Les forces sont appliquées graduellement avec un mouvement régulier et continu dans une 
direction perpendiculaire à la surface de montage,  de façon telle que la force résultante 
agissant au centre des couvercles,  des capots ou des plaques de recouvrement ou de leurs 
parties soit comme spécifiée dans la colonne appropriée du Tableau 2.  

Les forces sont appliquées pendant 1  min.   

Les couvercles,  capots ou plaques de recouvrement ne doivent pas se détacher.  

Pour les boîtes ou enveloppes pour montage encastré,  l'essai est ensuite répété sur de 
nouveaux échantillons,  le couvercle,  le capot ou la plaque de recouvrement est monté sur la 
boîte après qu'une feuille de matériau dur,  d'épaisseur (1  ±  0,1) mm,  a été placée sur le mur 
autour du cadre support,  comme représenté à la Figure 5.  

La feuille de matériau dur est utilisée pour simuler du papier à tapisser et peut être constituée 
de plusieurs pièces.  
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Dimensions en millimètres 

 

Lég en d e  

1  feu i l l e  de  matériau  du r 4  mur 

2  plaque  de  recouvrement  5  boîte  de  mon tage  

3  cadre  support   

Fi g u re  5  – D i spos i t i o n  po u r  l ' es sai  d es  capo ts  o u  p l aq u es   
d e  recou vremen t  (vo i r  1 2. 2. 3.2  an d  1 2.2. 3.3)  

1 2. 2. 3. 3  Vér i f i cat i o n  d e  l ' en l èvemen t  d es  co u verc l es ,  capo ts  o u  p l aq u es  d e  
recou vremen t  

Une force ne dépassant pas celle spécifiée dans la colonne appropriée du Tableau 2 est 
appliquée graduellement avec un mouvement régulier et continu aux couvercles,  capots,  
plaques de recouvrement ou parties de ceux-ci dans une direction perpendiculaire à la surface 
de montage/de support au moyen d'un crochet placé successivement dans chaque rainure,  
trou,  espace ou endroit analogue prévu pour les enlever.  

Les couvercles,  capots ou plaques de recouvrement doivent se détacher.  

L'essai est effectué 10 fois sur chaque partie détachable dont la fixation ne dépend pas de vis 
(en répartissant si possible équitablement les points d’application).  La force d’enlèvement est 
appliquée à chaque fois au niveau des différentes rainures,  différents trous ou endroits 
analogues prévus pour enlever les parties détachables.  

Pour les boîtes ou enveloppes pour montage encastré,  l'essai est ensuite répété sur de 
nouveaux échantillons.  

Les couvercles,  capots ou plaques de recouvrement sont montés sur la boîte après qu'une 
feuille de matériau dur,  d'épaisseur (1  ±  0,1) mm,  a été placée sur le mur autour du cadre 
support,  comme représenté à la Figure 5.  

Après l'essai,  les échantillons ne doivent présenter aucun dommage entraînant la non-
conformité à la présente norme.  

IEC 
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1 2.2. 3.4  Vér i f i cat i o n  d u  co n to u r  d es  co u verc l es ,  capo ts  o u  p l aq u es  d e  recou vremen t  

Le calibre de la Figure 6 est poussé vers chaque côté de chaque couvercle,  capot ou plaque 
de recouvrement fixé sans vis sur une surface de montage ou de support comme représenté à 
la Figure 7.  La face B s'appuyant sur la surface de montage/de support,  la face A lui étant 
perpendiculaire,  le calibre est appliqué perpendiculairement à chaque côté en essai.  

Si un couvercle,  un capot ou une plaque de recouvrement est fixé sans vis sur un autre 
couvercle,  à un autre capot ou une autre plaque de recouvrement ou bien à une boîte de 
montage ayant le même contour,  la face B du calibre doit être placée au même niveau que la 
jonction.  Le contour du couvercle,  du capot ou de la plaque de recouvrement ne doit pas 
dépasser le contour de la surface de support.  

Les distances entre la face C du calibre et le contour du côté en essai,  mesurées parallèlement 
à la face B,  ne doivent pas décroître (à l'exception des rainures,  trous,  dépouilles inverses ou 
éléments analogues placés à une distance inférieure à 7 mm à partir d’un plan comprenant la 
face B et satisfaisant à l'essai de 12.2.3.5) lorsque les mesures sont répétées en partant du 
point X dans la direction de la flèche Y (voir Figure 8).  

Dimensions en millimètres 

 

Fi g u re  6  – Cal i b re  po u r  l a  vér i f i cat i o n  d es  co n to u rs   
d es  co u verc l es ,  capo ts  o u  p l aq u es  d e  recou vremen t  

IEC 
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L ég en d e  

1  su rface  de  montage  

2  capot  

3  su rface  support  

4  p i èce  d 'écartement  ayant  l a  même  épai sseur que  l a  su rface  support  

Fi g u re  7  – Exemp l es  d ' app l i cat i o n s  d u  cal i b re  d e  l a Fi g u re  6   
s u r  d es  capo ts  f i xés  san s  v i s  s u r  u n e  s u r face   

d e  m on tag e  o u  d e  s u ppo r t  

 

IEC 
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Dimensions en millimètres 

 

Les  cas  a)  et  b)  ne  son t  pas  conformes.  

Les  cas  c) ,  d ) ,  e)  et  f)  son t  con formes  ( l a  con form i té  do i t  cependant  auss i  être  véri f i ée  se lon  l es  exi gences  de  
1 2. 2. 3. 5  en  u t i l i san t  l e  cal i bre  de  l a  Fi gu re  9) .  

Fi g u re  8  – Cr i t ères  d e  co n fo rm i t é  d ' app l i cat i o n  d u  cal i b re  d e  l a  Fi g u re  6  

1 2. 2. 3.5  Vér i f i cat i o n  d es  rai n u res ,  t ro u s  et  d épou i l l es  i n verses  

Un calibre selon la Figure 9,  appliqué avec une force de (1  ±  0,2) N,  ne doit pas pénétrer de 
plus de 1 ,0 mm depuis la partie supérieure de toute rainure,  trou ou dépouille inverse,  ou 
élément analogue lorsque le calibre est appliqué parallèlement à la surface de montage/de 
support et perpendiculairement à la partie en essai,  comme l’illustre la Figure 10.  

IEC 
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NOTE  La véri f i cat i on  de  l a  pénétrati on  de  pl us  de  1 , 0  mm  du  cal i bre  selon  l a  Fi gure  1 0  est  effectuée  en  référence  
à  une  su rface  perpend icu lai re  à  l a  face  B  et  comprenan t  l a  part i e  supéri eure  du  con tou r des  rai nures,  trous ,  
dépou i l l es  i nverses  ou  é l éments  analogues.  

Dimensions en millimètres  

 

Lég en d e  

1  t i ge  d 'essai  (métal l i que)  

2  bords  à  ang les  d roi ts  vi fs  

 

Fi g u re  9  – Cal i b re  po u r  l a  vér i f i cat i o n  d es  rai n u res ,   
t ro u s  et  d épou i l l es  i n verses  

 

Lég en d e  

1  capot   

2  support  de  mon tage  

Fi g u re  1 0  – Sch éma m on t ran t  l a  d i rec t i o n  d ' app l i cat i o n   
d u  cal i b re  d e  l a  Fi g u re  9  
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1 2.2. 4  Fi xat i o n s  n e  d épen d an t  pas  d e  v i s  et  n écess i tan t  u n  o u t i l  o u  u n e  c l é  po u r  l eu r  
m anœu vre  

Pour les  couvercles,  capots  ou  plaques  de  recouvrement  dont  la  f i xation  ne  dépend  pas  de  vis  
et  don t  l 'en lèvement  est  obtenu  en  u ti l i sant  un  ou ti l  et/ou  une  clé  selon  les  i nstructions  du  
fabricant,  l a  conform i té  est  véri f iée  par les  mêmes  essais  que  ceux  i nd iqués  en  1 2. 2.3,  excepté  
que  les  couvercles,  capots  ou  plaques  de  recouvrement  ou  parties  de  ceux-ci  ne  doivent  pas  
se  détacher lorsque  l ’on  appl ique  une  force  n ’excédant  pas  1 20  N  dans  des  d i rections  
perpendicu lai res  à la  su rface  de  montage/de  support.  

1 2. 3  Tro u s  d e  d rai n ag e  

Les  enveloppes  pour montage  en  sai l l i e  et  sem i -encastré  de  degré  de  protection  IPX1  à IPX6 
doivent  être  conçues  pour permettre  l 'ouverture  d 'un  trou  de  drainage  d 'au  moins  5  mm  de  
d iamètre  ou  de  20  mm 2  de  surface,  et  d ’une  longueur ou  largeur m in imale  de  3  mm .  

Les  trous  de  drainage  doivent  être  s i tués  de  façon  tel le  et  doivent  être  d ispon ibles  en  nombre  
tel  qu 'un  trou  soi t  tou jours  effi cace  dans  n ' importe  laquel le  des  posi tions  de  montage  prévues  
de  l 'enveloppe.  

NOTE  Un  trou  de  d rai nage  au  dos  de  l 'enveloppe  est  j ugé  eff i cace  s i  l a  concepti on  de  l 'enveloppe  assure  une  
séparati on  avec  l e  mur,  pour procurer un  espace  de  drai nage  pou r l ’ eau  ayan t  au  moins  l a  tai l l e  spéci f i ée  pou r l e  
trou  de  drai nage.  

La conformité est vérifiée par examen et par mesure.  

1 2.4  Mon tag e  d e  l ' en vel oppe  

Les  enveloppes  doivent  être  prévues  pour une  f i xation  convenable  en  fonction  du  type  de  
montage  (voi r  7. 2) .  

Les  enveloppes  en  matériau  i solant  doivent  être  constru i tes  de  façon  tel le  que  tou tes  les  
parties  conductrices  des  moyens  de  f i xation  à l ' i n térieur de  la  boîte  ou  de  l 'enveloppe  prévus  
pour être  u ti l i sés  pour l e  montage  de  l 'enveloppe  soient  en tourées  par une  i solation  dépassant  
la  partie  supérieure  du  moyen  de  f i xation  d 'au  moins  1 0  % de  la largeur maximale  de  la  cavi té  
dans  laquel le  se  trouve  le  moyen  de  f ixation .  

La conformité est vérifiée par examen et par mesure.  

1 2.5  Bo îtes  et  en vel oppes  avec  o r i f i ces  d ' en t rée  po u r  câb l es  s o u p l es  

Les  entrées  (sorties)  équ ipant  l es  boîtes  et  enveloppes  classées  selon  7. 3. 2  doivent  être  
conçues  et  constru i tes  de  façon  tel le  que  les  câbles  souples  pu issent  être  i n trodu i ts  faci lement,  
et  ne  provoquent  pas  de  dommages  au  câble  souple  l orsqu ' i l s  pénètrent  dans  la boîte  ou  dans  
l 'enveloppe  qu i  pourrai t  compromettre  son  usage  u l térieur.  

La conformité est vérifiée par un essai manuel.  

1 2.6  Bo îtes  et  en vel o ppes  avec  o r i f i ces  d ' en t rée  po u r  d es  app l i cat i o n s  au t res  q u e  l es  
câb l es  s o u p l es  

Les  éventuels  ori f i ces  d 'entrée  classés  selon  7. 3  au tres  que  ceux  classés  selon  7. 3.2  doivent  
permettre  l ' i n troduction  

– d 'un  condu i t   ou  d 'un  accessoi re  approprié  l es  raccordant  à la  boîte  ou  à  l 'enveloppe  et/ou ,  

– de  la  gaine  de  protection  du  câble  

de  façon  à assurer une  protection  mécan ique  des  conducteurs  quand  i l s  pénètrent  la  boîte  
ou  l 'enveloppe.  
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Les  ori f i ces  d 'en trée  pour condu i ts  ou  au  moins  pour deux  de  ceux-ci ,  s ' i l  y en  a plusieurs,  
doivent  pouvoi r  recevoi r  des  condu i ts  d 'une  d imension  ou  d 'une  combinaison  quelconque  de  
d imensions  conformes  aux exigences  de  l ’ IEC  60423  et/ou  de  l ’ IEC  60981 .  

La conformité est vérifiée par examen avec les câbles ou conduits appropriés installés.  

Des  ori f i ces  d 'en trées  de  d imensions  adéquates  peuvent  aussi  être  obtenus  en  u ti l i sant  des  
parois  défonçables  ou  des  pièces  d ' i nsertion  appropriées  ou  au  moyen  d 'un  ou ti l  de  découpe 
adapté.  

NOTE  Dans  l e  pays  su i vant,  i l  es t  exi gé  que  l es  ouvertu res  des  boîtes  prévues  pour recevoi r des  i n terrupteu rs  ou  
des  socles  de  pri ses  ai en t  des  ori f i ces  à  manchon  avec  retenues  de  câbles:  NL.  

1 2.7  Bo îtes  et  en vel o ppes  po u rvu es  d e  s erre-câb l e  

Les  moyens  de  f i xation  pour les  boîtes  et  enveloppes  classées  selon  7. 4.2  doivent  être  tels  
que  la connexion  des  conducteurs  du  câble  souple  ne  soi t  pas  soum ise  à  des  contrain tes  
lorsque  ce  câble  souple  est  accessible  et  ri sque  d ’être  soum is  à des  con train tes  après  
l ’ i nstal lation .  

Les  moyens  de  suppression  des  tensions  et  de  prévention  des  tors ions  doivent  être  clai rement  
établ i s.  

Les  serre-câbles  doivent  

– être  adaptés  aux d i fférents  types  de  câbles  souples  pour lesquels  la  boîte  est  destinée  
à  être  u ti l i sée;  

– être  constru i ts  de  façon  qu 'au  moins  une  partie  du  serre-câble  soi t  partiel lement  i n tégrée  
ou  f i xée  de  man ière  permanente  à  l ’ une  des  parties  composantes  de  la boîte;  

– être  consti tués  d ’un  matériau  i solant  ou  pourvus  d ’un  revêtement i solant  f i xé  aux  part ies  
métal l iques.  

La conformité est vérifiée par examen et par l’essai suivant.  

L’efficacité du serre-câble est contrôlée au moyen d’un dispositif conforme à la Figure 11.  

Le serre-câble est utilisé comme en usage normal,  les vis de serrage éventuelles étant serrées 
avec un couple égal aux deux tiers du couple approprié indiqué dans le Tableau 4 ou,  pour les 
presse-étoupe,  égal au couple approprié spécifié dans le Tableau 5.  

Après ré-assemblage de l’échantillon,  il ne doit pas être possible,  avec la force spécifiée 
au Tableau 3,  d’enfoncer le câble dans l’échantillon sur plus de 1  mm.  

Le câble est ensuite soumis à 50 reprises,  pendant 1  s,  à la force de traction qui est spécifiée 
au Tableau 3,  et immédiatement après,  le câble souple est soumis à un couple non inférieur 
aux valeurs spécifiées au Tableau 3,  appliqué aussi près que possible de l’entrée de câble,  
pendant une durée de (15 ±  1 )  s.  
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Tab l eau  3  – Fo rces  et  co u p l es  à app l i q u er  au x  s erre-câb l es  

Di m en s i o n s  ex tér i eu res  d u  câb l e  s o u p l e  

mm  

Fo rce  

N  

Cou p l e  

Nm  

Jusqu 'à 5, 2  ×  7 , 6  i ncl us  40  ±  2  0 , 05  

J usqu 'à 8  i ncl us  50  ±  2  0 , 1  

Supéri eures  à  8  et  j usqu 'à  1 1  i ncl us  60  ±  2  0 , 1 5  

Supérieures  à  1 1  et  j u squ 'à 1 6  i ncl us  80  ±  2  0 , 35  

Supérieures  à  1 6  1 00  ±  2  0 , 42  

 

Après les essais,  le câble souple ne doit pas s’être déplacé de plus de 2 mm et le serre-câble 
(suppression des tensions) ne doit présenter aucun dommage entraînant la non-conformité 
à la présente norme.  

Dimensions en millimètres  

 

 

Lég en d e  

1  boîte  

2  man ivel l e  

3  excentri que  

Fi g u re  1 1  – Apparei l  p o u r  l ' es sai  d es  s erre-câb l es  

1 2.8  Bo îtes  et  en vel oppes  po u rvu es  d e  d i spo s i t i f s  d e  reten u e  d e  câb l e  

Les  d isposi ti fs  de  retenue  de  câble  dans  les  boîtes  et  enveloppes  classées  selon  7. 4. 1  doivent  
main ten i r  l e  câble  en  place.  

NOTE  Dans  l e  pays  su i vant,  un  d i spos i t i f  de  retenue  est  exi gé  pour l es  boîtes  et  l es  enveloppes  pou r l es  murs  
creux en  rai son  des  prati ques  d ’ i nstal l at i on :  DE.  

IEC 
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La conformité est vérifiée par l’essai suivant qui est effectué sur trois échantillons de dispositifs 
de retenue de câble.  

Pour les  boîtes  et  enveloppes  classées  selon  7. 5.2  ou  7. 5. 3,  l 'essai  doi t  être  réal isé  à   
(−1 5  ±  2 )  °C et  (−25 ±  2 )  °C respectivement.  

Pour commencer,  un câble de diamètre nominal maximal puis un câble de diamètre nominal 
minimal en conformité avec les spécifications du fabricant doivent être utilisés.  

Le câble est disposé dans le dispositif de retenue de câble selon les instructions du fabricant.  

Le câble est chargé avec une force axiale de (20 ±  1 )  N.  

La charge est maintenue pendant 1  min et,  à la fin de cette période,  le déplacement du câble 
ne doit pas dépasser 3 mm,  après le retrait de la charge.  

1 2. 9  Par t i es  d éfo n çab l es  p révu es  po u r  êt re  o u ver tes  par  d es  i m pacts  m écan i q u es  

1 2.9. 1  Gén éral i t és  

Les  parois  défonçables  destinées  à être  ouvertes  par des  impacts  mécan iques  doivent  pouvoi r  
être  ouvertes  sans  endommager la  boîte.  

Les  parois  défonçables  destinées  à être  u ti l i sées  avec des  câbles  doivent  être  exemptes  
d ’éclats  ou  bavures.  

Dans  les  parois  défonçables  destinées  à être  u ti l i sées  avec des  condu i ts  et/ou  un  passe- fi l  ou  
une  membrane,  l es  éclats  ou  bavures  ne  sont  pas  pris  en  compte.  

Pour obturer une  paroi  défonçable  ouverte  dans  une  boîte  ou  une  enveloppe  classée  selon  
7. 1 . 2,  on  peut  u ti l i ser un  bouchon.   

Ce  bouchon  u ti l i sé  sans  écrou  de  blocage  

– ne  doi t  pas  être  délogé  ou  endommagé et  

– son  eff icaci té  ne  doi t  pas  être  comprom ise  et  

– i l  doi t  sati sfai re  à tou tes  les  exigences  pour l es  parois  défonçables.  

Cette  exigence  ne  s ’appl ique  pas  à un  bouchon  qu i  est  monté  par vi ssage  dans  une  entrée  
fi l etée.  

La conformité est vérifiée par examen et par les essais tels que spécifiés en 12.9.2 et 12.9.3.  

1 2. 9.2  Ten u e  d es  paro i s  d éfo n çab l es  

Pour les boîtes et les enveloppes qui possèdent des parois défonçables qui  

– ne fournissent pas d'accès aux parties actives et sont accessibles après l’installation,  une 
force de (30 ±  1 )  N doit être appliquée à la paroi défonçable pendant (15 ±  1 )  s,  

– fournissent un accès direct aux parties actives après l’installation,  une force de (40 ±  1 )  N 
doit être appliquée à la paroi défonçable pendant (60 ±  1 )  s,  

au moyen d’un mandrin de 6 mm de diamètre avec une extrémité plate.  

La force doit être appliquée sans choc dans une direction perpendiculaire au plan de la paroi 
défonçable et au point le plus susceptible de causer un mouvement.  
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Lorsque la boîte est équipée d’une paroi défonçable étagée,  la force doit être appliquée à la 
paroi la plus petite.  

La paroi défonçable doit rester en place et le degré de protection de la boîte ou de l’enveloppe 
mesuré 1  h après le retrait de la force doit être inchangé.  

1 2. 9.3  En l èvemen t  d e  l a  paro i  d éfo n çab l e  

Les parois défonçables doivent être enlevées au moyen d'un outil,  comme indiqué par le 
fabricant.  Le côté d'un tournevis peut être passé une fois le long du bord de l'ouverture 
de la paroi défonçable pour enlever tout ergot facilement détachable restant le long du bord.  

Pour les boîtes ou enveloppes classées selon 7.1.1  ou 7.1.3,  l'essai est répété avec une boîte 
ou enveloppe n’ayant pas été soumise à essai auparavant et ayant été conditionnée pendant 
5 h ±  10 min,  l’air étant maintenu à la température minimale rencontrée pendant l'installation,  
comme spécifié en 7.5.  Immédiatement après ce conditionnement,  la paroi défonçable doit être 
enlevée comme indiqué ci-dessus.  

Pour une boîte et une enveloppe pourvue de parois défonçables étagées,  on ne doit observer 
aucun déplacement d'un étage plus large lorsqu'un étage plus petit est enlevé.  

Après l’essai,  sauf au niveau des parois défonçables pour conduits et/ou pour utilisation avec 
un passe-fil ou une membrane,  aucune arête vive ne doit subsister et la boîte et l’enveloppe ne 
doivent pas être endommagées.  

1 2.9.4  Su r faces  p l ates  en to u ran t  l es  paro i s  d éfo n çab l es  

Les parois défonçables destinées à être utilisées avec des passe-fil,  des presse-étoupe ou 
accessoires doivent être situées sur des surfaces plates pour permettre aux passe-fil,  aux 
presse-étoupe ou aux accessoires d’être positionnés en contact complet avec ces surfaces 
lorsqu’ils sont installés comme prévu.  

Les protubérances ou les entailles doivent être interdites sur la surface plate,  toutefois,  des 
trous doivent être autorisés.  Les zones de la surface plate de parois défonçables adjacentes 
qui se chevauchent partiellement ou totalement satisfont à l’objectif de cette exigence.  

La conformité est vérifiée par examen et par des mesures conformément à la norme nationale 
appropriée,  s'il en existe une.  

1 2. 1 0  Fi xat i o n s  à v i s  

Les  moyens  de  f ixation  pour couvercles,  capots,  plaques  de  recouvrement,  apparei l lages,  
bornes,  d i sposi ti fs  de  connexion ,  arrêts  de  traction ,  etc. ,  u ti l i sant  des  vis  doivent  être  conçus  et  
constru i ts  de  façon  à supporter l es  contrain tes  mécan iques  survenant  pendant  l ' i nstal lation  et  
en  usage  normal .  

Les  vis  ou  d ’au tres  moyens  de  f i xation  en  matériau  i solant  s im i lai res  aux  vis  sans  f i l etage  
normal isé  qu i  doivent  être  serrés  à  l ’aide  d ’un  ou ti l  quel  qu ’ i l  soi t  pour la  f i xation  des  capots,   
doivent  être  soum ises  aux essais  con formément  aux  i nstructions  du  fabricant.  

NOTE  Dans  l e  pays  su i van t,  i l  est  exi gé  que  l es  boîtes  pou r mon tage  encastré  possèden t  des  pi èces  d ’ i nsert i on  
métal l i ques  et  so i en t  équ ipées  de  vi s  métal l i ques  à  f i l etage  métri que  I SO:  NL.  

Les  vis  au totaraudeuses  par déformation  et  les  vis  au totaraudeuses  à découpe destinées  
un iquement aux assemblages  mécan iques  peuvent  être  u ti l i sées  à cond i tion  que  les  vis  soient  
fourn ies  avec la  pièce  avec laquel le  e l les  sont  destinées  à être  assemblées.  

Pour l es  vis  au totaraudeuses  par déformation  et  l es  vis  au totaraudeuses  à découpe,  l ’opération  
d ’assemblage  par vi s  doi t  être  effectuée  avant  la  réal i sation  des  essais.  
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La conformité est vérifiée par examen et par l’essai suivant.  

Les vis des moyens de fixation sont serrées et desserrées: 

– 10 fois pour les vis métalliques s’engageant dans un filetage en matériau isolant; 

– 5 fois dans tous les autres cas.  

Les vis et écrous s'engageant dans un filetage en matériau isolant et les vis en matériau 
isolant sont complètement enlevés et réinsérés à chaque fois.  L'essai est effectué en utilisant 
un tournevis ou un outil approprié et en appliquant un couple conforme aux indications 
données dans le Tableau 4.  

S’il s’agit d’une vis à tête hexagonale avec fente,  seul l’essai avec le tournevis est réalisé,  avec 
le couple approprié indiqué dans la colonne II du Tableau 4.  

Si l'information correspondante est fournie,  des valeurs de couples plus élevées peuvent être 
utilisées si cela est indiqué par le fabricant.  

La colonne I s'applique 

– aux vis qui ne peuvent pas être serrées au moyen d'un tournevis ayant une lame plus large 
que le diamètre nominal du filetage de la vis,  

– aux vis non métalliques,  

– aux vis métalliques se vissant dans un filetage en matériau isolant.  Dans ce dernier cas,  la 
largeur de l'empreinte de l'outil de serrage de la vis est choisie,  à la place du diamètre du 
filetage,  quand cette largeur d'empreinte est inférieure au diamètre nominal du filetage avec 
un minimum de 3 mm.  

La colonne II s'applique aux autres vis qui sont serrées au moyen d'un tournevis.  

La colonne III s'applique aux vis et écrous qui sont serrés par un autre moyen qu'un tournevis.  

La colonne IV s’applique aux vis qui sont serrées au moyen d’un tournevis à lame carrée.  

Pendant l'essai,  on ne doit constater aucun dommage tel qu’un bris de vis ou une détérioration 
de la fente de la tête (rendant impossible l'usage d'un tournevis approprié),  des filetages ou de 
l’enveloppe,  compromettant l'utilisation ultérieure des moyens de fixation.  Les vis doivent être 
serrées graduellement avec un mouvement régulier et continu.  
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Tab l eau  4  – Cou p l es  d e  s errag e  po u r  l a  vér i f i cat i o n  d e  l a rés i s tan ce  m écan i q u e  d es  v i s  

Di am èt re  n om i n al  d e  f i l etag e  

mm  

Cou p l e  p o u r  v i s  m étal l i q u es  et  n o n  m étal l i q u es  

Nm  

I  I I  I I I  I V  

Jusqu 'à 2, 8  i ncl us  0 , 20  0 , 40  0 , 40  0 , 70  

Supérieur à  2 , 8  et  j usqu 'à  3 , 0  i ncl us  0 , 25  0 , 50  0 , 50  0 , 90  

Supérieur à  3 , 0  et  j usqu 'à  3 , 2  i ncl us  0 , 30  0 , 60  0 , 60  1 , 1 0  

Supérieur à  3 , 2  et  j usqu 'à  3 , 6  i ncl us  0 , 40  0 , 80  0 , 80  1 , 40  

Supérieur à  3 , 6  et  j usqu 'à  4, 1  i ncl us  0 , 70  1 , 20  1 , 20  1 , 80  

Supérieur à  4, 1  et  j usqu 'à  4, 7  i ncl us  0 , 80  1 , 80  1 , 80  2, 30  

Supérieur à  4, 7  et  j usqu 'à  5 , 3  i ncl us  0 , 80  2 , 00  2 , 00  4, 00  

Supérieur à  5 , 3  et  j usqu 'à  6 , 0  i ncl us  1 , 20  2 , 50  3 , 00  4, 40  

Supérieur à  6 , 0  et  j usqu 'à  8 , 0  i ncl us  2 , 50  3 , 50  6 , 00  4, 70  

Supérieur à  8 , 0  3 , 00  a  4 , 00  1 0, 00  5 , 00  

a  Ou  à  spéci f i er  par l e  fabri can t.  

 

1 2. 1 1  Fi xat i o n  d es  b o îtes  et  en vel oppes  c l assées  s el o n  7. 2. 1  

Les  boîtes  et  enveloppes  pour montage  encastré  au tres  que  cel les  pour les  murs  creux,  et  
comme ind iqué  au trement ci -dessous,  doivent  être  équ ipées  de  d isposi ti fs  de  f i xation  pour l eur  
f i xation  convenable  dans  le  mur,  le  plafond  ou  le  plancher.  Les  vis  prévues  pour la  f i xation  de  
la boîte  ou  de  l 'enveloppe  à la  structu re  du  bâtiment  ne  sont  pas  nécessai rement  fourn ies  avec 
la boîte  ou  l 'enveloppe  mais  peuvent  être  fourn ies  par l ' i nstal lateur selon  les  i nstructions  du  
fabricant.  

Les  d isposi ti fs  de  f i xation  fourn is  séparément  pour une  boîte  ou  une  enveloppe  doivent  
sati sfai re  aux exigences  des  d isposi ti fs  de  f i xation  de  la boîte  ou  de  l 'enveloppe  avec laquel le  
i l s  sont  destinés  à être  u ti l i sés  et  doivent  comprendre  un  moyen  de  f i xation  à la  boîte  ou  à  
l 'enveloppe.  

Les  vis ,  les  supports  mécan iques  supplémentai res  ou  les  caractéristiques  de  conception  qu i  
empêchent  le  déplacement  de  la  boîte  ou  de  l 'enveloppe  son t  considérés  être  des  d isposi ti fs  
de  f i xation  appropriés.  

NOTE  Les  arêtes ,  nervu res ,  arêtes  part i e l l es  encastrées  et  s im i l ai res  son t  des  exemples  de  caractéri st i ques  de  
concepti on ,  dest i nés  à  empêcher l e  déplacement  de  l a  boîte  ou  de  l ’ enveloppe.  

La conformité est vérifiée par examen.  

Les boîtes et enveloppes ne satisfaisant pas à au moins l'une des exigences ci-dessus et 
disposant d'un volume interne inférieur à 400 cm3,  doivent être soumises aux essais comme 
suit.  

Le volume interne de la boîte ou de l'enveloppe doit être vérifié par examen ou par l'essai de 
12.16.  

Pour les boîtes et les parties d'enveloppes devant être noyées dans la maçonnerie,  
l'échantillon est monté dans un bloc de montage comme représenté à la Figure 12 et il est fixé 
conformément aux instructions du fabricant.  

L'espace entre le profil extérieur principal de l'échantillon et le profil intérieur du renfoncement 
dans le bloc de montage doit être d'au moins 20 mm et pour les parties dépassant du profil 
principal jamais moins de 10 mm.  Le bloc de montage est rempli avec le matériau spécifié dans 
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les instructions du fabricant ou avec du plâtre si les instructions du fabricant ne spécifient pas 
le matériau.  

L'assemblage est conservé à température ambiante pendant (10 +  1/0) jours.  

Le dispositif auxiliaire décrit à la Figure 13 est monté sur l'échantillon et les vis sont serrées 
avec un couple égal aux deux tiers du couple applicable indiqué dans le Tableau 4.  

L'assemblage est ensuite fixé à la plaque de montage (A) d'un dispositif d'essai tel que 
représenté à la Figure 14,  de sorte que les axes des vis soient perpendiculaires au plan de 
montage.  

Le poids total du dispositif y compris le poids principal (PP) doit être de (72 ±  0,1) N,  et le 
poids supplémentaire (PS) doit être de (8 ±  0,1) N.  

Le poids supplémentaire (PS) et le poids principal (PP) sont introduits sur l'axe du dispositif et 
fixés par le support (C) (voir Figure 14).  

Le poids supplémentaire doit tomber 10 fois d'une hauteur de 50 mm sur le poids principal.  

Après l'essai,  l'échantillon ne doit pas avoir été déplacé de plus de 0,5 mm du bloc de 
montage.  

 

Lég en d e  

1  échan ti l l on  

2  p lâtre  

3  b l oc  de  bo i s  

*   L ' i n terval l e  en tre  l e  profi l  externe  pri ncipal  de  l a  boîte  et  l e  profi l  i n terne  du  l ogement  dans  l e  b l oc  de  mon tage  
doi t  ê tre  égal  à  au  moins  20  mm  et  pou r l es  part i es  qu i  dépassent  du  profi l  pri ncipal  j amais  moins  de  1 0  mm .  

Fi g u re  1 2  – Exemp l e  d e  b l o c  d e  m on tag e  po u r  d es  b o îtes  d es t i n ées  à êt re  en cas t rées  
d an s  d e  l a m açon n er i e  (po u r  m on tag e  en cas t ré  o u  s em i -en cas t ré)  

IEC 
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Lég en d e  

1  d i spos i t i f  auxi l i ai re   

2  échan ti l l on  

Fi g u re  1 3  – Exemp l e  d e  f i xat i o n  d u  d i spo s i t i f  au x i l i ai re  m on té  
s u r  u n  éch an t i l l o n   

IEC 
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1  
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Lég en d e  

1  poi ds  supplémentai re  (PS)  

2  poi ds  pri ncipal  (PP)  

3  support  (C)  

4  pl aque  de  mon tage  (A)  

Fi g u re  1 4  – Exemp l e  d ' apparei l  d ' essai  

1 2. 1 2  Fi xat i o n  d es  bo îtes  et  en vel oppes  en cas t rées  et  s em i -en cas t rées  c l as sées  s el o n  
7. 2.2. 1  

Les  boîtes  et  enveloppes  pour murs  creux  ou  s im i lai res  classées  selon  7. 2.2. 1  doivent  être  
pourvues  des  moyens  appropriés  de  f i xation  de  la boîte  ou  de  l 'enveloppe  aux  murs  creux,  aux  
plafonds  creux,  aux  planchers  creux ou  à des  meubles.  

Les  moyens  de  f ixation  ne  doivent  pas  dépendre  du  système de  gestion  du  câblage.  

La conformité est vérifiée par l'essai suivant.  

Un échantillon de boîte ou d’enveloppe est monté dans une paroi d’essai en suivant les 
instructions du fabricant.  Si les instructions du fabricant ne spécifient pas un type particulier de 
paroi,  on doit utiliser une plaque de contre-plaqué de (10 ±  1 )  mm d’épaisseur,  de 500 mm de 
large et de 500 mm de haut.  

a)  Vérification de la résistance à l’arrachement et à la torsion 

Un levier doit être fixé à l'échantillon par le moyen de fixation pour appareillages ou capots,  
comme représenté à la Figure 15.  

IEC 
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Ce levier est chargé avec une force F1  comme représenté à la Figure 15 a) pendant 1  min,  
de façon à obtenir un couple (F1  ×  a)  de 3 Nm sur la boîte; simultanément,  le levier est 
chargé avec une force F2,  comme représenté à la Figure 15 b),  de 100 N appliquée à l'axe 
principal de la boîte perpendiculairement à la surface de montage.  

Après ces essais,  les échantillons ne doivent présenter aucun dommage affectant leur 
usage ultérieur,  et le déplacement du levier ne doit pas dépasser 2°.  

b) Vérification du non-déplacement 

L'extrémité du levier est soumise pendant 1  min à une force F3 appliquée au point où F1  a 
été appliquée de façon à obtenir un couple (F3 ×  b)  de 3 Nm appliqué à la boîte,  comme 
représenté à la Figure 15 c).  

Après l'essai,  le bord de la boîte ne doit pas s'être déplacé de plus de 1  mm par rapport à 
la  surface de montage.  

 

Lég en d e  

1  échan ti l l on  d ’essai  

2  feu i l l e  de  con treplaqué  

3  l evier 

4  axe  pri ncipal  de  l a  boîte  

Fi g u re  1 5  – Vér i f i cat i o n  d es  m oyen s  d e  f i xat i o n  d es  bo îtes   
et  en vel oppes  c l assées  s el o n  7. 2. 2. 1  

1 2. 1 3  Bo îtes  et  en vel oppes  c l assées  s el o n  7. 2. 2.2  et  7. 2. 2.3  

1 2. 1 3. 1  Gén éral i t és  

Les  boîtes  et  enveloppes  pour murs  creux ou  s im i lai res  classées  selon  7. 2. 2.2  et  7. 2. 2.3  
doivent  être  pourvues  des  moyens  appropriés  de  f i xation  de  la  boîte  ou  de  l 'enveloppe  aux 
murs  creux et  aux  plafonds  creux.  

Les  moyens  de  f ixation  ne  doivent  pas  dépendre  du  système de  gestion  du  câblage.  

La conformité est vérifiée par les essais en 12.13.2,  12.13.3,  12.13.4 ou 12.13.6 selon ce qui 
est applicable.  

IEC 
a)  b )  c )  
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1 2. 1 3. 2  Bo îtes  p révu es  po u r  m on tag e  s u r  u n e  s t ru c tu re  en  bo i s  i n tég rée  d an s  u n  m u r  

La boîte doit être montée comme en usage normal sur une structure en bois d’une section de 
(38 mm ×  90 mm) et de n’importe quelle longueur convenable,  de façon telle que le plan de la 
face avant de la boîte soit en position verticale.  

L'assemblage doit résister à une force de 225 N appliquée graduellement au centre de la base 
de la boîte pendant 5 min.  

Après avoir ôté la force,  il ne doit y avoir ni arrachement de clous ou de vis utilisés pour le 
montage ni déplacement de la face de la boîte dans un plan horizontal de plus de 3 mm.   

1 2. 1 3. 3  Bo îtes  p révu es  po u r  m on tag e  s u r  u n e  s t ru c tu re  en  bo i s  i n t ég rée  d an s  u n  
p l afo n d  

La boîte doit être montée comme en usage normal sur une structure en bois d’une section de 
(38 mm ×  190 mm) et de n’importe quelle longueur convenable,  de façon telle que le plan de la 
face avant de la boîte soit en position horizontale.  

L'assemblage doit résister à une force de 225 N appliquée graduellement au centre de la face 
avant de la boîte pendant 1  min.  

La force étant toujours appliquée,  la déflexion de la face de la boîte ne doit pas dépasser 
6 mm,  la mesure étant effectuée depuis un plan parallèle à la face horizontale de la structure 
de bois.  

1 2. 1 3.4  Bo ît es  p révu es  po u r  m on tag e  s u r  u n e  s t ru c tu re  m étal l i q u e  i n tég rée  d an s  u n  m u r  

La boîte doit être montée comme en usage normal sur une structure métallique intégrée dans 
le mur,  conformément à la Figure 16.  

L'assemblage doit résister à une force de 180 N appliquée graduellement au centre de la 
face avant de la boîte pendant 5 min,  d'abord dans une direction tendant à pousser la boîte 
dans l'ouverture du mur puis dans la direction opposée tendant à extraire la boîte hors 
de l'ouverture.   

La force étant toujours appliquée,  la déflexion de la boîte ne doit pas dépasser 2 mm dans 
chacune des directions.   

NOTE  Un  support  add i t i onnel  de  l a  boîte  peu t  être  nécessai re  pou r m in im iser l a  défl exion .  

L'appl ication  de  la force  et  la  mesure  du  déplacement sont  représentées  à la  Figure  1 6.  
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Dimensions en millimètres 

 

Lég en d e  

1  boîte  

2  étri er  en  acier 

3  support  add i t i onnel  

4  défl exion  maximale  

5  con treplaqué  

6  bras  

7  tro i s  vi s  par côté  par panneau  

 

F i g u re  1 6  – Essai  d e  l a  f o rce  et  m esu re  d u  d ép l acemen t  

1 2. 1 3. 5  Vo l um e i n tér i eu r  d es  bo îtes  et  en vel oppes  c l assées  s el o n  7. 2. 2. 2  et  7. 2. 2. 3  

Pour les  boîtes,  l es  enveloppes,  les  couvercles  de  rehausse  et  l es  extensions  de  boîtes  
classés  selon  7. 2.2. 2  et  7. 2. 2.3,  le  volume i n térieur déclaré  d 'une  boîte,  d 'une  enveloppe,  d 'un  
couvercle  de  rehausse  ou  d ’une  extension  de  boîte  doi t  être  contrôlé.  

IEC 
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Dans  le  cas  d ’une  boîte  ou  d ’une  enveloppe  avec une  cloison ,  le  volume  de  chaque  section  
ains i  dél im i tée  doi t  être  véri f ié.  

La conformité est vérifiée par l’essai de 12.16.  

1 2. 1 3. 6  Bo îtes  p révu es  po u r  m on tag e  d an s  u n e  s t ru c tu re  f i n i e  

Les  moyens  de  f ixation  d 'une  boîte  prévue  pour i nstal lation  dans  une  structu re  f i n ie  ne  doivent  
pas  se  f i ssurer ou  se  briser et  la  face  de  la boîte  ne  doi t  pas  s 'être  déplacée  de  façon  
permanente  de  plus  de  3 , 2  mm  du  plan  de  la face  de  la surface  d 'essai  lorsque  la mesure  est  
réal i sée  1  m in  après  le  retrai t  de  la  charge  d 'essai .  

NOTE  Dans  une  s tructu re  f i n i e,  l es  é l éments  d 'encadrement  s tructu rel s  ne  son t  pas  habi tuel l ement  access ibles  
pour l e  mon tage  et  l a  f i xat i on  des  boîtes  ou  des  enveloppes  encastrées  ou  sem i -encastrées  dans  l es  murs  creux.  

La conformité est vérifiée par l'essai suivant: 

Six boîtes prévues pour un usage dans les murs ou huit boîtes prévues pour un usage dans les 
plafonds doivent être installées dans une feuille de contreplaqué de 9,5 mm d'épaisseur 
renforcée avec un support à 152 mm à partir d'un côté de l'ouverture des boîtes,  ou dans une 
surface finie conformément aux instructions du fabricant.  

Les vis pour les moyens de fixation d’une boîte doivent être serrées conformément aux 
instructions du fabricant.  En l’absence d’instructions,  les vis doivent être serrées conformément 
à la colonne IV du Tableau 4.  Le foirage d’une vis avant son serrage au couple spécifié ne doit 
pas se produire plus d’une fois.  

Après installation,  une force de 222 N doit être appliquée pendant 5 min consécutives à 
chacune des deux boîtes perpendiculairement au plan de la face de la surface d’essai le long 
de l’axe de la boîte en tendant à pousser la boîte dans l’ouverture.  La même force doit être 
appliquée à chacune des deux boîtes qui n’ont pas été soumises à essai auparavant dans une 
direction tendant à tirer la boîte à l’extérieur de l’ouverture.  À l’issue de l’essai,  la vis doit 
pouvoir être enlevée avec un tournevis.  

Deux échantillons supplémentaires de boîtes fixés de manière à ce que le plan de l’avant de la 
boîte soit vertical,  doivent être soumis à une force de 222 N appliquée pendant 5 min 
suspendus du coin arrière inférieur du bord arrière extérieur de la boîte.  

1 2. 1 4  En t rées  d e  p resse-éto u pe  

Les  presse-étoupe  ne  doivent  pas  endommager la  boîte  ou  l ’enveloppe  lorsqu ' i l s  sont  u ti l i sés  
comme prévu .  

La conformité est vérifiée par l'essai suivant.  

Les presse-étoupe sont équipés d'une tige métallique cylindrique ayant un diamètre égal au 
diamètre intérieur du joint,  en millimètres,  arrondi au nombre entier le plus proche,  comme 
spécifié dans la première colonne du Tableau 5.  Les presse-étoupe sont ensuite serrés et 
desserrés 10 fois au moyen d'un outil approprié avec le couple indiqué dans le Tableau 5 

avec une tolérance de (
5

0
+
) %,  le couple approprié étant appliqué pendant 1  min ±  5 s.  



 – 1 04  – IEC  60670-1 :201 5  © IEC 201 5  

Tab l eau  5  – Val eu rs  d u  co u p l e  d ' essai  p o u r  l es  p resse-éto u pe  

Di am èt re  d e  l a  t i g e  d ' es sai  

mm  

Cou p l e  

Nm  

Presse-éto u pe  m étal l i q u es  Presse-éto u pe  en  m atér i au  i s o l an t  

Jusqu 'à  8  i ncl us  4, 0  2 , 5  

Supérieu r à  8  et  j u squ 'à  1 4  i ncl us  6 , 3  3 , 8  

Supérieu r à  1 4  et  j usqu 'à 20  i ncl us  7, 5  5 , 0  

Supérieu r à  20  1 0, 0  7, 5  

 

Après l'essai,  les boîtes et enveloppes ne doivent présenter aucun dommage entraînant la non-
conformité à la présente norme.  

1 2. 1 5  Bo îtes  et  en vel o ppes  po u rvu es  d ’ en t rées  (so r t i es )  o u  o r i f i ces  à  m an ch on  po u r  
co n d u i t s  

1 2. 1 5. 1  Les boîtes et enveloppes classées selon 7.3.4 ainsi que les orifices coniques selon 
7.3.6 doivent résister aux essais de 12.15.2,  12.15.3 et 12.15.4.  

Les orifices à manchons filetés ne sont pas soumis aux essais de 12.15.2 et 12.15.3.  

Les boîtes et enveloppes classées selon 7.4.3 doivent satisfaire aux essais des paragraphes 
12.15.2 et 12.15.3.  

Les essais sont réalisés avec des conduits dont les dimensions nominales minimales sont 
conformes à l’IEC 60423 ou à l’IEC 60981  après installation comme en usage normal ou après 
assemblage selon les instructions du fabricant.  

1 2. 1 5.2   Les enveloppes pourvues d’un orifice d’entrée pour conduits éventuels doivent être 
soumises à l’essai de façon à ce qu’une partie de conduit d’une dimension minimale soit 
pressée pendant 1  min ±  5 s avec une force de (100 ±  2) N.  L’orifice d’entrée doit empêcher 
l’entrée ultérieure du conduit dans la boîte.  

1 2. 1 5. 3  Un essai de traction doit être effectué comme suit après l’essai selon 12.15.2.  Une 
partie de conduit ayant la dimension minimale correspondant à l’ouverture d’insertion doit être 
soumise pendant 1  min à une force de traction de (20 ±  2) N.  Le conduit ne doit pas se 
détacher de l’orifice d’entrée de l’enveloppe.  

1 2. 1 5. 4  La résistance à la flexion d’un orifice d’entrée doit être vérifiée comme suit.  Une partie 
de conduit doit être insérée dans l’orifice d’entrée avec une force de compression de 
(100 ±  2)  N et en appliquant un couple de flexion de 3 Nm.  La contrainte doit monter lentement 
de zéro à la valeur totale et l’essai doit être réalisé dans six directions différentes passant par 
la ligne médiane de l’orifice d’entrée avec un intervalle de (60 ±  2)°.  L’orifice d’entrée doit être 
chargé à chaque position angulaire pendant 1  min.  L’orifice d’entrée ne doit pas se détacher ni 
être endommagé et le conduit doit être maintenu dans l’orifice d’entrée.  

NOTE  Un  arrêt  d ’en trée  peu t  être  conçu  comme une  nervure  su r l ’ i n téri eur de  l ’ ori f i ce  d ’en trée.  

1 2. 1 6  Vo l um e i n tér i eu r  d es  bo îtes  et  en vel oppes   

Lorsqu’il y est fait référence dans la présente norme,  le volume interne déclaré de la boîte ou 
de l’enveloppe,  chaque section cloisonnée d’une boîte ou d’une enveloppe,  les couvercles de 
rehausse et les extensions de boîte doivent être mesurés de la manière suivante.  

a) Toutes les vis intérieures,  fixations,  etc. ,  doivent être enlevées,  à l’exception des bornes de 
mise à la terre et des vis d'assemblage.  
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b) Tous les éléments internes,  tels que les capots ou les ergots pour montage encastré,  qui 
dépassent le bord normal de la boîte ou de l'enveloppe doivent être mis de niveau avec le 
bord.  

c) Toutes les parois défonçables doivent être laissées telles qu’elles se présentent après 
avoir été défoncées et doivent être rendues étanches extérieurement.  

d) Toutes les ouvertures doivent être bouchées avec de la pâte à modeler,  du mastic,  de la 
cire ou tout autre matériau,  et doivent être mises de niveau avec la surface intérieure.  

e) La boîte,  l'enveloppe ou les couvercles de rehausse doivent être couverts avec une plaque 
plane constituée de n'importe quel matériau transparent adéquat n'ayant pas plus de 
3,2 mm d'épaisseur.  Au centre de la plaque,  un trou de diamètre nominal de 13 mm doit 
être effectué (voir Figure 17).  Si nécessaire,  l'espace entre la boîte,  l'enveloppe ou le 
couvercle de rehausse et la plaque doit être garni avec le matériau utilisé pour fermer les 
autres ouvertures.  

f)  En utilisant un cylindre gradué adéquat ou un récipient de mesure rempli avec de l'eau à 
température ambiante,  la boîte,  l’enveloppe ou le couvercle de rehausse doit être rempli 
sans déborder.  La différence entre le volume d'eau dans le cylindre de mesure avant et 
après le remplissage de la boîte,  de l’enveloppe ou du couvercle de rehausse donne le 
volume de la boîte.  

Le volume d’une poche latérale prévue pour augmenter le volume d’une boîte ou d’une 
enveloppe doit être calculé en utilisant une profondeur de poche inférieure ou égale à la plus 
faible dimension de l’ouverture dans la poche latérale.  

Dimensions en millimètres  

 

Lég en d e  

1  boîte   

2  capot  

3  ouvertu re  pou r l e  rempl i ssage  en  eau  

4  scel l ement  s i  nécessai re  

 

Fi g u re  1 7  – Mesu re  d u  vo l um e 

1 3  Rés i s tan ce au  v i ei l l i s semen t ,  p ro tec t i o n  con t re  l a pén ét rat i o n  d e  co rps  
so l i d es  et  con t re  l a pén ét rat i o n  n u i s i b l e  d e  l ’ eau  

1 3. 1  Rés i s tan ce  au  v i ei l l i s s emen t  

1 3. 1 . 1  Les  boîtes  et  enveloppes  en  matériau  i solant  et  composi te,  l es  presse-étoupe,  l es  
passe-fi l  et  les  membranes  remplaçables  doivent  être  résistants  au  viei l l i ssement.  

La conformité est vérifiée comme suit.  

IEC 
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Les boîtes et enveloppes en matériau isolant ou composite prévues pour être équipées d’un 
presse-étoupe ou d’un passe-fil sont montées et équipées comme en usage normal ou selon 
les instructions du fabricant.  

Les boîtes et les enveloppes en matériau isolant ou composite qui ne sont pas prévues pour 
être équipées d’un presse-étoupe,  de passe-fil ou membranes sont assemblées selon les 
instructions du fabricant.  

Les pièces destinées à des usages décoratifs qui peuvent être enlevées sans l'aide d'un outil 
doivent être retirées avant les essais.  

Pour les boîtes et enveloppes équipées de presse-étoupe et de passe-fil,  la moitié environ du 
nombre des presse-étoupe ou des passe-fil de chacune des boîtes et enveloppes est équipée 
de joints ainsi que de tiges métalliques cylindriques d'un diamètre égal à la valeur inférieure 
spécifiée pour le diamètre global moyen du plus petit câble,  conformément aux valeurs 
spécifiées par le fabricant.  Le reste des presse-étoupe ou passe-fil de ces mêmes boîtes 
et enveloppes est équipé de joints et de tiges métalliques cylindriques d'un diamètre égal 
à la valeur supérieure spécifiée pour le diamètre global moyen du plus grand câble déclaré 
par le fabricant.   

Si le nombre de presse-étoupe ou de passe-fil dans une boîte est supérieur à six,  l'essai 
est réalisé avec trois presse-étoupe ou passe-fil équipés pour la plus petite dimension de câble 
et trois presse-étoupe ou passe-fil équipés pour la plus grande dimension de câble dans 
chaque boîte.  

Dans le cas de passe-fil,  la tige doit être maintenue en place de façon telle qu’elle ne puisse 
pas bouger.  Le moyen utilisé pour maintenir la tige en place ne doit pas avoir d’influence sur 
les résultats des essais.  

Les presse-étoupe sont serrés avec un couple égal aux deux tiers de celui appliqué au cours 
de l'essai de 12.14 (Tableau 5),  toutes les autres ouvertures étant fermées.  Des valeurs de 
couples plus élevées peuvent être utilisées si cela est indiqué par le fabricant.  

Les échantillons sont ensuite soumis à un essai dans une enceinte chauffante (étuve) avec 
une atmosphère présentant la composition et la pression de l'air ambiant.  

La température dans l'enceinte chauffante est de (70 ±  2)  °C.  

Les échantillons sont conservés dans l'enceinte chauffante pendant (168 4

0

+ ) h.  

Après traitement,  les échantillons sont retirés de l'enceinte et conservés à la température 

ambiante pendant (96 4

0

+ ) h.  

Après l’essai,  l’échantillon ne doit présenter ni déformation nuisible ni dommage semblable 
susceptible d’affecter son utilisation ultérieure au sens de la présente norme.  

1 3. 1 . 2  Les  passe-fi l ,  l es  bouchons  et  l es  membranes  d ’entrée  présents  dans  les  ouvertures  
d 'entrée  ainsi  que  les  membranes  de  protection  doivent  être  f i xés  de  façon  sû re  et  ne  doivent  
pas  être  déplacés  par l es  con train tes  mécan iques  et  therm iques  survenant  en  usage  normal .   

La conformité est vérifiée par l’essai suivant,  qui doit être effectué sur tous les passe-fil,  tous 
les bouchons et sur toutes les membranes,  remplaçables ou non.  

Les passe-fil,  les bouchons et les membranes sont soumis aux essais fixés sur les enveloppes.  
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D'abord,  les enveloppes qui ont été soumises au traitement de 13.1.1  sont placées pendant 
2 h ±  15 min dans une étuve conforme à la description donnée en 13.1.1 ,  la température étant 
maintenue à (40 ±  2)  °C.  

Immédiatement après cette période,  une force de (30 0

2− ) N est appliquée pendant (5 ±  1 )  s sur 
différentes parties des passe-fil,  des bouchons et/ou des membranes avec l'extrémité du 
calibre d’essai 11  de l’IEC 61032.  

Pendant ces essais,  les passe-fil,  les bouchons et/ou les membranes ne doivent pas se 
déformer de façon telle que les parties actives d’un appareillage inséré,  quel qu’il soit,  
deviennent accessibles.  

Pour les passe-fil,  les bouchons et/ou les membranes susceptibles d'être soumis à une traction 

axiale en usage normal,  une traction axiale de (30 0

2− ) N doit être appliquée pendant (5 ±  1 )  s.  

L’essai est ensuite répété sur les mêmes enveloppes pourvues de passe-fil,  bouchon et/ou de 
membranes qui n’ont été soumis à aucun traitement.  

Après l’essai,  les passe-fil,  les bouchons et/ou les membranes ne doivent présenter ni 
déformation nuisible,  ni fissure ou altération semblable entraînant la non-conformité à la 
présente norme.  

1 3. 1 . 3  Les  passe-fi l ,  l es  bouchons  et  membranes  d ’entrée  présents  dans  les  ouvertures  
d 'entrée  des  boîtes  et  enveloppes  classées  selon  7. 5.2  et  7. 5. 3  doivent  être  conçus  de  façon  
tel le  et  fabriqués  dans  un  matériau  tel  que  l ' i n troduction  des  câbles  et  des  condu i ts  soi t  
perm ise  lorsque  la température  ambiante  est  basse .  

La conformité est vérifiée par l’essai suivant.  

L’enveloppe est pourvue de passe-fil,  de bouchons et/ou de membranes d’entrée qui n’ont été 
soumis à aucun traitement de vieillissement.  

Après avoir été laissées à refroidir à la température ambiante,  les boîtes et les enveloppes 
sont ensuite placées pendant 2 h dans un réfrigérateur  

– à une température de (−15 ±  2) °C pour les boîtes et enveloppes classées selon 7.5.2 ou  

– à une température de (−25 ±  2) °C pour les boîtes et enveloppes classées selon 7.5.3.  

Immédiatement après ce conditionnement,  alors que les boîtes et enveloppes sont encore 
froides et se trouvent toujours dans le réfrigérateur,  il doit être possible de percer les passe-fil,  
bouchon non ouverts et membranes d’entrée et d'y introduire des câbles et conduits du 
diamètre maximal prévu,  les câbles et conduits ayant subi le même conditionnement que les 
boîtes et enveloppes.  

Après l’essai,  les passe-fil,  bouchon ou les membranes d'entrée ne doivent présenter ni 
déformations nuisibles ni fissures ou altération semblable pouvant conduire à la non-conformité 
à la présente norme.  

1 3.2  Pro tec t i o n  co n t re  l a  pén ét rat i o n  d e  co rps  s o l i d es  

Les  enveloppes  doivent  présenter un  degré  de  protection  contre  la  pénétration  de  corps  sol ides  
en  accord  avec leur degré  de  protection  IP  déclaré.  

Pour les  boîtes  et  l es  enveloppes  classées  selon  7. 2. 2. 1 ,  l ’exigence  ci -dessus  s ’appl ique  aussi  
à  la  partie  montée  à l ’ i n térieur d ’un  mur creux  conformément  à la  classi f i cation  7. 8.  
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NOTE  Dans  l es  pays  su i vants ,  un  degré  de  protect i on  m in imal  de  I P30  est  exi gé  pou r l es  part i es  des  boîtes  et  des  
enveloppes  à  l ’ i n téri eur des  murs  creux en  rai son  des  prati ques  d ’ i nstal l at i on :  DE ,  DK,  SE ,  NO 

La conformité est vérifiée par l’essai approprié de l’IEC 60529 et en appliquant les conditions 
d’essai suivantes.  

Les enveloppes sont montées comme en usage normal selon les instructions du fabricant.   

Pour les boîtes et les enveloppes classées selon 7.2.2.1,  l’essai sur la partie montée à 
l’intérieur du mur est réalisé sur une boîte montée de manière à ce que la partie arrière soit 
accessible pour l’essai.  

Sauf spécification contraire dans la présente norme,  si l’enveloppe comporte des orifices de 
drainage,  au moins un de ces orifices doit être placé dans la position la plus basse.  

Les enveloppes pourvues de presse-étoupe vissés ou de passe-fil sont pourvues de câbles 
présentant la section la plus petite et la plus grande et/ou de conduits ayant,  le cas échéant,  le 
diamètre/les dimensions le(s) plus grand(es) et le(s) plus petit(es) déclaré(es) par le fabricant.  

Les vis de fixation du capot ou de la plaque de recouvrement de la boîte sont serrées avec un 
couple égal aux deux tiers des valeurs du Tableau 4 utilisées pour l’essai de 12.10.  

Lorsque l'information correspondante est fournie,  des valeurs de couples plus élevées peuvent 
être utilisées si cela est indiqué par le fabricant.  

Les autres moyens de fixation doivent être attachés comme en usage normal ou,  si elles sont 
fournies,  selon les instructions du fabricant.  

Les dispositifs d'entrée de câble et/ou de conduit sont réalisés selon les instructions du 
fabricant.  

Les pièces qui peuvent être retirées sans l’aide d’un outil sont enlevées.  

Les presse-étoupe ne sont pas remplis de matériau d’étanchéité ou d’un matériau analogue.  

Pour le degré de protection IP5X,  l'essai est effectué selon l’IEC 60529,  catégorie 2,  les trous 
de drainage éventuels ne devant pas être ouverts.  

Pour les degrés de protection jusqu’à IP4X inclus,  la protection est satisfaisante si la sonde ne 
pénètre pas sur son diamètre complet à travers l’une des ouvertures autre que les orifices de 
drainage,  la sonde ne devant pas,  dans ce cas,  entrer en contact avec des parties actives à 
l'intérieur de l'enveloppe.  

Pour le degré de protection IP5X,  la protection est satisfaisante si l’ensemble de la surface 
intérieure n’est pas recouvert par la poussière.  

Pour le degré de protection IP6X,  l’essai est réalisé selon l’IEC 60529 et l’orifice de drainage,  
le cas échéant,  ne doit pas être ouvert.  La protection est satisfaisante s’il n’y a pas de 
poussière à l’intérieur de la boîte ou de l’enveloppe.  

1 3.3  Pro tec t i o n  co n t re  l a  pén ét rat i o n  n u i s i b l e  d e  l ’ eau  

1 3. 3. 1  Les  enveloppes  présentant  un  degré  de  protection  supérieur à I PX0  doivent  assurer 
un  degré  de  protection  contre  la  pénétration  nu is ible  de  l ’eau  conforme  au  degré  IP  déclaré.  

La conformité est vérifiée par les essais appropriés de l’IEC 60529 en appliquant les conditions 
d’essai suivantes.  
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Pour les enveloppes pour montage en saillie et pour les enveloppes pour montage encastré et 
semi-encastré de dimensions S ≤  0,04 m2 ou de périmètre ≤  0,8 m,  voir 13.3.2 et 13.3.3.  

Pour les enveloppes pour montage en saillie et pour les enveloppes pour montage encastré et 
semi-encastré de dimensions S >  0,04 m2 et de périmètre >  0,8 m,  voir 13.3.2 et 13.3.4.  

La surface de référence S choisie pour la vérification est calculée comme suit.  

– Pour les boîtes et enveloppes carrées ou rectangulaires,  la surface à considérer est la plus 
petite largeur intérieure (l) multipliée par la profondeur (h) (voir Figure 18 a)).  

– Pour les boîtes et enveloppes circulaires,  la surface à prendre en compte est la profondeur 
intérieure (h) de la boîte ou de l'enveloppe,  multipliée par le plus petit diamètre (d),  et 
divisée par 4 (voir Figure 18 b)).  

Les enveloppes pourvues de presse-étoupe ou de passe-fil vissés sont pourvues de câbles 
présentant la section la plus petite et la plus grande et/ou de conduits ayant,  le cas échéant,  le 
diamètre/les dimensions le(s) plus grand(es) et le(s) plus petit(es) déclaré(es) par le fabricant.  

Les vis de fixation du capot ou de la plaque de recouvrement de la boîte sont serrées avec un 
couple égal aux deux tiers des valeurs utilisées pour l'essai du Tableau 4 lors de l'essai 
de 12.10.  

 

Lég en d e  

h  profondeur  

I l argeur i n téri eu re  

*  Pou r une  boîte  rectangu lai re  placée  hori zon talement,  l a  su rface  S à  prendre  en  compte  est  l a  pl us  peti te.  

a)  Su r face  d e  référen ce  po u r  b o îtes  et  en vel o ppes  car rées  

IEC 
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Légende  

h  profondeur i n téri eu re  

d p l us  pet i t  d i amètre   

b )  Su r face  d e  référen ce  p o u r  b o îtes  et  en vel o ppes  cyl i n d r i q u es  

Fi g u re  1 8  – Su rfaces  d e  référen ce  po u r  bo îtes  et  en vel o ppes  

1 3. 3.2  Les  enveloppes  pour montage  en  sai l l i e  sont  i nstal l ées  comme en  usage  normal  selon  
les  i nstructions  du  fabricant,  tous  les  ori f ices  de  drainage  ouverts  étant  placés  dans  la posi tion  
la  plus  basse,  sau f  spéci fi cation  contrai re.  

Les enveloppes pour montage encastré et semi-encastré sont installées dans une paroi d’essai 
selon les instructions du fabricant.  

Dans ce cas,  les instructions du fabricant doivent spécifier un type de paroi et le montage; 
cette paroi,  ainsi que le montage.  Ces instructions doivent être décrites de manière 
suffisamment détaillée pour garantir la reproductibilité des essais.  

Si les instructions du fabricant ne spécifient aucun type de paroi,  la paroi d’essai décrite à la 
Figure 19 est utilisée.  

IEC 
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Dimensions en millimètres  

 

Lég en d e  

1  boîte  

2  bri que  

3  morti er  

4  su rface  de  référence  

*  Ou  selon  l es  i nstruct i ons  du  fabri cant    

Tous  l es  j o i n ts  en  mort i er  do i ven t  avoi r  1 0  mm  d 'épai sseur,  sau f  spéci f i cati on  con trai re.   

Fi g u re  1 9  – Paro i  d ' es sai  

La paroi d’essai de la Figure 19 est constituée de briques comportant des surfaces lisses.  
Lorsque la boîte est montée dans la paroi d’essai,  elle doit adhérer fermement à la paroi de 
façon à ce que l’eau ne puisse pas pénétrer entre la boîte et la paroi.  

Si un matériau de scellement est utilisé afin de sceller la boîte dans la paroi,  il convient que ce 
matériau de scellement n’ait pas d’influence sur les propriétés d’étanchéité de l’échantillon à 
l’essai.  

IEC 
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NOTE  1  La Fi gure  1 9  montre  un  exemple  dans  l equel  l e  bord  de  l a  boîte  est  p lacé  dans  l e  p lan  de  référence,  
d ’au tres  pos i t i ons  étan t  poss ibles  se lon  l es  i nstruct i ons  du  fabri can t.  

La paroi d’essai est placée en position verticale.  

Les enveloppes sont montées comme en usage normal et pourvues de câbles dont les 
conducteurs présentent la section la plus grande et la plus petite déclarée par le fabricant.  

NOTE  2  Pour l es  degrés  de  protect i on  I PX3  et  I PX4,  on  u t i l i se  l e  tube  osci l l an t  décri t  à  l a  Fi gu re  4  de  
l ’ I EC  60529: 1 989,  sau f  s i  l es  d imensions  de  l ’ enveloppe  impl i quen t  l ’ u t i l i sati on  du  pu l véri sateur décri t  à  l a  Fi gu re  5  
de  l ’ I EC  60529: 1 989.  

Pendant les essais des enveloppes présentant un degré de protection supérieur à IPX4,  les 
orifices de drainage éventuels ne doivent pas être ouverts.  

On doit veiller à ne pas bousculer l’enveloppe,  par exemple en la heurtant ou en la secouant,  
afin de ne pas affecter le résultat de l’essai.  

1 3.3.3  Immédiatement après l’essai,  il ne doit pas rester plus de 0,2 ml ×  S (cm2) d’eau dans 
l’enveloppe.  

NOTE  Pour un  degré  de  protecti on  supéri eu r à  I PX4,  i l  peu t  être  nécessai re  d ’ouvri r  l es  ori f i ces  de  drai nage  pou r 
examen.  

Si l'enveloppe n’est pas pourvue d’orifices de drainage,  il y a lieu d’examiner toute 
accumulation d’eau susceptible de survenir,  par exemple de la condensation.  

Après l'essai,  les échantillons des boîtes et enveloppes classées selon 7.1 .1,  7.1 .3 et 7.1.4,  
selon ce qui est approprié,  doivent résister à l’essai de rigidité diélectrique spécifié en 14.3,  qui 
doit débuter dans les 5 min suivant l’achèvement de l’essai décrit dans ce paragraphe.  

1 3.3. 4  La pénétration de l'eau est vérifiée par l'utilisation de papier sec absorbant disposé de 
façon à recouvrir la surface de base du volume protégé.  

NOTE  1  La base  est  tou jou rs  l e  fond  de  l a  zone  protégée  l orsqu 'el l e  est  i nstal l ée.  

Sauf décision contraire du fabricant,  le volume protégé doit correspondre à l'espace intérieur 
total de la boîte réduit de 5 % sur chaque face de la boîte,  c'est-à-dire 10 % sur chaque 
dimension de l'enveloppe (voir la Figure 20).  

Vp  = 0,9  L ×  0,9  D ×  0 , 9  H 

où   

Vp   est  le  volume protégé;  

L   est  la  longueur;  

D   est  la  profondeur;  

H  est  l a  hau teur.  

NOTE  2  Dans  l e  cas  d 'une  boîte  ronde,  l e  vol ume  protégé  est  égal  à  Vp  =  0 , 9  H ×  π(0 , 9  ×  d) 2/  4 .  

Afin de construire le volume protégé dans du papier absorbant,  il convient que le fabricant 
fournisse pour l'essai un échantillon où le papier absorbant est suspendu par des moyens de 
suspension fiables.  

NOTE  3  La formu le  est  un i quement  une  expl i cat i on  du  vo l ume protégé  qu i  est  rédu i t  de  5  %  de  chaque  côté  de  
l ’ enveloppe.  Aucun  cal cu l  n ’est  exi gé.  

Pour les portes ou capots,  une bande de papier,  pliée pour former un angle droit,  est attachée 
au couvercle ou au capot dans la position la plus basse afin de dépasser à l’intérieur de la 
boîte jusqu'à atteindre le volume intérieur protégé de la boîte (voir Figure 20).   
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Si l'enveloppe est susceptible d'avoir plusieurs positions d'installation,  l'essai doit être réalisé 
dans tous les cas d'installation.  

Immédiatement après l'essai,  le papier indicateur doit être encore sec.  

 

Lég en d e  

1  couvercle  

2  papier absorban t  

3  boîte  

4  vo l ume  protégé  

NOTE  La base  est  tou jours  l e  fond  de  l a  zone  protégée  l orsqu 'el l e  est  i nstal l ée.  

Fi g u re  20  – Exemp l e  d e  vo l um e p ro tég é  

1 4  Rés i s tan ce d ’ i s o l emen t  et  r i g i d i té  d i él ec t r i q u e  

1 4. 1  La résistance  d ’ i solement  et  la  ri g id i té  d iélectrique  des  enveloppes  classées  selon  7. 1 . 1 ,  
7. 1 . 3  et  7. 1 . 4  doivent  être  adéquates.  

La conformité est vérifiée par les essais de 14.2 et 14.3,  ces essais étant réalisés 
immédiatement après le traitement suivant en atmosphère humide.  

Les échantillons sont placés dans une enceinte humide contenant de l’air dont l’humidité 
relative est maintenue entre 91  % et 95 %.  

La température de l’air dans lequel les échantillons sont placés est maintenue à une valeur t 
appropriée comprise entre +20 °C et +30 °C à ±  1  °C près.  

Avant d’être placés dans l’enceinte humide,  les échantillons sont portés à une température 
comprise entre t et (t +  4)  °C.  

Les échantillons sont conservés dans l'enceinte pendant 

– 2 jours (48 2
0
+ ) h pour les enveloppes présentant un degré de protection IPX0; 

– 7 jours (168 4
0
+ ) h pour les autres enveloppes.  
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NOTE  Dans  l a  pl upart  des  cas,  l es  échanti l l ons  peuven t  être  portés  à  l a  températu re  spéci f i ée  en  étan t  main tenus  
à  cette  températu re  pendan t  au  moins  4  h  avant  l e  trai tement  à  l ’ hum id i té.  On  peu t  obten i r  une  hum id i té  re lat i ve  
compri se  en tre  91  %  et  95  %  en  plaçan t  dans  l ’ encein te  hum ide  une  so l u t i on  satu rée  de  su l fate  de  sod i um  
(Na2SO4)  ou  de  n i trate  de  potass i um  (KNO3 )  dans  de  l ’ eau  présentan t  une  su rface  de  con tact  avec  l ’ ai r  
su ff i samment  g rande.  

Après ce traitement,  l’échantillon ne doit présenter aucun dommage affectant son utilisation 
ultérieure et doit satisfaire aux essais qui suivent.  

1 4.2  Si  un  matériau  sol ide  est  prévu  pour assurer l ’ i solement  é lectrique  entre  les  parties  
actives  et  le  corps,  la  rés istance  d ’ i solement  est  mesurée  entre  le  corps  et  une  feu i l le  
métal l ique  en  contact  avec la  surface  i n térieure  de  la boîte  et  de  l 'enveloppe  en  appl iquant  une  
tension  continue  d ’envi ron  500  V,  la  mesure  étant  réal isée  1  m in  après  la  m ise  sous  tension .  

Le  terme “corps”  comprend  tou tes  les  parties  accessibles  métal l iques,  la  feu i l le  métal l i que  en  
contact  avec la surface  extérieure  des  parties  externes  accessibles  en  matériau  i solant,  les  vis  
de  f i xation  des  bases  ou  capots  et  l es  vis  extérieures  d ’assemblage.  

Si la feuille métallique est utilisée pour l’essai de la résistance d'isolement et de la rigidité 
diélectrique,  une feuille métallique est placée en contact avec les surfaces intérieures,  une 
autre feuille métallique ayant une taille ne dépassant pas 200 mm ×  100 mm étant placée en 
contact avec les surfaces extérieures et,  si nécessaire,  déplacée de façon à soumettre à 
l’essai toutes les parties.  

Durant l’essai,  on doit veiller à ce que,  la distance entre les feuilles métalliques intérieures et 
extérieures soit telle qu’il n’y ait ni claquage,  ni contournement dans l’environnement des trous,  
des parois défonçables prémoulées,  des membranes,  etc.  

La résistance d'isolement ne doit pas être inférieure à 5 MΩ .  

1 4.3  La rig id i té  d iélectrique  est  véri f iée  en  appl iquant  pendant  1  m in  une  tension  de  forme 
pratiquement  s inusoïdale,  d 'une  valeur conforme aux spéci fi cations  données  au  Tableau  6  et  
d ’une  fréquence  nom inale  de  50  Hz ou  60  Hz entre  les  parties  ci tées  en  1 4. 2.  

La tension d'essai est extraite du Tableau 6 en fonction de la tension d'isolement assignée 
déclarée par le fabricant.  

Pour les enveloppes ayant une protection de classe II,  la tension d'essai selon le Tableau 6 est 
multipliée par 1 ,5.  

Au début,  on applique une tension inférieure ou égale à la moitié de la tension prescrite.  Cette 
tension est ensuite augmentée rapidement jusqu'à la pleine valeur.  

Aucun contournement ni claquage ne doit se produire pendant l’essai.  

Tab l eau  6  – Ten s i o n  d ' essai  po u r  l ' es sai  d e  r i g i d i t é  d i él ec t r i q u e  

Ten s i o n  d ' i s o l em en t  as s i g n ée  

V 

Ten s i o n  d ' es sai  

V 

≤1 30  1  250  

>1 30  et  ≤250  2  000  

>250  et  ≤450  2  500  

>450  et  ≤750  3  000  

>750  3  500  
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Le transformateur haute tension utilisé pour l'essai est conçu de façon telle que,  lorsque les 
bornes du secondaire sont court-circuitées après que la tension secondaire a été ajustée à la 
tension d’essai appropriée,  le courant secondaire soit d'au moins 200 mA.  Le relais de 
surintensité ne doit pas se déclencher quand le courant secondaire est inférieur à 100 mA.  

La valeur efficace de la tension d’essai appliquée est mesurée à ±3 % près.  

Les décharges luminescentes sans chute de tension sont ignorées.  

Pendant l’essai,  une feuille métallique,  comme spécifié en 14.2,  est placée en contact avec les 
surfaces intérieures,  une autre feuille métallique étant placée en contact avec les surfaces 
extérieures et,  si nécessaire,  déplacée de façon que toutes les parties soient soumises à 
l’essai.  

1 5  Rés i s tan ce m écan i q u e  

1 5. 1  Gén éral i t és  

Les  boîtes  et  enveloppes  doivent  présenter une  résistance  adéquate  pour supporter l es  
contrain tes  mécan iques  survenant  pendant  l ' i nstal lation  et  l 'u ti l i sation  normale.  

La conformité est vérifiée par les essais appropriés de 15.2 à 15.5 comme suit: 

–  pour les boîtes et enveloppes non métalliques prévues pour être noyées dans le béton 
classées selon 7.2.1.2 ou 7.2.1.3,  par l’essai de 15.2; 

– pour les boîtes et enveloppes non métalliques prévues pour être noyées dans le béton et 
capables de résister à 90 °C pendant le processus de moulage classées selon 7.2.1.3 par 
l’essai de 15.3; 

– pour les boîtes et enveloppes non-métalliques classées selon 

a) 7.2.3,   

b) 7.2.1 .1,  ou 7.2.2 et aussi classées selon 7.5.2 ou 7.5.3,   

par l’essai de 15.4 

– pour les boîtes ou enveloppes non métalliques,  les parties qui sont prévues pour être 
accessibles après l’achèvement du processus de construction,  par l’essai de 15.4.  

– pour les boîtes et enveloppes classées selon 7.1.4 par l’essai de 15.5.  

Lorsqu’une enveloppe est trop grande pour être placée dans l’appareil d'essai représenté à 
l’Annexe D de l’IEC 60068-2-75:1997 ou s’il n’est pas possible en pratique d’utiliser le marteau 
pendulaire pour les essais à basse température,  les essais sont effectués dans les mêmes 
conditions que celles spécifiées en 15.2 ou 15.4,  mais en utilisant le marteau à ressort 
conforme à l’IEC 60068-2-75,  calibré pour l'énergie de choc correspondant au choc requis par 
le paragraphe 15.2 ou 15.4 applicable.  

1 5.2  Es sai  d e  ch oc  à  basse  t em pératu re  

L’échantillon doit être soumis à un essai de choc au moyen d'un appareil d'essai comportant un 
marteau vertical (voir Figure 21) placé sur un support en caoutchouc mousse à cellules 
fermées de 40 mm d'épaisseur,  se trouvant à l’état non comprimé et présentant une densité 
approximative de 538 kg/m3.  

L'ensemble du système,  avec les échantillons,  doit être placé dans un réfrigérateur dont la 
température est maintenue pendant 2 h ±  15 min à 

•  (–5 ±  2)  °C pour les types classés selon 7.5.1; 

•  (–15 ±  2) °C pour les types classés selon 7.5.2; 
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•  (–25 ±  2) °C pour les types classés selon 7.5.3.  

A la fin de cette période,  chaque échantillon est soumis à un choc au moyen d'une masse 
de 1  kg tombant verticalement d'une hauteur de 100 mm.  

Un coup est appliqué sur le fond et quatre coups sont également répartis sur les côtés.  

Après l'essai,  les échantillons ne doivent présenter aucun dommage entraînant la non-
conformité à la présente norme.  

Les dommages affectant la finition,  les petites déformations et les petits éclats qui n'affectent 
pas défavorablement la protection contre les chocs électriques ou la pénétration nuisible 
de l'eau sont ignorés.  

Les fissures traversant le matériau qui ne sont pas visibles à l'œil nu ou à la vision corrigée 
sans grossissement de même que les fissures de surface dans les pièces moulées renforcées 
par des fibres et les petites entailles sont ignorées.  

Dimensions en millimètres  

 

Lég en d e  

1  poi ds  chu tan t  (1  000  ±  1 )  g  

2  p i èce  i n termédiai re  en  acier 1 00  g  

3  bords  l égèrement  arrond i s  

4  échan ti l l on  

5  support  en  acier (1 0  ±  1 )  kg  

Fi g u re  21  – Apparei l  p o u r  l ' es sai  d e  ch oc  à basse  t em pératu re  

IEC 
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1 5.3  Essai  d e  compress i o n  

Les boîtes et enveloppes sont placées pendant (60 1 5

0

+ )  min à une température de 

(+90  ±  5)  °C .  

Les boîtes et enveloppes sont ensuite mises à refroidir jusqu'à température ambiante.  

Après l’essai,  les boîtes et enveloppes ne doivent présenter ni déformation ni dommage 
entraînant la non-conformité à la présente norme.  

Les boîtes et enveloppes sont ensuite placées entre deux planches de bois dur plates,  
chacune présentant une surface suffisante pour couvrir la partie avant et le fond de la boîte.  
Les planches sont ensuite soumises sans choc pendant 1  min ±  5 s à une force de (500 ±  5) N 
appliquée de la paroi avant de la boîte vers le fond.  

Après l’essai,  la boîte et l’enveloppe ne doivent présenter ni déformation ni dommage 
entraînant la non-conformité à la présente norme ou affectant leur utilisation ultérieure prévue.  

Pendant ces deux essais,  les boîtes et enveloppes doivent être pourvues,  selon les 
instructions du fabricant,  de la pièce spéciale (le cas échéant) destinée à améliorer le 
comportement mécanique des boîtes et enveloppes pendant le coulage du béton.  

Pour l'essai,  toute pièce spéciale doit être fournie en même temps que la boîte et l'enveloppe.  

1 5.4  Essai  d e  ch oc  po u r  bo îtes  et  en vel oppes  

Les échantillons sont vérifiés en appliquant des coups au moyen d’un appareillage d’essai 
constitué d’un marteau pendulaire tel que décrit dans l’IEC 60068-2-75 (essai EHA),  avec une 
masse équivalente de 250 g.  

NOTE  Le  d i sposi t i f  d ’ essai  de  choc  décri t  dans  l ’Annexe  D  de  l ’ I EC  60068-2-75: 1 997 est  l e  marteau  pendu lai re.  

Pour les boîtes classées selon 7.5.2 ou 7.5.3,  cet essai doit être réalisé en plaçant 
l’assemblage y compris l’échantillon et le bloc de montage auquel il est fixé dans un 
réfrigérateur,  la température étant maintenue pendant 2 h ±  15 min à la température suivante: 

•  (−15 ±  2) °C pour les types classés selon 7.5.2; 

•  (−25 ±  2) °C pour les types classés selon 7.5.3.   

A la fin de ce laps de temps,  les échantillons sont retirés du réfrigérateur et soumis 
immédiatement à l’essai de choc.   

Les échantillons classés selon 7.2.1.1  destinés à un montage encastré en usage normal sont 
montés en sens inverse pour les besoins de l’essai de façon que la surface arrière de 
l’échantillon soit accessible comme représenté à la Figure 22.  

Les échantillons d’essai sont montés sur un bloc de montage constitué d’une plaque de 
contreplaqué,  de 175 mm ×  175 mm et de 8 mm d'épaisseur,  fixée,  au niveau de ses bords 
supérieur et inférieur,  par un support rigide.  Les ouvertures d'entrée /de sortie qui ne sont pas 
pourvues de parois défonçables sont laissées ouvertes.  Lorsque les échantillons comportent 
des parois défonçables,  l'une d'entre elles est ouverte.  

Les échantillons classés selon 7.2.3 sont montés selon les instructions du fabricant.  

Le support de montage représenté à la Figure 22 doit être conçu de façon à permettre le 
déplacement horizontal de l’échantillon et sa rotation autour d’un axe perpendiculaire 
à la surface de la plaque de contreplaqué.  
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Lég en d e  

1  boîte  

2  pl aque  de  mon tage  

Fi g u re  22  – B l o c  d e  m on tag e  po u r  bo îtes  et  en vel oppes  po u r  
 m on tag e  en cas t ré  po u r  app l i cat i o n  d es  co u ps  s u r  l ' ar r i ère  

La conception du support de montage doit être telle 

– qu’il présente une masse de (10 ±  1 )  kg et qu’il soit monté sur un châssis rigide; 

– que l’échantillon puisse être monté de façon que le point d’impact se trouve dans le plan 
vertical passant par l’axe du pivot; 

– que la plaque de contreplaqué puisse tourner autour d’un axe vertical.  

Les parties sont soumises à une énergie de choc et à un nombre de coups spécifié en fonction 
de la distance entre la surface accessible de l’échantillon et la surface de la plaque de 
contreplaqué,  le montage répondant aux spécifications indiquées ci-dessus.  Les distances A,  
B,  C,  D,  E,  F et G sont définies selon les indications données dans le Tableau 7.  

Tab l eau  7  – Déterm i n at i o n  d es  par t i es  A,  B,  C,  D,  E,  F e t  G   

Par t i es  à  s o um et t re  au x  es sai s  
D i s tan ce  (d)  d epu i s  l a  s u r face  
d e  l a  p l aq u e  d e  co n t rep l aq u é  

mm  
Par t i es  

Surfaces  avant  des  couvercles  et  des  plaques  de  recouvrement  
des  enveloppes  qu i  son t  desti nées  à  être  accessibles  après  
i nstal l at i on  et   

Su rfaces  arri ère  des  boîtes  et  des  enveloppes  classées  selon  7. 5. 2  
ou  7. 5. 3  

Non  appl i cable  A  

Parti es  des  boîtes  et  des  enveloppes  dest i nées  à  être  access ibles  
après  i nstal l at i on  et  c l assées  selon  7. 2. 1  sem i -encastrées,  7 . 2 . 2  
sem i -encastrées  ou  7. 2 . 3  à  l ’ excepti on  des  su rfaces  avant  dé jà 
soum ises  aux essai s  comme part i es  A  

5  ≤  d <  1 5  B  

1 5  ≤  d <  25  C  

25  ≤  d <  50  D  

50  ≤  d <  1 00  E  

1 00  ≤  d <  200  F  

200  ≤  d G  

 

La pièce de frappe doit tomber de la hauteur spécifiée au Tableau 8.  

IEC 
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Tab l eau  8  – Hau teu r  d e  ch u te  po u r  l ' es sai  d e  ch oc  

Hau teu r  d e  ch u te  

mm  

Par t i es  d es  en vel o ppes  d evan t  êt re  s o um i ses  au  ch o c  

80   A  

1 20   B  

1 60   C  

200   D  

240   E  

320   F  

400   G  

La to l érance  su r l a  val eu r de  l a  hau teur de  chu te  est  de  1  %.  

 

La hauteur de chute est la distance verticale entre la position d’un point de contrôle,  lorsque le 
pendule est libéré,  et la position de ce point au moment de l'impact.  Le point de contrôle est 
repéré sur la surface de la pièce de frappe à l’endroit où la ligne passant par le point 
d'intersection de l’axe du tube d'acier du pendule et de la pièce de frappe,  perpendiculaire au 
plan traversant les deux axes,  entre en contact avec la surface.  

NOTE  En  théori e,  i l  convien t  que  l e  cen tre  de  g ravi té  de  l a  pi èce  de  frappe  so i t  l e  poi n t  de  con trô le.  Comme i l  es t  
d i ff i ci l e ,  dans  l a  prat i que,  de  déterm iner l e  cen tre  de  g ravi té,  l e  po i n t  de  con trô le  est  choi s i  comme décri t  c i -dessus.  

Les échantillons sont soumis à des coups qui sont répartis régulièrement sur l’échantillon.   

Les coups suivants sont appliqués: 

– pour chaque partie A (pour autant qu’applicable),  cinq coups comme ci-dessous: 

•  un coup dans le centre,  ensuite après que l'échantillon a été déplacé horizontalement;  

•  un coup sur chacun des deux points les moins favorables entre le centre et les bords,  

•  et,  ensuite,  après que l'échantillon a été tourné de 90° ±  2° autour de son axe 
perpendiculaire à la plaque de contreplaqué  

•  un coup sur chacun des deux points similaires;  

– pour les parties B (dans la mesure où cela est applicable),  C,  D,  E,  F et G,  quatre coups 
(voir Figure 23) 

•  un coup est appliqué sur le côté de l'échantillon présenté au coup après que la plaque 
de contreplaqué a été tournée de 60° ±  2° autour d’un axe vertical; 

•  un coup est appliqué sur le côté opposé présenté au coup après que la plaque de 
contreplaqué a été tournée de 60° ±  2° autour d’un axe vertical dans la direction 
opposée; 

•  après que l’échantillon a été tourné de 90°±  2° autour de son axe perpendiculaire à la 
plaque de contreplaqué,  

•  un coup est appliqué sur l’un des côtés de l'échantillon présenté au coup après que 
la plaque de contreplaqué a été tournée de 60° ±  2° autour d’un axe vertical; 

•  un coup est appliqué sur le côté opposé de l’échantillon présenté au coup après que la 
plaque de contreplaqué a été tournée de 60° ±  2° autour d’un axe vertical dans 
la direction opposée.  

Les coups ne doivent pas être appliqués aux 

–  parois défonçables ou à une zone située à moins de 10 mm de celles-ci,  

–  autres parties non prévues pour fournir le degré IP déclaré de l'enveloppe,  
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–  appareillages et matériels conformes aux autres normes appropriées,  

–  moyens de fixation situés sous la surface,  qui ne sont pas soumis aux chocs en usage 
normal.  

Si l’échantillon est pourvu d’ouvertures d'entrée,  il est monté de façon que les deux lignes de 
coups soient disposées autant que possible à égale distance de ces ouvertures.  

Après l'essai,  les échantillons ne doivent présenter aucun dommage entraînant la non-
conformité à la présente norme.  

Il ne doit pas y avoir de fissures traversant le matériau visibles à l’œil nu ou avec des verres 
correcteurs sans grossissement.  Les fissures superficielles des matières moulées renforcées 
de fibres et les petites entailles sont ignorées.  
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Lég en d e  

1  su rface  de  montage  

2  p i vot  

3  échan ti l l on  

App l i cat i o n  d es  co u ps  

Sch ém a Nom bre  t o tal  d e  co u ps  Po i n t s  d ' app l i cat i o n  Par t i es  à  s o um et t re  à  l ’ es sai  

a)  3  
Un  au  cen tre  
Un  en tre  O  et  P*   
Un  en tre  O  et  Q*   

Su rfaces  avant  et  su rfaces  arri ère  de  
boîtes  ou  enveloppes  classées  selon  
7. 2 . 1 . 1  

b)  2  Un  en tre  O  et  R*   
Un  en tre  O  et  S*   

c)  2  
Un  su r l a  su rface  T*   
Un  su r l a  su rface  U*  

Parti es  accessibles  de  boîtes  ou  
d ’enveloppes  dest i nées  à  un  montage  
en  sai l l i e  en  usage  normal  à  l ’ excepti on  
des  su rfaces  avan t  et  su rfaces  arri ère  
des  boîtes  ou  enveloppes  classées  
selon  7. 2 . 1 . 1  

d )  2  
Un  su r l a  su rface  V*   
Un  su r l a  su rface  Z*   

*   Le  coup est  appl i qué  au  po i n t  l e  p l us  défavorable.  

Fi g u re  23  – Séq u en ce  d es  co u ps  po u r  l es  par t i es  A,  B ,  C,  D ,  E,  F  et  G  

IEC 
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1 5.5  Essai  d e  com press i o n  p o u r  l es  en vel oppes  en  caou tch ou c  n atu rel  o u  s yn th ét i q u e  
o u  fai t es  d ’ u n  m él an g e  d es  d eu x  

Les  boîtes  et  les  enveloppes  classées  selon  7. 1 . 4  doivent  résister  à  une  charge  qu i  peu t  être  
attendue  en  usage  normal .  

La conformité est vérifiée par l’essai suivant.  

L’enveloppe doit être montée conformément aux instructions du fabricant en position 
horizontale dans ou sur une plaque de contreplaqué.  Ensuite,  le couvercle de l’enveloppe et les 
parties spéciales,  le cas échéant,  subissent une charge comme suit (voir Figure 24):  

a) Le couvercle subit une charge appliquée graduellement avec une force de 50 N,  sur une 
surface de 1  cm2 à un point prévisible de fléchissement maximum du couvercle.  

L’enveloppe doit supporter la charge d’essai pendant 1  min sans fléchir de plus de 3 mm.  
Le fléchissement doit être mesuré lorsque la force atteint la valeur spécifiée,  excluant toute 
influence résultant du fléchissement du contreplaqué et de la compression du joint 
d’étanchéité.   

La déformation permanente en tout point du couvercle,  à l’exclusion du fléchissement du 
contreplaqué et de la compression du joint d’étanchéité,  ne doit pas dépasser 1  mm,  
lorsqu’elle est mesurée 1  h après le retrait de la charge.   

b) Une pression de 50 N/cm2 est graduellement appliquée (jusqu’à une force maximale de 
1  000 N) au moyen d’un plaque de contreplaqué d’une épaisseur de (9 ±  1 )  mm,  en contact 
avec toute la surface du couvercle.   

L’enveloppe doit supporter la charge d’essai pendant 1  min et l’enveloppe ne doit pas subir 
de dommages.   

Après l’essai,  les boîtes ou les enveloppes ne doivent présenter aucun dommage 
entraînant la non-conformité à la présente norme.  

 

Lég en d e   

1   force  d ’essai  

2   cyl i ndre  

3   panneau  en  con treplaqué   

4   boîtes  en  caou tchouc  natu rel  ou  syn thét i que  ou  d ’ un  mélange  des  deux  

5   support   

a)  Po u r  l ’ es sai  a  (en vel o ppes  en cas t rées )  

IEC 
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Lég en d e   

1   force  d ’essai  

2   cyl i ndre  

3   su rface  so l i de   

4   boîtes  en  caou tchouc  natu rel  ou  syn thét i que  ou  d ’ un  mélange  des  deux  

5   support   

b )  Po u r  l ’ es sai  a  (en vel o ppes  m on tées  en  s ai l l i e)  

 

Lég en d e  

1   force  d ’essai  

2   po i ds   

3   su rface  sol i de  

4   boîtes  en  caou tchouc  natu rel  ou  syn thét i que  ou  d ’ un  mélange  des  deux  

5   con treplaqué  de  (9  ± 1 )  mm  d ’épai sseur 

6   support  

c )  Po u r  l ’ es sai  b  (en vel o ppes  en cas t rées )  

IEC 
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Lég en d e  

1   force  d ’essai  

2   po i ds   

3   su rface  sol i de  

4   boîtes  en  caou tchouc  natu rel  ou  syn thét i que  ou  d ’ un  mélange  des  deux  

5   con treplaqué  de  (9±1 )  mm  d ’épai sseur 

NOTE  Afi n  d ’obten i r  l es  cond i t i ons  spéci f i ées  à  l ’ i n téri eu r de  l ’ encein te,  i l  peu t  être  nécessai re  d ’assu rer une  
ci rcu lati on  constante  d ’ai r  à  l ’ i n téri eur et  d ’ u t i l i ser,  en  général ,  une  encein te  i sol ée  therm iquement.  

d )  Po u r  l ’ es sai  b  (en vel o ppes  m o n tées  en  s ai l l i e)  

Fi g u re  24  – Apparei l s  d ’ essai  po u r  l ’ es sai  d e  compress i o n  p o u r  l es  en vel oppes  
en  caou tch ou c  n atu rel  o u  s yn th ét i q u e  o u  fai t es  d an s  u n  m él an g e  d es  d eu x  

1 6  Rés i s tan ce à l a ch al eu r  

1 6. 1  Par t i es  en  m atér i au  i s o l an t  n écessai res  au  m ai n t i en  d es  p i èces  t ran spo r tan t  l e  
co u ran t  

Les parties en matériau isolant nécessaires au maintien des pièces transportant le courant 
et/ou des pièces du circuit de mise à la terre sont soumises à l'essai de pression à la bille au 
moyen du dispositif de l’IEC 60695-10-2,  à l’exception des parties isolantes nécessaires 
au maintien des bornes de terre qui doivent être soumises à l’essai de 16.2.   

Lorsqu’il n’est pas possible de réaliser l’essai sur les échantillons,  il convient que l'essai soit 
effectué sur une partie d’une épaisseur minimale de 2 mm découpée dans l’échantillon.  Si cela 
n’est pas possible,  il est admis d’utiliser au plus quatre couches,  chacune étant découpée dans 
le même échantillon,  auquel cas il convient que l’épaisseur totale des couches ne soit pas 
inférieure à 2,5 mm.  

La partie en essai doit être placée en contact direct sur une plaque métallique d’au moins 
3 mm d’épaisseur.  

La surface de la partie à soumettre à l’essai est placée en position horizontale et une bille 
d'acier de 5 mm de diamètre est pressée contre la surface avec une force de (20 ±  0,5) N.  

L'essai est réalisé dans une enceinte chauffante à une température de (+1 25  ±  2 )  °C .  Après 

(60
5

0
+
) min,  la bille est retirée de l'échantillon qui est alors refroidi en 10 s environ à la 

température ambiante par immersion dans de l'eau froide.  

Le diamètre de l'empreinte laissée par la bille est mesuré et ne doit pas dépasser 2 mm.  

IEC 
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1 6.2  Par t i es  en  m atér i au  i s o l an t  n o n  n écessai res  au  m ai n t i en  d es  p i èces  t ran spo rtan t  l e  
co u ran t  

Les parties en matériau isolant qui ne sont pas nécessaires au maintien des pièces 
transportant le courant et/ou des pièces du circuit de mise à la terre,  même si elles sont en 
contact avec celles-ci,  à l’exception des parties en caoutchouc naturel ou synthétique ou faites 
d’un mélange des deux,  sont soumises à un essai de pression à la bille conformément à 16.1,  
l'essai étant cependant réalisé à une température de (+70 ±  2) °C.  

Les parties en matériau isolant des enveloppes pour montage encastré selon 7.2.1.3 sont 
soumises à l’essai décrit en 16.1 ,  mais à une température de (+90 ±  2)  °C.  

Si l'essai ne peut être effectué sur une enveloppe complète,  une partie convenable peut en 
être découpée pour le besoin de cet essai.  

1 6. 3  Bo îtes  et  en vel oppes  en  m atér i au  i s o l an t  c l assées  s el o n  7. 2. 2.2  o u  7. 2. 2.3  

1 6. 3. 1  Rés i s tan ce  m écan i q u e  

Les  boîtes  et  enveloppes  en  matériau (x)  i solant(s)  classées  selon  7. 2.2.2  et  7. 2. 2. 3  doivent  
avoi r  une  résistance  mécan ique  adéquate  aux  températures  élevées.  

La conformité est vérifiée par l'essai suivant: 

Un échantillon de boîte de chaque type et de chaque taille concernés,  chacune ayant au moins 
deux trous filetés ou non,  doit être soumis à l’essai.  

Une barre rigide (Figure 25) doit être fixée sur la face de chacune des boîtes par les vis de 
type et de taille adéquats qui sont normalement fournies par le fabricant de la boîte ou du 
dispositif de câblage.  Les vis doivent être fixées dans les trous filetés ou non filetés situés sur 
la face de la boîte,  en appliquant un couple choisi dans la colonne appropriée du Tableau 4.  

Une force totale de 180 N,  comprenant la force exercée par la barre et tous les moyens de 
suspension associés,  doit être appliquée à la face de la boîte.  

Les boîtes et enveloppes doivent être placées pendant 24 h,  la face ouverte tournée vers le 
bas,  dans une étuve à circulation d'air aux températures suivantes: 

−   (+80 ±  2) °C pour les boîtes et enveloppes classées selon 7.2.2.2; 

−   (+105 ±  2) °C pour les boîtes et enveloppes classées selon 7.2.2.3.  

La boîte doit reposer sur sa face ouverte sur une plaque plate qui ne bouche pas le dispositif 
de support de la masse d'essai.  

Après vieillissement dans l'étuve,  l'assemblage doit être laissé à refroidir dans l'étuve éteinte et 
avec la porte ouverte jusqu’à approximativement la température ambiante.  

Les vis fixant la barre à la boîte ne doivent pas s'être arrachées de plus de 6,3 mm.  Les vis 
doivent pouvoir être enlevées à l’aide d’un tournevis avec un couple ne dépassant pas 2,3 Nm.  
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Dimensions en millimètres 

 

Lég en d e  

A  À  al i gner su r l es  trous  s i tués  su r l a  face  de  l a  boîte.  

Fi g u re  25  – Barre  r i g i d e   

1 6. 3.2  Par t i es  d e  m atér i au  i s o l an t  n écessai res  p o u r  m ai n ten i r  en  p l ace  l es  par t i es  d u  
c i rcu i t  d e  m i se  à  l a  t er re  

Les  parties  de  matériau  i solant  nécessai res  pour main ten i r  en  place  la bande  de  m ise  à la  terre  
décri te  en  1 1 . 2  doivent  être  soum ises  à  un  essai  de  traction  avant  et  après  vi ei l l i ssement.  
Après  chaque  essai ,  l a  bande  de  m ise  à la  terre  ne  doi t  rester f i xée  et  ne  doi t  pas  se  détacher 
de  l 'échanti l l on .  

La conformité est vérifiée par les essais suivants: 

L'essai doit être réalisé sur un échantillon dans l'état de livraison et sur un échantillon ayant 
été conditionné pendant 168 h à 90 °C dans une étuve à circulation d'air,  puis refroidi à la 
température ambiante.  

La languette d’essai représentée à la Figure 4 doit être fixée sur la patte de mise à la terre en 
plaçant l’extrémité fendue sous la borne à vis de mise à la terre.  Les filetages de la borne de 
mise à la terre ne doivent pas être déformés lors de l'application du couple indiqué dans la 
colonne appropriée du Tableau 4.  

Pour l’essai de l'échantillon conditionné,  la languette d'essai doit être montée avant le 
conditionnement.  

L'échantillon étant fixé,  une force de 45 N doit être appliquée pendant 5 min à la languette 
d’essai perpendiculairement à la face ouverte de l'échantillon.  

La force doit être appliquée graduellement avec un mouvement régulier et continu.  Si un 
appareil de traction est utilisé,  la vitesse de séparation des mâchoires doit être de 10 mm/min.  

1 7  L i g n es  d e  f u i te,  d i s tan ces  d ’ i s o l emen t  d an s  l ’ ai r  et  d i s tan ces  à t ravers  l e  
m atér i au  d ’ étan ch éi té  

Voir les  Parties  21  à  24  appl icables  de  la série  IEC 60670.  

IEC 
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1 8  Rés i s tan ce d u  m atér i au  i s o l an t  à l a ch al eu r  an o rmal e  et  au  feu  

Les  parties  en  matériau  i solant  qu i  peuvent  être  exposées  à des  contrain tes  therm iques  dues  
aux effets  électriques  et  don t  la  détérioration  peut  compromettre  la  sécuri té  ne  doivent  pas  être  
exagérément  affectées  par la  chaleur anormale  et  par l e  feu .  

La conformité est vérifiée par l'essai au fil incandescent effectué conformément aux Articles 4 
à 10 de l’IEC 60695-2-11:2000,  dans les conditions suivantes: 

•  Par l’essai à 850 °C: 

– pour les parties en matériau isolant nécessaires au maintien des pièces transportant le 
courant et/ou les parties du circuit de mise à la terre (à l'exception des parties en 
matériau isolant nécessaires pour maintenir en place les bornes de mise à la terre dans 
la boîte),  et 

– pour les parties en matériau isolant des boîtes et des enveloppes classées selon 7.2.2 
à l’exclusion des parties en saillie par rapport au mur.  

•  Par l’essai à 650 °C: 

– pour les parties en matériau isolant qui ne sont pas nécessaires au maintien des parties 
transportant le courant (même si elles sont en contact avec celles-ci),  et 

– pour les parties en matériau isolant maintenant en place les bornes de mise à la terre;  

– pour les parties en matériau isolant des boîtes et des enveloppes classées selon 7.2.2 
des parties en saillie par rapport au mur.  

Une partie  transportant  l e  courant  ou  une  partie  du  ci rcu i t  de  m ise  à  la  terre  main tenue  par des  
moyens  mécan iques  est  considérée  comme main tenue  en  place.  L'usage  de  graisse  ou  
s im i lai re  n 'est  pas  considéré  comme un  moyen  mécan ique.  

Les  conducteurs  externes  ne  peuvent  être  considérés  comme main tenant  en  place  les  pièces  
transportant  l e  courant.  

En  cas  de  dou te,  afin  de  déterm iner s i  un  matériau  i solant  est  nécessai re  pour main ten i r  en  
posi tion  des  parties  transportant  l e  courant  et  des  parties  du  ci rcu i t  de  m ise  à la  terre,  l e  
d isposi ti f  est  exam iné  sans  ses  conducteurs  en  étant  placé  dans  tou tes  les  posi tions  avec le  
matériau  i solant  en  question  reti ré.  

Si les essais prescrits sont à effectuer à plus d'un endroit d’un même échantillon,  on doit 
s'assurer qu'aucune détérioration causée par les essais précédents n'affecte le résultat de 
l'essai à effectuer.  

Les parties de petites dimensions,  dont la surface est entièrement contenue dans un cercle de 
15 mm de diamètre,  ou dont les éléments ne peuvent être contenus dans un cercle de 15 mm 
de diamètre et sur la surface desquels il n'est pas possible d'inscrire un cercle de 8 mm de 
diamètre,  ne sont pas soumises aux essais de ce paragraphe (voir la Figure 26 pour une 
représentation schématique).  

Lors  de  la véri f i cation  d 'une  surface,  l es  dépassements  hors  des  surfaces  et  les  trous  ne  
dépassant  pas  2  mm  dans  leur plus  grande  d imension  ne  sont  pas  pris  en  compte.   

Les essais ne sont pas effectués sur des parties en matériau céramique.  

L'essai au fil incandescent est effectué pour s'assurer qu'un fil d'essai chauffé électriquement 
dans des conditions d'essai définies n'enflamme pas les parties isolantes ou pour s'assurer 
qu'une partie en matériau isolant,  qui peut être enflammée par le fil d'essai chauffé dans des 
conditions définies,  brûle pendant un temps limité sans propager le feu par la flamme,  par des 
parties enflammées ou des gouttelettes tombant des parties soumises à l’essai sur la planche 
en pin recouverte de papier de soie.  
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Il est recommandé,  si possible,  que l'échantillon soit constitué d'une boîte ou enveloppe 
complète.  

Si l'essai ne peut pas être réalisé sur une boîte ou une enveloppe complète,  il peut être 
effectué sur une partie appropriée de celle-ci,  découpée pour les besoins de l'essai.  

L'essai est effectué sur un échantillon.  

En cas de doute,  l'essai doit être répété sur deux autres échantillons.  

L'essai est effectué en appliquant une fois le fil incandescent pendant une durée n’excédant 
pas (30 ±  1 )  s.  

L'échantillon doit être placé,  pendant l’essai,  dans la position la plus défavorable de l'usage 
pour lequel il est prévu (la surface en essai étant en position verticale).  

L'extrémité du fil incandescent doit être appliquée sur la surface spécifiée de l'échantillon en 
tenant compte des conditions d'utilisation prévues dans lesquelles un élément chauffé ou 
incandescent peut entrer en contact avec l'échantillon.  

L'échantillon est considéré comme ayant satisfait à l'essai au fil incandescent 

– s’il n'y a pas de flamme visible et pas d'incandescence prolongée,  ou 

– si les flammes et l'incandescence au niveau de l'échantillon s'éteignent dans les 30 s 
suivant le retrait du fil incandescent.  

Le papier de soie ne doit pas s'enflammer et la planche ne doit pas roussir.  

Dimensions en millimètres  

 
Lég en d e  

1  échanti l l on  

2  à  soumettre  à  l ’ essai  

3  aucun  essai  n ’est  exi gé  

Fi g u re  26  – Rep résen tat i o n  s ch émat i q u e  d e  l ’ es sai  au  f i l  i n can d escen t  
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1 9  Rés i s tan ce au  ch em i n emen t  

Pour les  boîtes  et  enveloppes  ayant  un  degré  de  protection  supérieur à IPX0,  tou tes  les  parties  
en  matière  i solante  main tenant  en  place  les  parties  actives  doivent  être  fai tes  en  une  matière  
résistant  aux  courants  de  chem inement.  

Pour les matériaux autres que la céramique et dans les cas où les lignes de fuite sont 
inférieures au double des valeurs spécifiées à l'Article 17,  la conformité est vérifiée par l’essai 
de l’IEC 60112,  réalisé sur trois échantillons.  

Une surface plane de la partie à soumettre à l’essai,  si possible d'au moins 15 mm ×  15 mm et 
de 3 mm d'épaisseur au minimum,  est disposée horizontalement.  

Le matériau à soumettre à l’essai doit satisfaire à l'essai de résistance au cheminement avec 
un indice 175 en utilisant la solution d'essai A avec des intervalles de gouttes de (30 ±  5)  s.   

Il ne doit se produire ni contournement ni claquage entre les électrodes avant qu'il ne soit 
tombé au total 50 gouttes.  

La valeur d'IRC du matériau peut aussi être utilisée,  cette valeur d'IRC ne devant pas être 
inférieure à 175.  

20  Rés i s tan ce à l a co rros i on  

Les  parties  en  fer  des  boîtes  et  enveloppes  doivent  être  convenablement protégées  contre  la  
rou i l le.  

La conformité est vérifiée par l’essai suivant.  

Toute graisse est enlevée des parties à soumettre à l’essai,  par immersion pendant 
(10 ±  1 )  min dans un agent dégraissant.  

Les parties sont ensuite immergées pendant (10 ±  1 )  min dans une solution de chlorure 
d'ammonium à 10 % dans de l’eau à une température de (20 ±  5)  °C.  

Sans les sécher,  mais après les avoir égouttées en les secouant,  les parties sont placées 
pendant (10 ±  1 )  min dans une boîte contenant de l'air saturé présentant une humidité 
comprise entre 91  % et 95 % à une température de (20 ±  5) °C.  

Après le séchage des parties pendant (10 ±  1 )  min dans une enceinte chauffante à une 
température de (100 ±  5)  °C,  leur surface ne doit présenter aucune trace de rouille.  

NOTE  On  ne  prend  pas  en  compte  l es  traces  de  rou i l l e  su r l es  arêtes  vi ves  n i  un  vo i l e  j aunâtre  d i sparai ssan t  par 
s imple  frottement.  Les  arêtes  vi ves  comprennent  auss i  l es  part i es  défoncées  et  l es  su rfaces  des  f i l etages  des  trous  
taraudés  

21  Compat i b i l i t é  é l ec t romagn ét i q u e  (CEM)  

Les  produ i ts  couverts  par la  présente  norme  sont,  en  usage  normal ,  passi fs  au  regard  des  
in f luences  électromagnétiques  (ém ission  et  immun i té) .   

En  conséquence,  aucun  essai  n 'est  nécessai re.  
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Annexe  A 
( in formative)  

 
Exemp l es  d ' en vel oppes  et  d e  l eu rs  é l émen ts  

La Figure  A. 1  montre  des  exemples  d 'enveloppes  et  de  leurs  éléments.  

 

Lég en d e  

1  boîte  

2  p laque  de  recouvrement  

3  capot  

4  p laque  arri ère  

5  apparei l l age  

a plaque  arri ère  +  capot  ( type  en  sai l l i e  un i quement)  

b 1  boîte  et  plaque  de  recouvrement  ( type  en  sai l l i e)  

b2  boîte  et  plaque  de  recouvrement  ( type  encastré)  

Fi g u re  A. 1  – Exemp l es  d ' en vel oppes  et  d e  l eu rs  él ém en ts  
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